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П Р Е Д И С І О В І Е .

Т а к ъ  к а к ъ  кан тон и стовъ  1 4  л ѣ т ъ  у ж ъ  н е  с у щ еств у етъ , 
то  мы п о лагаем ъ  небезполезны ы ъ предп ослать  наш им ъ допол- 
ненны мъ очеркам ъ  к р атч ай ш ую  исторію  у чр еж д ен ія , р а зв и т ія  
и уп разд н ен ія  заведен ій  военны хъ кан тон и стовъ .

Н ач н ем ъ  съ  то го , что слово „к а н т о н и с т ъ "  —  ф р ан ц у з
ское и во Ф р ан ц іи , П р усс іи  и Р оссіи  о значал о  одно и то 

ж е —  м а л ь ч и к и , восп и ты вавш іеся  д л я  поступлен ія  в ъ  военную  
служ бу . В ъ  П руссіи  н а и р , к аж д ы й  п о л к ъ , д л я  своего к о м - 
п л ек то в ан ія  и м ѣ етъ  припи санны й к ъ  нему к ап то н ъ  или 
о к р у гъ , и лю ди , обязан ны е о тту д а  к ъ  поступленію  в ъ  военную  
служ бу , назы ваю тся  кантонистам и. В ъ  Р о с с іи  н азван іе  это 
бы ло присвоено солдатским ъ сы новьям ъ , п о д леж авш и м ъ , по само
му своему происхож ден ію , военной и л и  и д р у гаго  р о д а , но 
о бязательн ой , сл уж б ѣ . К антони стам и  п ервон ачальн о  у насъ  
счи тали сь сы новья н и ж н и х ъ  ч и п овъ , п ри ж и ты е или во врем я 
нахож ден ія  и х ъ  в ъ  служ бѣ военной, или и в ъ  о тс та в к ѣ , но до
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водворенія ихъ  въ  казенныхъ селеніяхъ; всѣ незаконнорожден
ные женами солдатъ и рекрутъ  сыновья, при жизни мужей; 
солдатскими вдовами, а  такж е подкидыши мужескаго пола 
къ  нижнимъ воинскимъ чинамъ.

В ъ  1 7 2 1  г .,  И мператоръ П етр ъ  В еликій , предвидя 
пользу, какую могла бы получить армія отъ обученія, хотя 
части поступавш ихъ в ъ  полки солдатскихъ дѣтей , грамотѣ и 
мастерствамъ, поведѣлъ учредить при каж домъ пѣхотномъ, 
гарнизонномъ, полку школу на 5 0  человѣкъ, а  для содер- 
ж ан ія и х ъ , безъ особыхъ на то издерж екъ, оставлять не- 
замѣщенными въ  каж домъ полку такое же число солдатскихъ 
вакансій; что въ 4 9 - т и  полкахъ и 1-м ъ баталіонѣ состави
ло 2 ,4 7 5  чел ., в ъ  числѣ коихъ значились д ѣ ти  армей- 
скихъ и гарнизонныхъ нижнихъ чиновъ. Ш колы  эти, назван
ный гарнизонными, открылись въ томъ же 1 7 2 1  г. З атѣ м ъ , 
продолжая развиваться, въ теченіи всего царствованія П етр а  
В еликаго, эти школы окончательно организовались при Импе- 
ратри цѣ  Аннѣ Іоанновнѣ: указомъ 2 1 -г о  сентября 1 7 3 2  го
д а  „д л я  нользы и облегченія государства въ  р ек р у тах ъ "  
было постановлено, въ  дополненіе къ  прежнимъ 5 0 - т и ,  имѣть 
въ  каждомъ полку еще по 1 4  вакансій, по восьми въ  ротѣ. 
и изъ сберегавшейся отъ того суммы содерж ать въ остзей- 
скихъ полкахъ по 8 2 ,  а  во внутреннихъ— по 8 0  чел. В ъ  
эти школы поступали дѣти отъ 7  до 1 5 -т и  л ѣ т ъ . П ер во 



VII

начально они были обучаемы россійскому чтенію, письму и 
ариѳметикѣ; по оказаніи же удовлетворительныхъ успѣховъ—  
обучались, смотря по способностямъ: 1 0  челов. —  артиллеріи 
и фортификаціи; 2 0 — пѣнію и музыкѣ; 1 0 — слесарному мастер
ству и 1 0  —  письмоводству; успѣвшіе въ  сихъ предме- 
т ах ъ , по достиженіи пятнадцатилѣтняго возраста, поступали 
въ армейскіе и гарнизонные полки, гдѣ  уже начальство 
заботилось объ ихъ повышеніи; неуспѣвшіе отсылались въ  ря
довые матросы и депыцики, а  оказавшіе особенныя способно
сти, для бблыпаго усовершенствованія, оставлялись въ школѣ 
до 1 8 -т и  лѣтняго возраста; наконецъ неспособные съ мало- 
лѣтства къ  изученію даже одной грамоты, обучались столяр
ному, токарному, плотничному, кузнечному, портняжному и 
сапожному ремесламъ, чѣмъ ихъ  занимали такж е до 1 5 -ти  
лѣ тъ . Ш колы  состояли въ вѣдѣнін особо опредѣленныхъ къ 
нимъ офицеровъ и поручались особенному попеченію: комѳндан- 
товъ , вице-губернаторовъ и самихъ гѳнералъ-губернаторовъ.

Д алѣ е, въ царствованіе Императрицы Елисаветы П етров
ны, число учениковъ школъ возрасло до 6 ,0 0 2  чел.; а такъ  
к ак ъ , по числу армейскихъ и гарнизонныхъ полковъ, это 
число воспитанниковъ правительству представлялось недо- 
статочпымъ, то сенатскимъ указомъ 1 7 5 8  г . всѣ солдатскіѳ 
сыновья причислены были исключительно къ  военному вѣдом- 
ству, причемъ установился порядокъ распредѣленія ихъ по
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ш коламъ. П отомъ, вслѣдствіе переформированія всѣхъ гарн и- 
зоновъ, 1 9 -го  ап рѣ ля 1 7 6 4  года, положено было имѣть въ  
каждомъ баталіонѣ 3 6  вакансій, по 6  в ъ  ротѣ, д ля  содер
жа нія школы на 5 4  чел ., съ оставленіемъ въ  своей силѣ 
прежнихъ главны хъ ихъ основаній, съ нѣкоторыыи, впрочемъ, 
улучш еніями;. а  7 іюля ;1 7 6 5  подобныя же школы были 
заведены въ 'си б и рск и хъ  крѣпостяхъ: въ  Омской— на 1 5 0 ,  а 
въ  П етровской, Ямыш евской, и Б ійской —  на 1 0 0 ,  всего на 
4 5 0  чел. и , к ак ъ  в ъ  новыхъ, так ъ  въ стары хъ ш колахъ , съ 
особаго разрѣш енія Военной Коллегіи, воспитывались дѣти  не 
только нижнихъ чиновъ, но и нѣкоторыхъ ш таб ъ - и оберъ- 
офицеровъ; во всѣхъ ж е ш колахъ, вклю чая и учрежденный 
въ  послѣдую щіе года царствованія императрицы Е катерин ы  
І І - й ,  въ  1 7 9 6  году число мальчиковъ простиралось до
1 2 0 ,0 0 0  чел.

В ъ  царствованіе И мператора П ав л а  1-го , 2 3 -г о  декабря 
1 7 9 8  года, при учрежденіи И мператорскаго военно-сирот- 
скаго дома (бывш аго впослѣдствіи: сперва— П авловскаго к а - 
детскаго, корпуса, а  наконецъ— П авловскаго военнаго учили
щ а) всѣ состоявшія при гарнизонахъ школы были переимено
ваны въ  отдѣленія сего дома, подъ пазваніемъ „военно-си- 
ротскихъ о тд ѣ лен ій " , куда воспитанники принимались не
старше 8 , а выпускались —  пемоложе 1 8 -т и  лѣ тъ  отъ роду, 
и съ тѣмъ вмѣстѣ самыя школы получили новое, лучшее
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устройство. В сѣхъ  отдѣлепій было учреждено 6 6 ,  а число 
воспитанниковъ въ  С .-П етербургѣ  и М осквѣ —  но 1 ,5 0 0 ,  
К ронш тадтѣ, Р и гѣ  и Н иколаевѣ —  по 1 .0 0 0 ,  А рхангель
с к — 7 0 0 ,  К іев ѣ — 6 0 0 ,  К азани — 5 0 0 ,  крѣпости Св. Д и -  
митріл— 4 5 0 ,  въ  шестнадцати меныпихъ отдѣлепіяхъ —  отъ 
2 0 0  до 4 0 0 .  и еще въ пятидесяти одномъ —  отъ 5 0  до 
1 5 0 ,  а  всего составилось 1 6 ,4 0 0  чел.

П ри  Императорѣ Александрѣ 1, число отдѣленій посте
пенно умножалось и, въ  1 8 0 5  году, солдатскимъ дѣтямъ 
присвоено названіе кантонистовъ. 4 -го  апрѣля 1 8 1 7  года 
издано положеніе о приготовленіи кантонистовъ въ аудиторы 
и о порядкѣ опредѣленія и производства и хъ , для чего ве- 
лѣно было выбрать изъ военно-сиротскихъ отдѣленій 1 0 0  
чел. кантонистовъ, не моложе 1 6 -т и  лѣ тъ , способныхъ и 
знающихъ хорошо писать, для опредѣленія ихъ , на 6 лѣ тъ , 
аудиторскими писарями въ Аудиторіатскій департаментъ и 
ордонансъ-гаузы, съ производствомъ ихъ, потомъ, въ ауди
торы, въ полки. 11-го  января 1 8 2 4  года всѣ военно-сирот- 
скія отдѣленія поступили подъ непосредственное начальство 
главнаго надъ военными поселенілми начальника, граф а А р ак 
чеева, который для уменыпенія числа больныхъ кантонистовъ 
въ отдѣленіяхъ испросилъ В ы со ч а й ш ее  разрѣш еніе, вмѣсто 
7-ми лѣтняго возраста, посылать солдатскихъ дѣтей въ отдѣ- 
ленія съ 1 0 -ти  л ѣ тъ , въ  томъ уваженіи, что моложе сего
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во зр ас та  они тр еб у ю тъ  ещ е ж ен скаго  п р и см отр а , причем ъ 
о п редѣ лен о  бы ло в о с п и т а т е л я м ъ , з а  со д ерж ан іе  у себя к а н т о - 
н и стовъ  в ъ  течен іе не менѣе 5 -т и  л ѣ т ъ , в ы д а в а т ь  о тъ  к а з 
ны , в ъ  н а г р а д у , по 1 0 - т и  руб . з а  к а ж д а го  в ъ  г о д ъ .

В ъ  д ар ств о в а н іе  И м п е р ато р а  Н и к о л а я  П а в л о в и ч а  сф орм и
рованы  и зъ  к ан тон и сто въ  и в д о б а в о к ъ  к ъ  сущ ествовавш ем у о д 
ном у— ещ е 3  учебны хъ  к ар аб и н ер н ы х ъ  п о л к а , д л я  при готовлѳ - 
н ія  у н тер ъ -о ф и ц ер о в ъ  в ъ  арм ей скіе  полки ; кром ѣ  того  3 - г о  
д е к а б р я  1 8 2 6  го д а , военн о-сиротск ія  о тд ѣ л е н ія  переи м енова

ны в ъ  роты  (и зъ  2 5 0  чел . в ъ  к а ж д о й ), п олубатал іон ы  (и зъ  
2 - х ъ  р о т ъ ) и батал іон ы  (и зъ  4 - х ъ  р о т ъ ) воен н ы хъ  кан тон и 
с т о в ъ , состави вш и  так и м ъ  образом ъ  учены я б р и гад ы  кан тон и 

с т о в ъ , кром ѣ  о тд ѣ л е н ій  О р ен б у ргскаго  и С и би рскаго  к р а я , 
ко тор ы я т а к ж е  переим енованы  2 7 - г о  а п р ѣ л я  и 1 8 - г о  а в г у 
с т а  1 8 2 7  го д а . О б р азо ван іе  кан тон и сто въ  в ъ  п р ео б р азо в ан - 
н ы х ъ  за в е д е я ія х ъ  т о гд а  раси р ед ѣ лен о  было н а  ученіе в ъ  

к л а сс а х ъ , ученіе ф рон товое, и обучен іе  м астер ствам ъ . Н е 
зависим о того  учреж дены : 8 - г о  сен тяб ря  1 8 2 7  го д а , в ъ
С .-П е т е р б у р г с к о м ъ  б а т а л іо н ѣ  кан тон и сто въ  —  у чи тельск іе  
классы , д л я  п р и гото влен ія  учи телей  во  всѣ  б атал іон ы ; в ъ  
1 8 3 0  году  —  ш колы  при п о л к а х ъ  гв ар д е й ск аго  корпуса , 
д л я  о бр азо ван ія  к ан то н и сто в ъ ; I I - г о  а п р ѣ л я  1 8 3 1  год а  —  
п ри  к ад етск и х ъ  к о р п у са х ъ  особыя ш колы  д л я  восп и тан ія  д ѣ -  
тей  и н в ал и д о в ъ , н ахо ди вш и х ся  при к о р п у сах ъ ; 2 6 - г о  м а р та



XI

1 8 3 2  года, при С.-Петербургскомъ ж еб ат ал іо н ѣ ,— А удитор
ская школа; 8 -г о  августа 1 8 3 6  года изъ кантонистовъ 
созданы эскадроны, по 1 2 0 -т и  и батареи по 1 3 6 -т и  чел., отъ 
1 4 -т и  лѣтъ  и выше, въ округахъ Украинскаго и Новороссій- 
скаго военныхъ поселеній, для доставленія болѣе способовъ 
къ  комплектован®  унтеръ-офицерами и фейерверкерами по- 
селенныхъ полковъ 1-го и 2 -го  резервнаго кавалерійскаго корпу- 
совъ и 5 -й  легкой кавалерійской дивизіи; 8 -го  ноября 1 8 3 6  
года воронежскіе баталіоны кантонистовъ приноровлены для 
комплектованія полковъ и батарей 3-го  резервнаго кавалер ій - 
скаго корпуса; 9-го  марта, 1 8 4 0  года, повелѣно было сфор
мировать въ округахъ К іевскаго и Подольскаго поселенія 
эскадроны кантонистовъ для  комплектованія 1 -й  кавалерій- 
ской дивизіи , по одному эскадрону д ля  каж даго полка этой 
дивизіи; так ія  же, наконецъ, школы введены были въ  артил- 
лѳрійскомъ и инженерномъ вѣдомствахъ.

В ъ  существовавшихъ, въ 1 8 5 4  году, заведенілхъ, для 
образованія военныхъ кантонистовъ, воспитывалось слѣдующее 
число ихъ:
Ііодъ ілавнымъ началъствомъ бывшаго департамента 

военныхъ поселеній:
Въ завѣдываніи инспектора баталіоновъ военныхъ кан

тонистовъ:
В ъ  5 -ти  учебныхъ бри гадахъ , состоявшихъ изъ 1 3 -ти



XII

батал іон овъ , 9 -т и  полубатал іоновъ и 3  отдѣльн ы хъ  р о т ъ , 
было слиш комъ 1 9 , 2 0 0  чел .

В ъ  особыхъ ч а с т я х ъ , состоявших!» при батал іоп ахъ :

Въ С.-Петербургскомъ:

В ъ  неранж ированной р отѣ  съ  музы кантскою  командою ’—  
2 5 0  человѣ къ .

В ъ  писарскихъ  классахъ  —  до 1 0 0 .
В ъ  ш колѣ  телеграф и ческихъ  с и гн а л и с т о в ъ —  1 0 0 .
В ъ  А удиторской ш колѣ  —  1 0 0 .
В ъ  малолѣтнемъ дворянском ъ отдѣленіи  при  А р а к ч ее в - 

скомъ кадетском ъ корпусѣ , в ъ  селѣ Г р у з и н ѣ , Н овгородской 
губерніи , —  2 0 0  чел .

Въ завѣдывапіи инспектора всѣхъ каптонистскихъ 

эскадроновъ резервной кавалеріи:

Въ вѣдѣнги инспектора резервной кавалеры, но при 
управленіи  учебною частію инспекторомъ баталіоновъ 

военныхъ кантонистовъ.

П р и  д в у х ъ  батал іон ахъ  в ъ  В оронеж ѣ , при н ад леж ав іп и хъ  
к ъ  2 -м у  резервному кавалерійском у корпусу, —  2 , 8 0 0  чел.

В ъ  д в у х ъ  ар ти лл ер ій ски х ъ  б ат а р е я х ъ  б езъ  о р у д ій — 2 7 2  
человѣ ка.

В ъ  неранж ированн ой р отѣ  —  2 5 0  чел.
В ъ  4 0  кавалер ій ск и х ъ  эскад рон ахъ  и 5 -т и  арти ллер ій ски хъ
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батареяхъ  безъ орудій, въ округахъ военнаго поселенія 1-го 
и 2-го  резервныхъ кавалерійскихъ корпусовъ —  5 ,4 8 0  чел.

В ъ  военныхъ поселеніяхъ К іевской и Подольской губер- 
ній —  4 8 0  чел.

Въ завѣдываніи инспектора учебныхъ карабинер- 
ныхъ полковъ.

Н еранж ированны ебаталіоны всѣхъ 4 -х ъ  полковъ— 2 ,8 5 0  
человѣкъ.

Въ завѣдываніи инспектора Балаклавскаго грече- 

скаго пѣхотнаго баталюна.
Одна рота 2 5 0  чел.
Въ заведеніяхъ, учрежденныхъ для образованія канто

нистовъ, незачислявишхся въ баталіоны и состоявшихъ 
въ завѣдывангч:

а) Командира отдѣльнаго гвардейскаго корпуса, подъ 
инснекціею инспектора баталіоновъ военныхъ кантонистовъ: 
В ъ  ш колахъ кантонистовъ гвардейскаго корпуса, при 1 2 -т и  
пѣхотныхъ полкахъ— по 6 0 -т и  и болѣе; 9 -ти  кавалерійскихъ—  
по 3 0 -т и , 3 -х ъ  артиллерійскихъ бригадахъ и санерномъ 
баталіонѣ —  по 2 0  и при штабѣ первыхъ 6 -ти  гвардейскихъ 
инвалидныхъ ротъ по 5 0 ,  всего до 2 ,0 0 0  чел.

б) Подъ вѣдѣніемъ главнаго начальника военно-учеб- 
ныхъ заведеній: въ ш колахъ кантонистовъ кадетскихъ корпу
совъ.



✓

в ) В ъ  в ѣ д ѣ н іи  инспектора мѣстны хъ арсеналовъ: в ъ  
технической артиллерійской ш колѣ  1 0 0  чел. и в ъ  коноваль- 
ной артиллерійской ш колѣ  7 0  чел.

г) В ъ  вѣ д ѣ н іи  инспектора пороховы хъ заводовъ: въ  шко- 
л ѣ  д ля  образован ія  мастеровъ и подмастерьевъ, пороховаго, 
селитреннаго и сѣрнаго д ѣ л а , при Охтенскомъ пороховомъ 
заво д ѣ  3 6  чел .; в ъ  ш колахъ  при пороховы хъ завод ахъ  7 5  
чел овѣ къ .

д ) . В ъ  вѣ д ѣ н іи  инспектора оруж ейны хъ заводовъ : въ  
ш колахъ  при  оруж ейны хъ заводахъ  д л я  д ѣ тей  оруж ейниковъ 
до 8 0 0  чел.

е) В ъ  главномъ завѣ ды ван іи  директора военно-топографи- 
ческаго депо: в ъ  ш колѣ  топограф овъ 1 2 0  чел.

ж ) В ъ  вѣ д ѣ н іи  М едицинскаго департам ента В оеннаго М и
н истерства в ъ  ф елы п ердскихъ ш колахъ  при  госп италяхъ  и

з) В ъ  вѣ дѣ н іи  И м ператорскихъ  военно-конскихъ завѳденій , 
в ъ  И мператорской С .-П етерб у ргск ой  М едико-Х ирурги ческой  
А кадем іи , д л я  приготовленія в ъ  ветеринарные помощ ники— не- 

опредѣленное число.
Т а к ъ  что, независимо обучавш ихся в ъ  ш ко лах ъ , при 

сам ы хъ вой скахъ  учреж денны хъ , а  равно т ѣ х ъ , числительность 
кои хъ  не проставлена вы ш е, всѣ хъ  воспиты вавш ихся в ъ  н а -  
зван ны хъ  завед ен іяхъ  м альчиковъ состояло н а л и ц о : в ъ  1 8 2 4  

го д у — до 1 2 0 , 8 1 8  челов., в ъ  1 8 4 2  го д у — 3 5 , 4 5 0  чел ., а

XIV
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ж ивш ихъ при родителяхъ и родственникахъ— 1 8 5 ,6 4 0  чел., 
при войскахъ— 7 1 , 9 0 0  чел., а всего около— 2 9 3 ,0 0 0  чел. 
Засимъ, въ продолженіе 1 8 -ти  лѣ тъ . постепенно приводи
лась въ извѣстность числительность всѣхъ солдатскихъ дѣтей, 
по происхожденію своему принадлежавш ихъ военному вѣдом- 
ству; ихъ оказалось 1 7 2 ,0 0 0  чел.

Этотъ громадный контингентъ мальчиковъ вызвалъ со сто
роны правительства распоряженіе 2 6 -го  января 1 8 3 5  год а—  
чтобы брать в ъ  баталіоны, полубаталіоны и роты тѣ хъ  толь
ко 1 4 -ти  лѣтнихъ кантонистовъ, отцы коихъ служили въ  
войскахъ, д а  круглыхъ сиротъ, родственники которыхъ по бѣд- 
ности не въ состояніи были содержать ихъ; достигавш ихъ же 
2 0 -т и  лѣтняго возраста опредѣляли прямо на службу.

И зъ  кантонистовъ, принадлежавш ихъ военному вѣдомству, 
увольнялись; 1 ) всѣ сыновья лицъ, дослужившихся по воен
ной или гражданской службѣ до ш табъ-офицѳрскаго чина, или 
получившихъ к а к о й -л и б о  орденъ, и прижитые ими законно 
въ  солдатскомъ званіи, по случаю сообщенія помянутымъ чи- 
номъ потомственнаго дворянства; 2 )  одинъ изъ сыновей нижнихъ 
чиновъ, достигшихъ оберъ-офицерскаго чина по строевой службѣ, 
по ихъ выбору, если они не имѣли другихъ сыновей, при- 
ж иты хъ ими в ъ  оберъ-офицерскомъ званіи , тоже для причис- 
ленія къ  дворянству; и 3 )  одинъ изъ  сыновей отставныхъ 
нижнихъ чиновъ, получившихъ на войнѣ такое увѣчье, которое
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мѣшало заниматься хозяйственными трудами, а такж е и вдовъ, 
мужья коихъ были убиты въ сраж еніяхъ и умерли на службѣ, 
или въ безсрочномъ отпуску, для успокоенія ихъ старости.

П раво номѣщенія мальчиковъ. въ эти заведенія имѣли 
и офицеры, и дворяне и даж е духовенство; законные же и 
незаконные сыновья солдатъ обязывались непремѣнно туда по
ступать съ 1 0 -ти  до 1 4 -т и  лѣтняго возраста, и учиться въ 
как и хъ  бы то ни было граж данскихъ училищ ахъ имъ, разъ  
на всегда, положительно воспрещалось. Д алѣ е, на основаніи 
нѣсколькихъ особыхъ, постепенно издававш ихся узаконеній, въ  
тѣ  же заведенія направлялись сыновья: бѣдныхъ жителей Ф ин- 
ляндіи  и цыгаиъ, там ъ кочевавш ихъ, польскихъ мятежниковъ 
и солдатъ, ш ляхтичей, недоказавш ихъ свое дворяиство, рас- 
кольниковъ, да малолѣтніе: рекруты-евреи, бродяги, преступники 
и безпріютные. З атѣ м ъ , по достиженіи мальчиками въ заведе- 
н іяхъ  1 8 — 2 0 -ти -л ѣ тн я го  возраста и по окончаніи ученіл, 
они назначались: въ писаря, фельдш ера, вахтеры, цейхдинеры, 
цейхшрейберы и т . под. нестроевыя должности военнаго и 
морскаго вѣдомствъ, частію во фронтъ, а нѣкоторые учителями 
въ  тѣ  же самыя заведенія, изъ которыхъ вышли. Прослужить 
должны были: дворяне— 3 года, оберъ-оф ицерскія д ѣ ти — 6 , 
духовны хъ, напр, дьяко н о въ ,— 8  лѣ тъ , а остальны е— общій 
тогдаш ній солдатскій срокъ— 2 5  лѣ тъ , если ранѣе не произ
водились въ чиновники: за  отличіе— за 1 2 , а  за  обыкновен
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ную выслугу— за 2 0  лѣ тъ . Солдатскіе сыновья, въ  какой кто 
губервіи родился —  къ  тому мѣстному заведенію его и при
писывали и до 1 0 — 1 4  лѣтъ  онъ оставался при отцѣ, или 
матери, которые получали на него въ годъ рубля по три на 
воспитаніе, а  потомъ его брали в ъ  заведеніе на казенное со
д ер ж и те ; евреевъ же и поляковъ. для того, чтобы ими прі- 
умножить православны хъ, всегда пересылали далеко отъ роди
ны: кіевскихъ напр, въ  П ермь и отнюдь не ближе Н иж няго 
Н овгорода. Воспитывалось во всѣхъ заведѳніяхъ ежегодно отъ
2 4 5 . 0 0 0  до 2 7 0 , 0 0 0  человѣкъ (дворяне и имъ подобные 
привиллегированные мальчики составляли въ заведеніяхъ самый 
ничтожный нродентъ), а  стоили казнѣ всѣ заведенія отъ
2 .4 5 0 . 0 0 0  до 2 . 7 0 0 , 0 0 0  въ  годъ. В ъ  такомъ однообразномъ, 
ни въ  чемъ неизмѣненномъ, положеніи засталъ заведенія 1 8 5 7  
годъ.

2 5 -г о  декабря 1 8 5 6  года обнародованъ былъ знамена
тельный указъ Сената о нрекращ еніи обязательнаго пріема въ 
кантонисты солдатскихъ сыновей, и |въ  рекруты маленькихъ 
евреевъ и всѣхъ прочихъ, выше) перечисленныхъ, мальчиковъ. 
Мало того: тотъ же указъ разрѣш алъ родителямъ, родствен- 
никамъ, опекунамъ и даж е знакомымъ находившихся в ъ ’ з а -  
веденіяхъ кантонистовъ, безъ различія 'происхожденія. взять 
и хъ  назадъ къ себѣ и воспитывать кому какъ вздумается;
тѣхъ  же, которыхъ никто не приметъ, повелѣвалось оста-
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вить въ  заведеніяхъ , причемъ съ выходомъ, впослѣдствіи, 
на службу, имъ предоставлялись права вольноопредѣляющихся, 
т . е. покинуть службу во всякое (кромѣ военнаго) время, 
когда они того пожелаютъ. Результатом ъ этого указа на прак
т и к  получилось то , что менѣе чѣмъ чрезъ годъ числитель- 
ность кантонистовъ не превыш ала третьей части ш татнаго 
ихъ  комплекта. Эта малочисленность вы звала новую реформу: 
в ъ  1 8 5 8  г. баталіоны, полубаталіоны, эскадроны , дивизіоны 
и роты кантонистовъ были упразднены, а вмѣсто нихъ открыты 
2 0 — 2 5  училищ ъ военнаго вѣдомства, въ  которыя перевели 
кантонистовъ, оставш ихся неразобранными в ъ  закры ты хъ за- 
веден іяхъ. В ъ  училищ а установлено было принимать вновь 
исключительно ж елаю щ ихъ изъ всѣхъ , безъ различія, сословій; 
программа ваукъ в ъ  нихъ поднялась до курса уѣздныхъ учи
ли щ ъ, фронтовыя ученья были окончательно похерены, мальчики 
названы „воспитанниками^, а  назначеніе ихъ  опредѣлялось 
въ  писаря, кондукторы и топографы военнаго же вѣдомства; про
служ ить въ этихъ зван іяхъ , за воспитаніе, имъ надлежало 
6  л ѣ тъ . Т ѣм ъ и канули в ъ  вѣчность кантонистскія завѳден ія , 
а  самое слово „кантопистъ“  перестало означать отдѣльную 
касту лю дей, готовящ ихся в ъ  солдаты.

В отъ  к р аткая  исторія кантонистовъ, о воспитаніи которы хъ 
въ  литературѣ ничего не говорится. М ежду тѣм ъ, сложивъ 
числительность находивш ихся въ  заведеніяхъ , впродолжепіе хоть
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то л ь к о  3 1  года (съ  1 8 2 6  по 1 8 5 7  г . вклю чительно) к ан то - 
нистовъ , и стоимость и х ъ  за  этотъ  п е р іо д ъ ,— вы ход и тъ , беря 
хоть среднюю лиш ь ци ф ру , что и хъ  прошло чрезъ  заведенія
7 . 9 0 5 , 0 0 0  чел ., а  на и х ъ  содерж аніе истрачено 2 0 . 1 5 0 , 0 0 0  
р ублей — сумма громад н ѣ й ш ая . О тсю да рож дается естественный 
вопросъ: стоила -  ли , по - крайней - м ѣ р ѣ , хоть и гр а  свѣчь? Н а  
вопросъ этотъ  и отвѣчаю тъ отрицательно предлагаемые вни- 
манію читателей „очерки  бы та кан тон истовъ“ ; о твѣ тъ  этотъ 
неопровержимъ, потому что, сколько намъ извѣстно, воспитаніе 
кантонистовъ было во всѣ хъ  заведен іяхъ  совершенно одинаковое; 
эти  ж е очерки пополняю тъ. кромѣ то го , доселѣ оетающ ійся 
в ъ  ли тературѣ  пробѣлъ о томъ, что творилось съ кантонистами •  
в ъ  довольно близкомъ к ъ  намъ прош ломъ.
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ.

Свѣжо предапіе, а  вѣрится съ трудомъ.

А . Г р и боѣ д овъ .

I .

ПЕ РВЫ Й ПУТЬ-

По отлогому берегу судоходной рѣки одной изъ приволж - 
скихъ губерній тянулись когда-то, въ  одинъ р яд ъ , между 
мелкимъ кустарникомъ и молодыми березками, д вадц ать-три д- 
цать плохевькихъ крестьянскихъ избуш екъ. Д еревня эта при
надлеж ала старому номѣщику-домосѣду, а въ  ней, въ  числѣ 
нрочихъ, жилъ молодой крестьянинъ Гаврило П рохоровъ. Е д ва  
онъ женился на красивой дѣвуш кѣ Б а р в а р ѣ , какъ  сдали его, 
по прихоти помѣщ ика, въ  солдаты. В ар вара , оставшись безъ 
муж а, сперва сильно роптала на судьбу, но потомъ, мало- 
по-малу, утѣшилась и прижила съ однимъ изъ солдатъ, стояв- 
ш ихъ въ деревнѣ на зпмнихъ квартирахъ , сына В асилія.

Василій ж илъ вмѣстѣ съ матерью въ домѣ вдоваго отца
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Г аврилы , Антона Дормидонтовича. Ж изнь его ничѣмъ не от
личалась отъ ж итья всѣхъ прочихъ крестьянскихъ ребятиш екъ: 
онъ бѣгалъ по улидѣ въ одной рубаш опкѣ, полоскался въ лу- 
ж ах ъ , выгонялъ коровъ, а время между тѣмъ все ш ло, д а  
шло впередъ. И  не успѣло миновать какихъ-нибудь десяти 
лѣ тъ , к ак ъ  вдругъ въ  одно сентябрьское утро, нежданно-не
гаданно, возвращ ается домой исхудалый, состарѣвшійся и на 
деревянной ногѣ Гаврило А н тон ы ч ъ : по милости яд ра , ото- 
рвавш аго ему ногу, дали ему отставку, съ надписью на ней: 
„бороду брить, по міру не х о д и ть ."

В ар в ар а , увидавъ безногаго Г аврилу , вздрогнула за  себя, 
за  В асю , не могла, въ  попы хахъ , сообразить, что сказать  
про него, но В ася влетѣлъ въ избу, съ крикомъ „мама® , и 
сразу разрѣш илъ всѣ недоумѣнія. Уязвленный Г аврило вспы- 
лилъ, кинулся-было на В ар в ар у , но, урезониваемый своимъ 
отцомъ, онъ помолчалъ нѣсколько дней, взгляды вая и з- 
подлобья то па жену, то на ея сына, и затѣм ъ, качн увъ  
головой, рѣш илъ, что надо простить ж енѣ, по той весьма 
простой причинѣ, что, бродивш и, много лѣ тъ  сряду, по бѣлу 
свѣту, онъ и сам ъ ,— как ъ  признался о тц у ,— дѣлы валъ то ж е, 
чтб сдѣлалъ ему его собратъ.

В ася, в ъ  свою очередь, тоже как ъ -то  съумѣлъ нонравить- 
ся Г аври л ѣ ; тотъ на досугѣ сталъ забавляться имъ, учи лъ
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его быть солдатомъ, а  потомъ и въ  самомъ дѣлѣ  настадъ 
чередъ и Васиной службы: его потребовали въ  кантонисты. 
Это событіе сильно опечалило всю семью, чувствовавшую горя
чую привязанность къ  ребенку.

Н ачались приготовленія. М ать принялась ш ить сыну 
бѣлье, вязать обувь, варила, пекла. А нтонъ побывалъ на 
базарѣ , въ  торговомъ селѣ, продалъ тамъ мѣшокъ рж и, ку- 
пилъ В асѣ  теплую, верхнюю одежду и обувь; а  Таврило 
остригъ мальчика по-солдатски, преподалъ ему нѣсколько 
уроковъ воинской субординации и, когда наступилъ, наконедъ, 
день разлуки и двѣ  котомки Васи были уже наполнены: од
н а —  деревенскимъ и солдатскимъ имуществомъ (въ  ней были 
саножныя щ етки, гребенка, игольникъ, шило и нитки), а 
другая —  съѣстными припасами, — Таврило Антонычъ, тяжело 
вздохнулъ, взялъ  мальчика обѣими руками за  голову и ска- 
залъ  ему:

—  Б у ,  В ася , ты теперь идешь на службу царскую: 
учись тамотка, особливо грамотѣ, д а  почитай начальство, не 
груби. П ущ е всего, помни: не груби, —  и все будетъ ладно. 
М ожетъ, еще и въ  офицеры превзойдешь. И  это бываетъ. 
Проси дѣдуш ку, пусть благословитъ на дорогу. Онъ повер- 
нулъ его къ  своему отцу.

А нтонъ молча нерекрестилъ Васю , надѣлъ ему на шею 
купленный на базарѣ за 2  коп. образокъ и, крѣпко поцѣло-
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вавъ  его, одной рукой передалъ его матери, а  другой вы - 
теръ  гл аза ...

В ар вара  заголосила...
—  П олно, В а р я , надрываться -  то попусту, заговорилъ 

Т а в р и л о : его, чай, не убиваютъ, —  ну, и ревѣть нечего 
Ѣ х ать  пора.

—  И зъ  ейной, чай, малецъ утробы-то, вмѣшался А н - 
тонъ, —  ну, и не трожь: пусть плачетъ .

В ар вара  завы ла пуще преж няго. В ася, глядя  на нее, 
тоже хны калъ.

К огда же всѣ трое, В ася, Таврило и А нтонъ, сѣли въ 
сани, Таврило ожесточенно хлыстнулъ лошадь и они выѣхали 
со двора. В ар в ар а  так ъ  и осталась съ разинутымъ ртомъ 
на кры льцѣ, слѣдя помутившимся взоромъ за отнятымъ дѣ ти- 
щемъ.

К ъ  утру, наши путники нріѣхали  въ уѣздный городъ, 
представились въ канцелярію  инвалиднаго начальника, узна
ли там ъ, что отправка бѵдетъ чрезъ день и остались ее 
ждат-ь. Это послѣднее дорогое время прошло для Васи не- 
замѣтно: его ублажали пряниками, орѣхами, водили гулять 
по улицамъ.

Раннимъ утромъ 2 6 -г о  октября 1 8 4 6  года, А нтонъ, 
положивъ семь рублей ассигнациями въ кожаный кошелекъ, 
надѣлъ его В асѣ на шею, спряталъ его ему иодъ рубаш ку,



строго наказалъ никому не хвастаться, что у него есть день
ги , внушилъ беречь ихъ  про черный день, далъ  ему въ 
карманъ на расходы еще коп. 5 0  и затѣмъ привелъ его 
на сборный пунктъ —  городскую площ адь, предъ острогомъ. 
Т ам ъ ужъ стоялъ ряд ъ  подводъ, съ наваленными на нихъ 
котомками. Т утъ  же толпилось человѣкъ 2 0  арестантовъ, а  
позади ихъ два мальчика —  кантониста, къ  которымъ унтеръ 
тотчасъ же нрисоединилъ и Васю.

„Смирно!" скомандовалъ унтеръ, когда изъ воротъ 
острожнаго дома показался инвалидный начальникъ, сѣдой 
прапорщ икъ.

В сѣ встрепенулись. Унтеръ вынулъ изъ-за обш лага шине
ли списокъ и, идя по линіи, сталъ перекликать партію. 
Сзади его важною поступью шелъ прапорщ икъ.

—  Отзываться громче, школа семиглазая, крикнулъ 
онъ, —  розгами высъку.

При такомъ цривѣтствін мальчики переглянулись и виз
гливо стали откликаться.

П о окопчаніи переклички. Антонъ и Таврило, крадучись, 
отдали послѣдній поцѣлѵй— В асѣ , а гривенникъ— конвойному, 
чтобъ поберегъ ихъ малаго до губерніи. М альчиковъ посади
ли на подводу. П ар т ія  повернулась направо и тронулась въ 
ч,орогу. Т утъ  только В ася понялъ, что опъ ужъ не деревен-



скій, а  казенный человѣкъ, и ему стало ж утко. В зглянувъ 
издали на родны хъ, онъ зап лакалъ  навзрыдъ.

А  А нтонъ съ Гаврилою , проводи въ глазами удалявш ую 
ся партію , постояли среди улицы, повздыхали, молча верну
лись на постоялый д вор ъ , запрягли лошадку и отправились 
домой, понуривъ головы.

П ар т ія  вышла за  околицу. М альчики, сидя въ  ш ирокихъ 
деревенскихъ розвальняхъ , стали между собой понемногу зна
комиться.

—  Т п р у -р у ... Стой! приказы валъ уптеръ. Слѣдомъ за  
унтеромъ ш елъ человѣкъ среднихъ лѣ тъ , бритый въ  полголо
вы, съ торчавш ею клочьями бородою, тощ ій, блѣдный, как ъ  
смерть, въ  сѣрой арестантской одеж дѣ и въ  кандалахъ .

—  Э й, вы, бѣсенята, сдвиньтесь-ка ближе и дайте вотъ 
ему мѣсто гд ѣ  сѣсть! сказалъ унтеръ.

М альчики сдвинулись и испуганно глядѣли на арестанта. 
Н о , отъѣ хавъ  полстанціи, они перестали бояться его, а  онъ, 
забавляя  ихъ  разсказами, съумѣлъ къ  концу станціи так ъ  
расположить ихъ  къ  себѣ, что вымапилъ даж е у нихъ по 
семиткѣ (2  коп.)

Н а  станціи партію  развели ночевать: арестантовъ —  в ъ  
этапный домъ, а  мальчиковъ— въ крестьянскую избу. Съ раз- 
свѣтомъ, послѣ новой переклички, п артія  снова потянулась 
вчераш нимъ порядком ъ ... А рестаптъ въ  продолженіе всей доро
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ги всячески втирался къ  мальчикамъ въ  дружбу и доволь
ствовался ихъ  домашними харчам и. Н о скоро запасы  истощи
лись; они принялись тратитъ  деньги, а  потомъ и самимъ 
имъ пришлось оставаться на одной пищ ѣ ж алостливыхъ х о - 
зяевъ , во время ночлеговъ. И ногда, впрочемъ, хозяева ни
чего не давали  изъ вар ева , и тогда мальчики ѣли казенный 
хлѣбъ съ водой; спутникъ же ихъ  арестантъ  не мирился съ 
такимъ ноложеніемъ и не задумывался находить новые источ
ники ѣсть получше.

Р а з ъ  остановилась партія  на привалѣ . А рестанты пѣш іе 
обступили торговку, а арестантъ, сидѣвгаій съ мальчиками 
на подводѣ, говорить одному изъ своихъ собесѣдниковъ: 
„П о й д и , М иколаш а, стащи потихоньку у бабы вонъ этотъ  
ситцевый п л аток ъ .”

—  И ш ь ты , ловкачъ какой, отвѣчалъ  научаемый, Н и к о
лай Ф илинповъ; уви дитъ  —  в и х о р ъ -то  так ъ  надеретъ, ш та 
ахти .

—  Н ебось, не у ви д и тъ : виш ь заегозила со своими съ  
пирогами, теперь хоть косу у ней отрѣж ь —  не спохватит
ся. Я  бы самъ стянулъ, д а  вишь ты , звенятъ , указалъ  онъ 
на цѣни. Д а  встать-то  мнѣ не велятъ . И ди ж е, будь моло- 
децъ . Е ж ели -ж ъ  зам ѣтитъ  —  улепётывай скорѣй сюда: в ъ  
обиду не дадим ъ.
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—  Н ѣ т ъ , што-то боязно, право боязно: ундеръ увидитъ, 
отговаривался мальчикъ.

—  Полно артачиться-то, глупый ты этакій! Гляди , какъ  
сойдетъ-то. Только бѣги, не зѣ вай . Стянешь, продадимъ на 
станціи за  двугривенный, д а  и яиппшцу сдѣлаемъ. Е й -ей  
так ъ .

Л ипш ица побѣдила колебаніе Ф илиппова. Онъ отправился 
къ  торговкѣ , вы тянулъ, подкравш ись на цы почкахъ, платокъ 
изъ -подъ корзинки и ужъ пуетился-было бѣж ать; но торгов
к а  зам ѣтила, опрометью бросилась въ  погоню, схватила его 
и притащ ила за  ухо обратно къ  завалепкѣ , гдѣ торговала.

—  Н а , вотъ тебѣ, вора, служба, на!— сердито затаранти

л а  она, толкнувъ Филиппова къ. сидѣвшему тамъ унтеру. 
К а к ъ  тутотка торговать-то, коль таки хъ  мошейниковъ ве
дешь? А  еще похвалялся: у меня, говоритъ, народъ смирный, 
ничего не тронетъ. Т ы , служба, либо гривну, что д ала , па- 
зад ъ  подай, либо хорошую таску задай эвтому шалыгаиу.

Филипповъ стоялъ ни ж ивъ, ни мертвъ.

—  К а к ъ  ты смѣлъ воровать? грозно спросилъ унтеръ ... а? ...

—  Л . . .  я . . .  меня п одъучилъ ... арест... видитъ Б огъ , не 
сам ъ. П рости , дяденька, взмолился Филипповъ.

—  Д а  развѣ  ты должонъ другихъ слушать? вскииѣлъ 
у н тер ъ ,— а?!.. В отъ-тебѣ , вотъ-тебѣ , поганецъ этакій , про-
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долж алъ онъ, переваливая Филиппова съ руки па руку. П ѣ ш - 
комъ до стапціи! заключилъ онъ.

И  Филипновъ прошелъ верстъ 1 2 . У него въ уш ахъ 
звенѣли затрещ ины, голова горѣла, ноги еле двигались, сту
ж а пронимала насквозь; слезы такъ  и лились отъ горя и 
стыда.

Путепіествіе тянулось цѣлыхъ десять дней; наконецъ пар
и я  очутилась на большой дорогѣ. Т утъ  была одна изъ тѣ хъ  
станцій, на которыхъ партіи сходились изъ нѣсколькихъ 
уѣздовъ. П о пересортированіи нартій, въ  нашей остались три 
мальчика, четыре арестанта и пять нереселендевъ. Н а  всѣхъ 
ихъ  дали одну подводу, которую высоко нагромоздили покла
жею; на поклажѣ усгідили мальчиковъ и партія отправилась 
дальш е. В о избѣжаніе хлопотъ— разводить и собирать мальчи
ковъ по деревнѣ— ихъ стали ноыѣщать на ночлеги вмѣстѣ 
съ арестантами, въ  этапныхъ острогахъ. Холодный, грязныя 
конуры, выбитыя стекла, раткнутыя тряницами форточки, 
вонь, звяканье цѣпей. обломанныя, досчатыя нары —  такова 
была ночная обстановка измученныхъ дорогою дѣтей. М альчи
ки не могли глазъ  сомкнуть цѣлыя ночи напролётъ, и все 
это навѣвало на нихъ какой-то  ужасъ и страхъ.

П ослѣ одного изъ такихъ ночлеговъ, мальчикъ И ванъ 
Степановъ жаловался унтеру на покражу рубашки и поло
тенца.
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—  В ещ и, пожалуйста, вели отдать, молилъ ребенокъ, —  
мнѣ скоро надѣть нечего будетъ.

—  Д а  я -т о  тебѣ караульщ и къ , что-ли? закричалъ ун- 
теръ . —  Съ вами только хлопочи, школа проклятая! Б ереги , 
бѣсенокъ. береги вещ и-то, продолжалъ онъ, щ елкая мальчи
ка двумя пальцами по носу.

—  Ч ѣ м ъ лее я виноватъ-то, коль украли? оправды вался, 
увертываясь отъ щ елчковъ, сквозь слезы, Степановъ.

—  Г л яд и  въ оба, и все цѣло будетъ. А  то только 
воровъ плодиш ь, каналья этакая!

Н а  утро унтеръ нрѳдложилъ сдѣлать, по гривнѣ съ бра
та , складчину на подводу, не то грозилъ тащ ить пѣіпкомъ, 
съ котомками на плечахъ. П ар т ія  повиновалась. У видѣвъ 
возможность добывать такимъ легкимъ способомъ деньги , ун
теръ поставилъ себѣ это ежедпевнымъ правиломъ. П отом ъ, 
узнавъ , что у В аси на шеѣ есть деньги, онъ началъ у не
го понемногу выманивать и ихъ.

—  Д а й  - ка мнѣ четвертакъ , говорилъ о н ъ , усѣвшись 
возлѣ В аси на нарахъ в ъ  острогѣ. Потому мпѣ очепь 
нужно.

—  Б удетъ  съ тебя: ты , дяденька, и то ужъ мпого 
вы кляньчилъ. Н е  дам ъ.

—  Н е дашь?
—  Н ѣ т ъ , не дам ъ. И ш ь повадился: д ай , д а  д а й ...
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—  Т а к ъ  ты еще, мозглякъ, грубить начальству?
И  В ася, послѣ нѣсколькихъ угрозъ, снова вынималъ 

четвертакъ и думалъ о томъ, когда бы только скорѣй окончи
лась дорога.

Конецъ уже былъ близокъ. Н а  послѣдней станціи унтеръ 
нашелъ нужнымъ дать  совѣтъ мальчикамъ, к ак ъ  вести себя 
предъ будущимъ ихъ начальствомъ.

—  Е ж ели начальство васъ спроситъ —  отвѣчать громко: 
„всѣмъ довольны ", вразумлялъ о н ъ .—  „П олучали , молъ, то
же сполна все.“ Слышите? Потому, Б ож е сохрани!

У заставы унтеръ припарадился, перекрестился и повелъ 
партію  фронтомъ въ  острогъ. Сдавъ тамъ арестантовъ, онъ 
переночевалъ съ мальчиками въ пересыльной казармѣ и рано 
утромъ привелъ ихъ въ  казармы заведенія кантонистовъ, 
сдалъ ихъ  благополучно по принадлежности и отправился во
свояси.

I I .

ПОНЕЛЪЛЬНИКЪ -  ПЕРВАЯ РОТА НА ФРОНТОВОМЪ
УЧЕНЬИ-

Б ы лъ  шестой часъ утра. К ъ  одной изъ кроватей задней 
линіи подошелъ кантонистъ-часовой и разбудилъ нашего ге
роя, В асилья И ванова. Онъ сѣлъ на кровать, протеръ гл а 
за , порывисто вздохнулъ, потянулся-было, зѣвнулъ, но сей-
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часъ же всталъ . Н ад о  было чистить сапоги. Д оставь  изъ 
кроватяаго ящ ика ваксу, онъ развелъ ее, въ  черепкѣ, и при
нялся за работу. Р аб ота  ш ла довольно успѣшно. В другъ  
кто-то отчаянно закричалъ  во снѣ: „П омилуйте, ваш е благо- 
родіе, никогда не буду, помилосердствуйте." К рикъ раздался 
т ак ъ  неожиданно, голосъ былъ такой раздираю щ ій, что И в а - 
новъ вздрогнулъ и выронилъ изъ руки щетку; т а  упала на 
черепокъ съ ваксой и вакса разлилась по полу, промежь 
кроватей. Онъ испугался этого событія и зап л акалъ . Н а  бѣ- 
ду проснулся его д я д ьк а  и, узнавъ въ  чемъ дѣло, всталъ  
и велѣлъ ему нагнуть шею. Т отъ  не понялъ.

—  Н агн и , тебѣ говорятъ, шею, н у ... уткни голову внизъ, 
спокойно наставлялъ д яд ьк а  своего племяша.

И ван овъ  повиновался, недоумѣвая, однако, для чего это.

—  Стой, добави лъ .дядька и, попридерж авъ голову племя
ш а лѣвою рукою, правую раскачалъ въ воздухѣ  и ударилъ 
ею съ размаху И ванова по шеЬ. Т отъ  взвизгнулъ на всю 
комнату. Н о  это было так ъ  обыденно, что никого не встрево
жило и не разбудило. И вановъ рванулся-было отъ дядьки , 
но напрасно: тотъ крѣпко вцѣпился въ  него.

—  Ты  не кричи, приговаривалъ д ядька: не кричи, ког
д а  дѣло дѣлаеш ь, остороженъ будь и ротъ не разѣ вай , а 
напакостивши —  не хнычь. В отъ  что! Такими словами со-
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провож далъ свои удары первый и самый ближайший н ач аль- 
ни къ  новичка.

Кромѣ д яд ьк и , начальства в ъ  заведеніи было пропасть. 
Заведен іе  состояло изъ  4 -х ъ  ротъ . Р ота , заклю чавш ая в ъ  
себѣ болѣе 3 0 0  кантонистовъ, дѣлилась на 4  отдѣленія 
(кап ральства), кап ральство— на 4  десятка. В ъ  ротѣ  началь
ствовали: ротный ком андиръ, ф ельдф ебель, 4  капральяы хъ : 
унтеръ-оф ицера и еф рейтора (н а  кантонистскомъ н арѣ чіи  пер
вые —  нравящ іе , а  послѣдніе —  кап ралы ). К ром ѣ  того, тутъ  
было 2 0  десяточны хъ еф рейторовъ, столько же виц ъ-еф рейто- 
ровъ , д а  до 1 0 0  д яд ек ъ . Долж ностные отличались по зпач- 
камъ на погонахъ. Ф ельдфебелями и правящ им и были у чи - 
теля-унтеръ-оф ицеры  и просто унтеръ-оф идеры ; въ  капралы  
ж е — десяточные ефрейторы и вицъ-еф рейторы  выбирались изъ  
среды самихъ кан тон и стовъ ,— так іе , которые отличались лов
костью и , главное, красотою .

—  В ста в ать , вставать! раздалось по комнатамъ на р а з 
ные голоса.

К антонисты  мигомъ встали и принялись: кто застилать 
кровать , кто расп равлять  брюки, обчищ ать куртки ; шли умы
ваться . Спустя четверть часа, всѣхъ  согнали одѣваться на 
заднюю линію, а  на переднюю выступили дневальные, нача
ли сбры згивать водой изо р та  полъ, подметать его, стирать
поднявш ую ся густымъ столбомъ пы ль. Д ал ѣ е , одѣты е в ъ
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куртки мальчики, подвергались осмотру: новички— со сторо
ны дядекъ , дядьки  —  вицъ-ефрейторовъ, вицъ-ефрейторы 
со всѣми вмѣстѣ были осматриваемы ефрейторами. В сякій 
высшій начальникъ старался находить неопрятность, неисправ
ность въ  одеждѣ низшаго, ему подвѣдомаго, начальника и 
ту тъ  же щ ипалъ его за  волосы, рвалъ за  уши, билъ к у л а - 
комъ; а  наказуемый, лишь только освобождался отъ наказую - 
щ аго, немедленно придирался къ  своему подчиненному и на 
немъ вымѣщ алъ свою боль. Т аким ъ образомъ побои пере
давались до новичковъ включительно; имъ бить уж ъ некого 
было.

—  Второе капральство, на молитву! раздался голосъ п р ав я - 
щ аго, и человѣкъ 7 0 — 8 0  столпились въ  уголъ, къ  образу. 
П равящ ій  зад алъ  тонъ и кантонисты запѣли . Н о  правящ ій  
недоволенъ.

—  Е сли  завтра так ъ  же плохо споете, какъ  сегодня, гово- 
р итъ  о н ъ ,— всѣхъ безъ обѣда оставлю. Теперь по мѣстамъ,—  
иду койки осматривать.

. Кантонисты мигомъ очутились возлѣ своихъ кроватей и 
принялись взбивать мочальныя подушки, обтягивать простыни, 
одѣяла. А  правящ ій съ капраломъ, вооруженнымъ пучкомъ 
розогъ , пошелъ осматривать кровати . О творачивалъ гдѣ  
одѣяло , гдѣ  тю ф якъ; приказы валъ вы двигать кроватный 
я щ и къ , вынимать изъ него вещ и, заставлялъ  при себѣ же
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оп ять склады вать и хъ , по установленной формѣ, и п рятать 
обратно въ я щ и к ъ , но п рятать  так ъ , чтобы по срединѣ 
ящ и ка  непремѣнно леж али: полотенце, гребенка, лож ка и 
зеркальц е, если оно имѣется. В идно, того требовалъ поря- 
д о к ъ .

—  Капралы ! за  хлѣбомъ! раздался по комнатѣ новый 
к р и к ъ . по окончаніи осмотра кроватей.

К апралы  отправляю тся на зовъ къ  фельдфебельской ка
м о р ^ ,  воалѣ которой расположенъ столъ; на немъ поставле
ны чернильница, песочница, счеты, к а к ія -т о  бумаги и въ 
жестяномъ подсвѣчникѣ  горитъ сальная свѣча. У  стола си- 
д и т ъ  заспанный кантонистъ л ѣ тъ  1 7 .  Это ротный писарь и 
ея кницелярія. П одойдя къ  столу, 4  кап рала , люди съ 
писаремъ близкіе, сѣли: кто на табуретъ , кто на окно, кто 
и на столъ, а на приличномъ отъ нихъ разстояніи стали на 
вы тяж ку  человѣкъ 1 0  простыхъ кантонистовъ, приш едш ихъ 
за  хлѣбомъ для  качральствъ. Н а ближ айш ей, къ  столу, крова
ти  стояли двѣ  огромной величины корзины съ нарѣзанными 
ломтями.

—  В ъ  первое капральство отпусти 6 8  ломтя, п ри казы - 
в а ет ъ  писарь дежурному ефрейтору, завѣдующему хлѣбомъ.

—  Н у , уж ъ и 6 8 !  возраж аетъ кап ралъ  Б и р ковъ , строй
ный, 1 8 -т и -л ѣ т н ій  юноша. —  П р и б ав ь , П етя , ломтей десять 
н а  мое рыло; я , чай , знаеш ь, люблю поѣсть.

з*
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—  П р и б а в ь  ему 1 0  лом тей, в ел ѣ л ъ  п и сар ь  деж урном у. 
П о то м ъ , о бр ащ аясь  к ъ  Б и р к о в у , п р и б ав л яе тъ : Ч у р ъ , по
мнить: у Р у д и н а  в ъ  классѣ  ѵрокъ не сп раш и вай , а  то у чи 
тел ь  и сп ор ти ть  оплеухам и всю его маску (к р а со т у ), то гд а  
всѣм ъ нам ъ  ж и ть я  не б уд етъ  о тъ  ф ельд ф ёб еля .

—  В о  второе кап ральство  6 5  лом тей, в ъ  тр етье  —  8 0 ,  
п р од о лж ал ъ  Б о б р о в ъ .

—  Т ы , П е т я , в ъ  у м ѣ , али  н ѣ тъ?  заго во р и л ъ  к а п р а л ъ  
А н д р е е в ъ .— А  н а прибы вш ихъ? И х ъ  в ѣ д ь  6  ч ел о в ѣ к ъ .

Б о б р о в ъ  х в а т а е т ъ  р ап о р ти ч к у , счеты и щ ел к аетъ  костями.

—  Т в о и  прибы вш іе пропущ ен ы , р ѣ гааетъ  о н ъ . Н у , д а  
они, я  думаю , ещ е деревен скихъ  ко кур окъ  (сдобны я, су х ія  
лепеш ки) не д о ѣ л и . З а в т р а  вы требую , а  сегодня пусть т а к ъ  
останутся.

—  К а к ъ  ж е б езъ  завтр ака!

—  Д а  очень просто: на н ѣ т ъ  и суда н ѣ т ъ .

—  Ч т б  ж е ты  дѣлаеш ь? одним ъ по 1 5  ломтей л и ш н и х ъ , 
а  д р у г и х ъ  голодны хъ о ставляеш ь, вм ѣ ш и вается  к а п р а л ъ  4 -г о  
к ап р ал ьств а , К ал и н и н ъ .

—  Т е б ѣ -т о  что надо? п реры ваетъ  Б о б р о в ъ . Д ум аеш ь, 
и  тебѣ  прибавлю ? к а к ъ  ж е д ер ж и  к ар м ан ъ .

—  П р и б ав и ть , не прибави ш ь, а  и не д о д ать  не смѣеш ь.

—  Н а у ш н и ч а т ь , ч т о -л и , пойдеш ь?
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—  И  этого не сдѣлаю, а при всѣхъ же фельдфебелю 
пожалуюсь: пусть онъ насъ п азсуди тъ ..

—  Б езъ  года недѣлю и капраломъ-то. а  уж ъ туда же 
ротъ разѣваетъ! Н а  отца надѣепіься, вотъ тебѣ и чортъ не 
братъ.

—  Н адѣю сь-ли  я на кого, либо н ѣ тъ — это дѣло по
стороннее, а ужъ за свое капральство постою.

—  З а  свое капральство1? Д а  стоишь-ли ты быть канра-
ломъ-то? П опалъ въ капралы и зъ -за  маски, да тятиньки, и
туда же храбрится! Настоящее-то твое мѣсто вѣдь въ сла- 
быхъ (новичкахъ), а не въ  ординарцахъ, д а  въ знаменщикахъ.

— В ъ  дѣлеж ъ хлѣба все это не подходить. Я  ни во 
что не напрашивался!

—  Молодецъ, М итя, ловко огрызаешься, перебиваетъ Б и р - 
ковъ. А х ъ  вы мои, кралечки этакія .

—  А самъ-то, самъ-то, развѣ  не маска? возражаютъ
Рудинъ и Андреевъ.

—  Напрасный трудъ: я самъ того и гляж у...
—  В отъ, братцы, что значитъ надѣяться-то! молвилъ

А ндреевъ .— Т ебѣ , М итя, спола-горя смѣяться надъ другими, 
коли знаешь, что тебя побоятся трогать.

—  Н е будь-ка у тебя отца, то же бы ...
—  Полно вамъ, дьяволы, такіе разговоры-то здѣсь вести: 

услыіпатъ, а не то изъ васъ же кто-нибудь перескаж етъ,



тогда мнѣ, того и гляди, придется въ чужомъ пиру нохмѣ- 
ляться. Д одай , П а н к р а т ь е в у  въ 3 -е  и 4 -е  капральства по 
6  ломтей лиш нихъ, противъ наличнаго числа, и убирайтесь 
отсюда ко всѣмъ чертямъ. Т утъ  надо рапортъ сочинять, а 
съ вами только съ толку собьешься.

П олучивъ хлѣбъ , капралы  отправились во-свояси, там ъ 
созвали къ  себѣ десяточныхъ ефрейторовъ, роздали имъ зав
траки  на ихъ  десятки, такж е по числу людей; тѣ  пере
несли хлѣбъ на свои кровати и дѣлили его десяткамъ чрезъ 
дяд екъ  и вицъ-еф рейторовъ . И  ломоть черстваго хлѣба, въ  
четверть фунта вѣсомъ, кантонисты съ жадностью съѣдаю тъ, 
воруя и отнимая другъ у друга; тѣ  ж е, кого начальство, 
за  безпорядокъ, лишило этого лакомства, съ завистью погляды- 
ваю тъ на счастливдевъ.

П ослѣ завтр ака , по командѣ капрала, всѣ выстроились. 
К ап рал ъ  пожелалъ произвести смотръ своихъ кантонистовъ.

—  И ван овъ , отчего безъ пуговицы? строго спросилъ онъ.
—  В сѣ , каж ись, есть, отвѣтилъ спрошенный. —  П раво  всѣ.
—  Е щ е увѣряеш ь —  всѣ; а это что? Онъ подошедъ къ  

нему и указалъ  на незастегнутую пуговицу. Это что?
—  Д а  ихъ так ъ  много, что и не пересчитаеш ь, оправды

вался виновны й.— Э къ ее угораздило отстегнуться. Онъ живо 
ее застегнулъ. П уговицъ было на борту куртки счотомъ 6 .

—  К то д яд ьк а1?

— 18 —
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—  Э вовъ  сто и тъ — ч резъ  д в у х ъ  отселева.

—  Семеновъ, о см атривалъ  ты  своего племяш а?

—  Д а - с ъ ,  о см атри вал ъ .

—  И  не в и д а л ъ , что онъ  станови тся во ф р о н тъ  р а з -  

стегнутый?

—  О нъ бы лъ  застегн у т ь ; надо  б ы ть, послѣ к ак ъ -н и б у д ь ...,

—  П о -в а ш е м у — вы оба п равы , а  но-моему— вин оваты , 

д а  и виноваты  не вы , а  ваш и г л а з а , р у к и . П о  гл аза м ъ  н ел ьзя  

б и ть . Н у - к а ,  С ем еновъ, лѣ вую  руку  ладонью  ввер хъ !

С еменовъ п о б агр о в ѣ л ъ , но повиновался. К а п р а л ъ  у д а р и л ъ  

распущ енны ми п рутьям и  розги  прямо по п ал ьц ам ъ  д я д ь к и , 

Т о т ъ  н о зел ен ѣ лъ , з а т р я сс я , но не п и к н у л ъ , мгновенно поднесъ 

р ук у  ко р ту  и ста л ъ  д уть  н а  п альц ы .

—  П о стой , постой д у т ь -т о . П р ав у ю  впередъ!
/

С еменовъ исполнилъ. К а п р а л ъ  х лестн ул ъ  и по ней розгой . 

У  Семена показались слезы .

—  Н а  мѣсто! Н у - к а  ты , подай  сю да р у к у , п родолж алъ  

к а п р а л ъ , о бр ащ аясь  к ъ  И ван ову .
—  Н и  з а  что не д ам ъ . З а  ч т о -ж ъ  это т а к ъ  драться-то? 

ви згли во  заго во ри л ъ  И в а н о в ъ .— Х о т ь  убей , не д ам ъ .

—  Н е  даш ь?
Р азсерж ен н ы й  к а п р ал ъ  сх вати л ъ  его з а  голову и сталъ  

стегать  но спинѣ . И в ан о в ъ  к р и ч ал ъ  изо всей мочи, б а р а х 

т ал ся .



П р он зи тел ьн ы й  крикъ его нривлекъ вниманіе правящ аго, 
который и нодошелъ к ъ  фронту.

—  М олчать! крикнулъ онъ на И ванова, и тотъ ревѣть 
пересталъ. но все еще всхлипывалъ. Сергѣевъ! съ правой 
ноги сапогъ долой, приказалъ правящ ій . П окаж и портянку.

С ергѣевъ показалъ. Она была черновата.
—  Розогъ! крикнулъ правящ ій . М оихъ силъ не хватаетъ  

смотрѣть за  вами. З а  всѣхъ въ отвѣтѣ  одинъ я .  Т а к ъ  я-ж ъ 
васъ выучу, канальи!...

—  Становиться въ роту! прокричалъ дежурный унтеръ, 
проходя по комнатамъ.

Выстроилась и рота въ самой большой комнатѣ. И здали 
показался фельдфебель, въ  сопровож ден^ своей свиты, унтеровъ 
и капраловъ. Важною , горделивою ноступью пошелъ фельдфе
бель по фронту и одного, неровно стоявш аго, нарлдилъ на 
часы, другому посулилъ розогъ; вообще не поскупился на рас- 
поряженія въ подобномъ родѣ.

—  Классные въ  классъ, а  остальные по десяткамъ и на
чать одиночпое ученье, заклю чилъ фельдфебель и отправился 
пить чай во-свояси.

Р о та  раздѣлилась по комнатамъ на отряды, человѣкъ по 
1 5  —  2 0 ;  десяточные ефрейторы выступили виередъ.

—  Смир-р-рно! скомапдовалъ своему десятку  ефрейторъ 
П ахом овъ .. Кантонисты вытянулись въ струнку.

—  2 0  —



— Говняйся!
Всѣ выровнялись. Еф рейторъ зашелъ съ праваго фланга, 

взглянулъ— хорошо; съ лѣ ваго— тоже.
—  Г лаза  на пра-вб!
Мигомъ головъ двадцать повернулись.
—  Пря-мб!
Г л аза  опустились прямо.
—  Г л аза  на лѣ-вб!
Одинъ опоздалъ.
—  Это чтб! Ч то  ты о деревнѣ, что-ли, думаешь во фронтѣ? 

говоритъ ефрейторъ и начинаетъ драть провинившагося за во
лосы. Каптонистъ искривляетъ физіономію, пищ итъ, ежится, 
а  ефрейторъ приговариваетъ: что? вѣрно противъ шерсти? 
П ротивъ ш ерсти, а? Помни, что стоишь во фронтѣ, а не за 
сохой; помни. П олъоборотъ на пра-во!

Кантонисты повернулись на няткахъ .
—  Во фронтъ!
Кантонисты исполнили и это.
—  П олъоборотъ на л ѣ -в о . Во фронтъ. Ш еренга на право! 

Н а  руку дистанція.
Кантонисты отодвигаются и, наклады вая руки на правыя 

плечи впереди стоящаго кантониста, вскорѣ же онускаютъ ихъ 
по швамъ.

—  Тихпмъ учебнымъ шагомъ въ три пріема: р а -а -а -а зъ .

—  21 —
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Кантонисты медленно и осторожно вы двигаю тъ впередъ 
лѣвую ногу, держась па одной правой и стараясь не ш аркнуть 
объ полъ.

—  Хорош енько вытянуть носокъ! корпусъ держ ать прямо; 
грудь впередъ; Х охловъ  подбери брюхо: чай, не мужикъ.

Е ф рейторъ обходитъ шеренгу, внимательно огляды ваетъ 
каж даго, все-ли  въ  немъ исправно, потомъ возвращ ается на 
средину, ш ага на четыре отъ шеренги.

—  От-ставь.
Н оги  мгновенно убираю тся въ  свое мѣсто.
—  Р а -а -а з ъ .. .
Н оги вновь выдвигаются.
—  Д в -в а -а .
Н оги  плавно поднимаются вверхъ, до-тѣхъ-поръ , пока 

сравняются съ животомъ.
—  Н а  ногѣ не дрожать; корпусомъ не шевелить; руками 

не болтать.
Е ф рейторъ опять обходитъ шеренгу; но у кого-то нога 

отъ долгаго держ анія ея на вѣсу затряслась сильнѣй и сильнѣй, 
и потомъ опустилась на полъ.

—  Т ы , р-р-разбойникъ, не хочешь стоять? стоять не хочешь? 
Я  тебѣ задам ъ.

Мгновенная расправа.
—  Д в - в а -а . . .
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„Р азбой н и къ “ поднялъ голову.
—  Три!
Ш еренга живо опустилась на лѣвую ногу.
—  Р а -а -а з ъ !  Д в а -а -а ! Р а -а -а з ъ !  Д ва-а -а !
И  поперемѣнно поднимаются на воздухъ то правыя, то 

лѣвы я ноги.
—  Тихимъ учебвымъ шагомъ въ д ва  пріема р а-а-азъ !
Л ѣвы я ноги прямо поднялись вверхъ.
—  Д ва-а-а ! Н оги опустились. Н е шевелиться!
—  Тихимъ учебиымъ шагомъ въ одинъ пріемъ! Р а -а -а з ъ .
В сѣ мгновенно подняли ноги и протяжно сдѣлали ш агъ

впередъ.
—  Ротный командиръ! раздалось издалека.
—  В о фронтъ! скомандовалъ ефрейторъ. Хорошенько от

каш ляться, подтянуться, выравняться.
Фельдфебель выскочилъ изъ своей коморки, подбѣжалъ къ 

ротной канцеляріи , схватилъ какую-то бумажку и поспѣшно 
направился-было на встрѣчу ротному.

—  Таврило Ефимычъ! остановилъ его ротный писарь 
Бобровъ: рапортичка-то вѣдь не подписана...

—  Сто разъ , к а ж е т с я ,я  тебѣ, шмара проклятая, приказы- 
валъ  подписывать за меня самому, а  ты? Н е  умничай лучше, 
да но толкуй о томъ, чтб до меня не касается. Ужъ я ког
да-нибудь спущ у тебѣ шкуру; непремѣнно спущ у. Подпиши!
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И  фельдфебель бѣгомъ пустился къ ротному.
В ъ  комнату роты вошелъ среднихъ лѣтъ  толстый, рыжій 

офицеръ; лицо его было безъ всякаго  выраженія, дряблое, 
отвислое; только быстрые, сѣрые глаза  его какъ-то  дико 
свѣтились. Это былъ капитавъ  Ж иводеровъ. П роисходилъ онъ 
изъ дворянъ, воспитывался въ кадетскомъ корпусѣ, служилъ 
в ъ  заведеніи лѣ тъ  1 5  —  2 0  съ прапорщ ичьяго чина и меж
ду офицерами считался старшимъ, и даж е пользовался поче- 
томъ.

—  Здравствуй, нроцѣдилъ сквозь зубы Ж иводеровъ  ф ельд
фебелю, когда тотъ отрапортовалъ ему о благополучіи.

—  Ж елаю  здрав ія , ваш е благород.іе.
—  Здорово, ребята! обратился Ж иводеровъ къ  кантони- 

стамъ.
—  З д рав ія  желаемъ ваш е б-родье! гаркнули кантони

сты во весь голосъ.
П ривѣтствіе „здравствуй ", а  не „здорово" означало 

хорогаія интимныя отногаенія между здоровающимися. Съ т а 
кою фамиліарностію ротные обыкновенно обращались только 
къ  фельдфебелямъ.

—  П родолж ать ученье, произнесъ Ж иводеровъ, направляясь 
дальш е.

—  Н е угодно-ли вашему благородію трубочки покурить? 
вкрадчиво предложилъ фельдфебель.



-  25

—  П ож алуй, согласился Ж иводеровъ и поіпелъ въ фельдфе
бельскую комнату, гдѣ выпилъ изъ знакомаго ему глинянаго 
кувшина изрядный стаканчикъ-другой, и сдѣлавшись значи
тельно веселѣе, вышелъ къ  учившимся.

—  Ш еренга на-пра-во! командовалъ ефрейторъ.
—  Н а  пять гааговъ дистанція, скорымь шагомъ мар-р-ршъ! 

Все двигалось въ стройномъ порядкѣ , а ефрейторъ громко 
держ алъ так тъ , считая: р азъ -д в а , разъ-два.

—  Н осокъ, носокъ вы тягивать, крикнулъ, наконецъ, Ж и 
водеровъ. —  Я  здѣсь! Это „я  здѣсь“  коротко было знакомо 
кантонистамъ по своимъ тяжелымъ послѣдствіямъ.

—  Н а  лѣво круг-гомъ! новорачивалъ ефрейторъ. К то-то 
споткнулся.

—  Стой, рявкнулъ Ж иводеровъ .— Р озги  здѣсь?
—  И вановъ, принеси розогъ! передалъ фельдфебель ефрей

тору.
—  Отчего здѣсь нѣтъ? спросилъ, побагровѣвъ, Ж иводе

р о в ъ .— Я  сколько разъ  приказывалъ, чтобы во всѣхъ комна- 
тахъ  были розги? [Ж дать теперь? Смотри! погрозилъ онъ 
фельдфебелю.

—  Сегодня, ваше благородіе, нолковникъ изволили обѣ- 
щ аться зайти, оправдывался фельдфебель. Потому я  распо
рядился убрать для чистоты...

—  Т утъ  что хочешь можетъ быть лишнее, но не розги.
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Это и полковникъ знаетъ. Б езъ  розогъ нечего здѣсь и д ѣ - 
лать. Понимаешь ты ... а?.. Понимаешь, или нѣтъ?

—  Точно т а к ъ -с ъ , ваш е благородіе.
—  Эй ты , Ф окинъ, впередъ. Помертвѣвш ій мальчикъ 

вышедъ изъ шеренги.
—  Н у , как ъ  теперь его драть? громко сказалъ Ж и воде- 

ровъ . К ак ъ  бы так ъ , чтобъ и ловчѣй, и больнѣй было? 
Н е  выдумалъ-ли ты какого-нибудь новаго метода? отнесся 
онъ къ  фельдфебелю.

—  Еж ели угодно— прикаж ите ему, ваше благородіе, взять
ся , не раздѣваясь, за носки руками. Эдакого манера они 
шибко тр у сятъ ...

—  А ?., а?.. Возьмись-ка, любезный, за носки, заговорилъ 
Ж иводеровъ.

—  П ростите ваш е благородіе, никогда больше не зам ѣ- 
тите! взмолился Фокинъ.

—  Н е будеш ь— твое счастье— сѣчь не буду. Н у , а  те
перь нагпись-ка. Е ф рей торъ , валяй!

Фокинъ повиновался, но послѣ перваго же удара выпря
мился. Ж иводеровъ повторилъ приказаніе „ за  носки". Фо
кинъ, получивъ у д ар ъ , страшно завылъ и опять выпрямился.

—  Счастливая мысль, благая мысль. А  та -т а -т а !  Брю ки 
долой. Раздѣнься! и за носки!..

Фокинъ плакалъ, медлилъ.
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—  Исполнить! крикнулъ Ж иводеровъ другимъ кантонистамъ. 
Фокина хлестнули распущенными прутьями, но на этотъ разъ 
онъ ужъ не выпрямился только, а  грохнулся навзничь объ 
полъ.

—  П о животу теперь его, по животу: встанетъ. А  
та-та-та! Хорошо, хорошо! А  та-та -та! Н ап алъ , напалъ-таки, 
наконецъ, на мысль! неистовствовалъ Ж иводеровъ. —  П роба 
хорош а, отличная проба. З а  носки, за  носки и  взадъ  и впе- 
редъ, в зад ъ  и впередъ: брюхо тоже но ж алѣть. З а  носки!..

—  П олковникъ идетъ! доложилъ кто-то.
—  Довольно, пока довольно! произнесъ Ж иводеровъ и 

отправился на встрѣчѵ начальнику заведенія. Описанный спо- 
собъ наказанія ему, между тѣмъ, так ъ  понравился, что онъ 
ввелъ его въ  частое употребленіе, къ  невыразимому ужасу и 
отчаянію кантонистовъ.

—  Открыть ящ икъ вотъ этой кровати! приказалъ началь- 
никъ послѣ обычнаго здорованья. Онъ былъ маленькаго ро 
ста, круглый, бѣлокурый, съ сѣрыми на-вы катъ глазами, по 
фамиліи К урятни ковъ .

В ъ  ящ икѣ  обстояло все благополучно.
—  Позвольте, капитанъ, узнать: отчего вонъ подъ тою 

кроватью пыль? продолжалъ начальникъ, указывая пальцами 
въ  даль.

—  Н е вижу, господинъ полковникъ, право не виж у-съ,
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отозвался Ж иводеровъ. —  Глазам и, надо полагать, плохъ 
сталъ . И звините.

—  Е сли вы не видите ныли, так ъ  я слышу отъ васъ за- 
пахъ  водки; понимаете: водки? Вы на ученьи, на служ бѣ ,—  
что же это?

—  В ин оватъ -съ , господинъ полковникъ, вин оватъ ... д ля  
подкрѣ пл ен ія ... нездоровится что-то.

—  Т ак ъ  надо, по -  вашему, пить? Н ѣ тъ -съ ! Х отите слу
ж ить —  будьте исправны, не хотите— маршъ въ  отставку. Я  
другихъ найду; д а , найду други хъ , да так и хъ , которые бу- 
дутъ прилежны, которые съ женами драться не станутъ. У 
меня здѣсь не богадѣльня и не каб акъ -съ . П ослѣдній разъ  
дѣлаю  вам ъ вы говоръ, а  дальш е я '  съ вами и говорить не 
стану.

П олковникъ уш елъ. Ж иводеровъ нотребовалъ виновныхъ. 
Виновнымъ (нодъ чьею кроватою была пыль) оказался нови- 
чокъ, ио какъ  онъ новичокъ— то и его д яд ьк а .

—  М нѣ дѣлаю тъ выговоръ, меня распекаю тъ, а я  буду на 
васъ любоваться? Н ѣ т ъ , ребята, ш алите. Раздѣваться!

М инутъ пятнатцать спустя оба были выдраны вновь 
изобрѣтеннымъ манеромъ.

Ч асовъ в ъ  одиннадцать ученье кончилось. Кантонисты 
разбѣж ались. Ж иводеровъ, совершенно довольный, ушелъ до
мой. Ж иводеровъ не могъ ж ить безъ драки. Онъ былъ не
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въ духѣ , когда ему не удавалось выдрать кого-нибудь въ 
ротѣ — ■ и тогда совершалъ побоище дома. Вслѣдствіе этого, 
лишь только нагтупитъ, бывало, 1 2 -й  часъ —  время возвра- 
щ енія его изъ роты —  семья его ужъ зорко глядитъ въ ок
на, въ какомъ видѣ идетъ хозяинъ: если верхъ его шапки 
нахлобученъ на кокарду —  всѣ бѣгутъ, прячутся кто куда 
моягетъ. Но прихода, часто случалось, не устерегали. И  вотъ 
онъ, войдя въ комнату и бросивъ шапку на полъ, наиустил- 
ся на сына.

—  Ты что урокъ не учишь?
—  Я , паненька, ужъ выучилъ. Учитель пѳютавилъ 6 

балловъ, вкрадчиво и съ подобострастьенъ отвѣчаетъ стар- 
шій его сынъ. мальчикъ лѣ тъ  1 6 , а самъ такъ  и норовитъ 
тягу  дать.

—  Н у, а ты зачѣмъ въ зубахъ ковыряешь, развѣ у тебя 
иѣтъ другаго дѣла —  а? обращается онъ къ младшему сыну.

—  У меня, папенька, зубы болятъ, объясняетъ сынъ, 
дрож а отъ страху.

—  Тѣм ъ хуже: значитъ бѣгалъ по двору, простуживаешь
ся. Я  вотъ тебѣ полечу зубы. Я  тебѣ дамъ шалить. Эй, 
А ѳонька, розогъ!

И начинается сѣкуція.
Участь дочери— дѣвуш ки уже на возрастѣ— была не луч

ше. О тецъ, будучи не въ духѣ, бывало, подойдетъ къ ней,
4
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остановится и упорно глядитъ  то ей въ лицо, то на ея р а 
боту. Д очь крѣпится, крѣпится; не станетъ ей въ  терпеж ъ, 
уткнетъ голову внизъ, д а  заплачетъ. А  этого только Ж и -  
водеровъ и ж детъ .

—  Т а к ъ  вотъ ты какова, змѣя подколодная! Н а  отца 
и 'глядѣть не хочешь, онъ тебѣ противенъ, онъ васъ не 
стоитъ? А  кто же загубилъ мой в ѣ к ъ  * ) — не ваш а развѣ  
мать съ вами, щенятами? А  кто васъ кормитъ, кто станетъ 
готовить вамъ приданое, кто будетъ искать жениха? Т а к ъ  
вотъ за все это отецъ звѣрь, отецъ ваш ъ ненавистенъ, про 
отца сплетни распускаете?.. Н ѣтъ! Я  заставлю встрѣчать се
бя весело, а не со слезами... А ѳонька, розогъ сюда!

Н есчастная дѣвуш ка, подобно братьямъ, подвергается 
истязаніямъ. Истерическій вопль ея еще болѣе раздраж аетъ  
Ж иводерова.

—  Т ак ъ  ты еще орать? воскликнулъ онъ, съ пѣною у 
р та . —  Т ак ъ  ты еще съ норовомъ, тебѣ вѣрно мало? Ц ѣ л а я  
рота, по первому моему знаку замираетъ, а  тутъ дрянная 
дѣвчонка отъ рукъ отбивается, слушаться не хочетъ ... Н ѣ тъ! 
Я  изъ тебя выбью этотъ норовъ, выбью! И  онъ впадаетъ 
въ  азартъ , хватается за  розгу и самолично чипитъ распра-

+) Онъ женился пъ нерпой молодости по любпи па м ѣ щ ап кт  и пслѣд 

ств іе  этого считалъ пѣкъ свой эагублеш ш м ъ.
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в у ... Неистовый шумъ и дикіе стоны долетаютъ до слуха 
матери, которая прибѣгаетъ освобождать дочь и вступаетъ 
в ъ  ратоборство съ мужемъ.

—  В анька, А ѳонька, сюда, сюда скорѣй! кричитъ Ж и 
водеровъ въ  пылу неистовства, послѣ нѣкоторой борьбы съ 
женою и зъ -за  жертвы —  дочери. Растяните-ка это чертово 
отродье, растяните, да въ пересушку ее, эту корову, въ 
пересыпку!— у!..

И  жена, такъ  же какъ д ѣ ти , какъ  кантонисты, подвер
гается наказанію . Н ерѣдко, впрочемъ, Ж иводерову удавалось 
запирать жену иодъ замокъ. въ  спальню, на время, пока 
онъ истязуетъ дочь. Домъ Ж иводерова послѣ каждой поваль
ной экзекуціи перевертывался вверхъ  дномъ на нѣсколько 
дней; но потомъ все входило въ обычную колею до слѣдую- 
щ аго погрома. К а к ъ  у жены, так ъ  и у дочери синяки и 
царапины почти не сходили. Ж ена постоянно жаловалась на 
мужа и начальнику, и знакомымъ. но толку отъ этого было 
мало: начальникъ вы говаривалъ только ему, журилъ его слег
ка, а  знакомые интересовались разсказами несчастной матери 
только потому, что видѣли въ нихъ матеріалъ для город
ской сплетни.

Д вѣнадцать часовъ. П о  ротамъ заведенія прошелъ гор-
нистъ, трубя въ  рожокъ сигналъ, призывающій къ  обѣду.

4*
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З а  нимъ слышалось приказаніе: „прислуга въ столовую ", и 
шло туда мальчиковъ пятнадцать, двадцать изъ роты. П р и 
служивали за  столомъ поочередно, подъ наблюденіемъ ефрейто- 
ровъ , всѣ простые, т . е. нечиновные кантонисты. П о  прихо- 
д ѣ  въ столовую, раздѣлявш уюся на двѣ  громадной величины 
половины, прислуга надѣвала фартуки, шла за хлѣбомъ, рас
клады вала его по мѣстамъ, получала, въ болынихъ деревян- 
пыхъ чаш кахъ, щ и, при чемъ въ нихъ опускалось сче- 
томъ на каж даго человѣка по д ва  кусочка говядины, мелко 
накрошенной. Окончивъ эти приготовленія прислуга станови
лась возлѣ стола и ожидала прихода ротъ.

Р азсад к а  по мѣстамъ производилась по командѣ, причемъ 
начальство пользовалось привиллегіею — куш ать отдѣльно отъ 
ирочихъ.

Д ѣ ти  позволяли себѣ, стоя въ компатахъ фронтомъ до 
отправки въ столовую, нѣкоторыя развлеченія.

Д авай , Е рш овъ, ложками биться, предлагаетъ мальчикъ 
Пименовъ.

- -  —  А  ежели разобьешь, при чемъ же я -т о  останусь?
—  М ожетъ, ты мою разобьешь! Это вѣдь на счастье. 

Д авай , что-ли! Б ы ла-н е бы ла— попробуемъ!
Е рш овъ колеблется.
—  Т русъ , трусъ, подстрекаютъ его одни.
—  Н е бейся, Е рш ъ: бсзъ обѣда останешься, предваряю тъ .
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березовую, а какую угодно укокош итъ.

—  Ч то-ж ь, бьемся, али нѣтъ?
—  Бьемся! рѣш аетъ Е рш овъ. И , выставивъ внередъ наруж

ную сторону дна лож ки, онъ держ итъ ее за  черенокъ.
—  Держись! наноминаетъ Пименовъ, размахиваетъ въ 

воздухѣ руку, ударяетъ  своею ложкою по ложкѣ Е рш ова и. 
та разлетается на части.

—  М олодецъ П именовъ, право молодедъ, одобряютъ одни.
—  Н у что, храбрецъ? дразнятъ Ерш ова другіе. Б ѣги  

скорѣй за ложкой, не то за второй столъ останешься.
У Ерш ова навертываются на глазахъ слезы.
—  И ди ж е, тебѣ говорятъ, ложку добывать скорѣй, по

ка не повели въ столовую, подхватываетъ и Пименовъ. А  
вы, ребята, никто, помни, не дерись со мной на лож кахъ,. 
цредупреждаетъ онъ близъ стоящихъ товарищ ей. З а х о ч у —  
всѣхъ оставлю безъ обѣда.

—  Д айте, братцы, лож ку— сходить пообѣдать, жалобно 
проситъ Е рш овъ, выйдя на заднюю линію къ  оставшимся за 
второй сто л ъ .— Д ай , М ериновъ, будь другъ!

—  Я  самъ за столъ пойду, сердито отвѣчалъ Мери
новъ.

—  Д ай , В ася, лож ку— сходить пообѣдать, нроситъ Е р 

шовъ у другаго.

— 33 —
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—  Л ож ку? гм ... о твѣчаетъ , грим асничая, П ан к о в ъ . —  
Д а  ты изъ  какихъ?

—  В ѣ д ь  за  второй столъ пойдеш ь; чего -ж ъ  ж а л ѣ т ь -т о ...

—  А  для  чего бы тебѣ не идти за  второй, а  безпремѣнно
мнѣ?

—  Д а  у меня и мѣсто зан ято , и лож ка б ы л а ...

—  Б ы л а , д а  сплы ла. У ступи-ка ты лучше свое мѣсто 

мнѣ, а  я оовеѣмъ подарю * ) тебѣ , за  это, лож ку. Л ож к а, 

п р ав д а , старенькая, съ отгрызаннымъ краем ъ, —  ну, а  хле
б а т ь —  ничего,— все-таки  можно; каш у тоже изрядно поддѣ- 

ваетъ . Согласенъ, что-ли?

Н о Е рш овъ  уж ъ обращ ается къ  третьему.

—  П олно каню чить-то по-пустому: будь увѣренъ, никто не 

д астъ , вѣдь это народъ —  все сквалы га, вразум ляетъ  П а н 
ковъ Е рш ова.

—  Ф ельдфебель идетъ! раздается по комнатѣ.

—  Уступи же, Е рш овъ , мѣсто-то право, подарю ложку: не 

т о — смотри: фельдфебель узнаетъ про ложку и задастъ  тебѣ 
п ер ц у -а зр а ...

—  Н у , займи уж ъ, горестно соглаш ается Е р ш о в ъ :— только 
ло ж ка-то  ужъ моя.

')  К азен н м хъ  лож евъ никому пиісогда н е давали



—  35 —

—  Н е  сум лѣ вай ся , обм ануть —  не обману. И  П а н к о в ъ  
очутился н а  мѣстѣ  Е р ш о в а .

—  Ч т о , Е р ш ъ , безъ  о б ѣ д а ? . насмѣш ливо к р и к н у л ъ  ему 
П и м ен о въ , вы супувъ  я зы к ъ .

—  П о д о ж д и , см утьян ъ  ты  п р о к л яты й , погрози лъ  ему 

Е р ш о в ъ  и зд ал и . Я  т еб ѣ  уж б, на у ч ен ьѣ -то  в ы к в и т а ю ...

—  О б тян у ть  ш ин ели , п у го в и ц ы ... к р ю ч к и ... волосы п р и гл а 

дить! гово ри л ъ , меж ду т ѣ м ъ , ф ельдф ебель , обходя ф р о н т ъ .—  

И д ти  в ъ  ногу , н ач ал ьн и к у  см отрѣть в ъ  г л а з а  —  весело! Ѣ с т ь  

т и х о , не ш ум ѣть, в став а ть  р азом ъ , иослѣ си гн ал а , и х л ѣ б а  не 

красть. П о п ад ется  к т о — съ шеи до п я т ь  всю ш куру  спущу! 
М арш ъ!

Р о т а  о тп рави лась  о б ѣ д ать , „вольны м ъ ш агом ъ и въ  н о гу “ .

З а н я в ъ  в ъ  столовой свои и ѣ с т а , кан тон исты  стали  ли цом ъ 

к ъ  о бр азу . В ъ  средней двери  появился п ѣ вческ ій  р еген тъ , у н -  

т е р ъ , и з а д а л ъ  тонъ .

К ан тон и сты  за н ѣ л и .
—  О тставить! к р и к н у л ъ  вош едгаій п о л к о в н и к ъ .
Снова!

—  О т-че  в сѣ х ъ  н а  т я ,  на т я -Г о с -с п о -д и ...
—  Ч о р т ъ  в асъ  подери! к р и к н у л ъ  п о лко вн и къ . Р а з в ѣ  т а к ъ  

надо? К о ро ч е , короче, говори лъ  о н ъ , сту ч а  ногами и к а к ъ б ы  

п о к азы в ая  движ ен іем ъ  и х ъ , к а к ъ  н ад о . О тстави ть . П ѣ н іе  

п р ер ы вается .
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—  Н ач и н ай  е щ е ...
—  О тче в с ѣ х ъ  на т я , Г осподи , у н о в а ю тъ ...
—  Стой! Н у , у ж ъ  я в а ц ъ  дам ъ: уноваю тъ! П ерепорю  в о т ъ  

ч резъ  д ев я ть  д есятаго , т а к ъ  вы у меня будете у п о в ать . Р а з в ѣ  
„ О т ч е  в с ѣ х ъ " ,  н еред р азн и ваетъ  полковни къ , а? „ О ч и " ,  а  не 
„ О т ч е “ . . .  Н у  ещ е?., н а ч и н а й ...

—  Очи в с ѣ х ъ  на т я ,  Госп оди , у н оваю тъ , ною тъ кантонисты , 
а  н олковникъ  п р и тан ы ваетъ  н о гам и ... „ И  отверзавш и щ едрую  
руку  т в о ю ...“

—  Скверно! Я. васъ  нередеру, непремѣнно передеру! П р о 
долж ай  „щ едр у-ю  р у -к у  м ою ."

—  Щ е д р у ю  руку  твою и и сля ін яеш и  всякое ж ивотиное 
благоволеніе.

—  В о т ъ  теб ѣ  благоволеніе, вотъ  тебѣ  благоволеніе, приго- 
в а р и в а л ъ  нолковни къ , отсчиты вая  улыбнувш емуся правящ ем у  
у д а р ъ  за  ударом ъ по ли цу .

—  С адись! ском андовалъ  деж урны й о ф и д еръ .
К антони сты  сѣли и съ какою -то  дикою , волчьего ж адностью

н ачали  ѣ сть . Н о л к о в н и к ъ  пош елъ мимо о б ѣ д аю щ и хъ .
—  О тчего  з а  этой миской не ш есть ч ел овѣ к ъ , а  только  

п я т ь  человѣ къ ? сп раш и ваетъ  о н ъ , остан авл и ваясь  около одного 
стола .

О т в ѣ т а  н ѣ т ъ .

—  П очему т у т ъ  н ѣ тъ  ш естаго , спраш иваю  я?
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Дежурные переминаются, кантонисты блѣднѣю тъ и к р а - 
снѣютъ.

—  В ъ  нехорошей шинели былъ и вернулся назадъ: ис
пугался, что ваше скородье тутъ! рѣшился отвѣтить одинъ 
изъ пятерыхъ.

—  А  гдѣ ломоть хлѣба, который положенъ былъ для этого 
шеста го?

Молчаніе.
—  Н у ...  гд ѣ ... а? грозно таращ а глаза, говорить полковник/ь.
—  С ъ ѣ л и -съ ... вполголоса отвѣчаю тъ двое, среди кото- 

рыхъ не оказалось шестаго.
—  Врете, черти, спрятали? Кто спряталъ. скажись; а не 

то до смерти запорю.
—  Мы съѣли-съ иополамъ-съ... жалобно заговорили д вое .—  

П ростите, ваше скородье!
—  А  за чѣмъ съѣли? развѣ вамъ не было положено по 

ломтю?
—  Крошечные ужъ очень понали-съ, помилосердствуйте 

ваш е...
—  А хъ  вы, оожоры проклятые; вамъ все мало. Отъ земли 

не видать, а ужъ въ три горла, чортъ васъ побери, жрете-то.
—  Н икогда не будемъ; въ первый и послѣдній разъ.
—  Н арядить на часы этихъ двухъ обжоръ на полночь 

(вторую смѣну), а остальныхъ —  на первую и третью смѣну.
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- П ервы я чашки щей вездѣ ужъ выхлебали. И  прислуга 
забѣгала во всю свою дѣтскую пры ть, опять за  щами, хлѣбомъ 
и квасомъ. Второй хлѣбъ былъ ужъ не дѣлы е ломти, но 
кусочки, корки и обглодыши. В торы я щи гораздо жиже пер- 
вы хъ и уж ъ безъ говядины, а второй квасъ разведенъ водою. 
Н о и это все ѣстся и пьется съ чудеснымъ аппетитомъ, въ 
ожиданіи каш и, которой давалось полчашки на шесть человѣкъ. 
П одали каш у. В сѣ съ азартомъ начали ее расхваты вать, об
жигали рты, давились и спѣшили зачерпнуть возможно больше. 
Н а  одномъ изъ копцовъ стола вылетѣла, на средину комнаты, 
лож ка, безъ черенка, и тамъ же раздался смѣхъ.

—  Ч ь я  ложка? Ч то  за смѣхъ? крикнулъ начальникъ, и 
живо очутился на мѣстѣ происшестнія. Кантонистовъ, около 
которыхъ онъ остановился, покоробило.— Ч ь я  ложка? повторилъ 
онъ.

—  М оя-съ ... тоскливо произнесъ худенькій, бѣлокурый 
мальчикъ.

—  К а к ъ  она очутилась на срединѣ, сломанною?
— В иноватъ, ваше скородье: я  нечаянно опустилъ ее въ 

чашку и хотѣлъ вынуть, а вотъ онъ, П лю евъ, ударилъ меня 
по рукѣ , а  Д руговъ  ударилъ по самой лож кѣ, сломалъ ее и 
швырнулъ на полъ. П ростите, вашескородье.

—  Т ы , П лю евъ, какъ смѣлъ бить его по рукѣ?
—  Онъ полѣзъ, ваше скородье, голой рукой въ чаш ку,



оправды вается П лю евъ. —  К аш у ѣдим ъ , а  онъ въ  нее руку 
суетъ: можетъ, онъ гдѣ  допрежь ее д ер ж ал ъ ...

—  А  ты , Д р у го в ъ , зачѣм ъ сломалъ ложку и выкинулъ?
—  Я  хотѣлъ вы тащ ить ее. Я  приперъ ее ко дну, чтобы 

вы нуть, д а  ткн улъ черезчуръ шибко, она и вы л етѣ ла ...

—  А  вы чего захохотали?
—  В и н о в аты -съ ... Смѣіпно стало, ваш е скородье, какъ  

Г ригорьевъ  вы тащ илъ изъ  чаш ки руку, всю въ  каш ѣ , д а  
пряло  ее въ  р о тъ , и облизы ваетъ к аш у -то .

—  Т ы -ж ъ  зачѣ м ъ  сунулъ руку в ъ  ротъ?
—  Д а  больпо-съ, ваш е скородье,
—  Т а к ъ  вы шалить? Д а т ь  имъ всѣмъ ужо по пятн адц ати .

К антонисты  новѣсилп головы и замолчали, зная , чтб зна

ч и ть  пятн адцать .
Горнистъ с ъ и г р а л ъ — вставать. О бѣдавш іе вскочили. Мпогіе 

не доѣли еще каш у и гляд ѣ л и  на нее съ ж адностью . Спѣли 
послѣобѣденную молитву, опять въ  перемежку съ ругатель

ствами начальника.
—  В ы водить роты! к р и к н у л ъ о н ъ :— д а  обыскать хорош енько.
Р оты , одна за  другою , пошли человѣкъ отъ человѣка

на три ш ага разстоян ія; въ  дверяхъ  д в а  солдата ощ упывали 
и обш аривали каж даго съ головы до ногъ, и наш ли куски 
хлѣба: у одного въ р у к ав ѣ  шинели, у другого подъ мышкою, 
у третьяго  привязаины мъ з а  ш нурокъ шинели, сзади между
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сборками, у четвертаго подъ брю ками, у д ятаго  за  голенищею 
сапогъ и т . д . В сѣ х ъ  и хъ  вы вели, одного за  другим ъ , на 

средину. Н ач альн н къ  потребовалъ розогъ и и хъ  принесли пуч- 

ковъ  сто; воровъ было до пяти десяти  ч еяо вѣ къ .
—  Р а зд ѣ т ь с я  и лож иться всѣмъ рядомъ! н ри казалъ  о н ъ .—  

С читать вѣрно, д р а ть  хорошенько; в ъ  противномъ случаѣ , и 
дерущ и хъ  разлож у. В сѣм ъ по полсотнѣ.

Воры  растянулись, розги засвистали. П однялся неимовѣр- 
ный к р и к ъ , вой и стонъ на всевозможные голоса.

— Д овольно! кри кн улъ  начальи икъ , отсчитавъ онредѣленпую 
ц и ф ру .

В схлип ы вая , бросились наказанны е изъ столовой, застеги
ваясь и оправляясь на бѣ гу .

—  Ч то  ты , В ан я , т а к ъ  долго замѣш кался? спраш иваетъ 
Е р ш о в ъ , в ъ  д в ер ях ъ  роты , только что вернувш агося П ан к ова . 
— У жь не попало ли?

—  П ош елъ къ  чорту! злостно отвѣчаетъ  П ан к о в ъ .

—  К а к ъ  ж е это ты вздумалъ при немъ х лѣ б ъ  уводить?
съ участіем ъ допы ты ваетъ Е рш овъ .

—  В ѣ д ь  всего-то полломтл и захватилъ! говоритъ , п л ач а , 
П ан к о в ъ .

— Самъ б р а т ъ , напросился. Д а й  ж е ложку!
—  Самъ напросился? А  вотъ  не дам ъ  лож ки, д а  и все

т у тъ . О тстань отъ  меня.



—  Ч а й , самъ ск азалъ : „ д а м ъ “ — гдѣ  ж е честное-то  слово? 
И  туд а  же ещ е, зем ллкъ  прозы ваеш ься.

—  У ведеш ь д в а  ломтя х л ѣ б а  — дам ъ  лож ку , не уведеш ь 
.— н ѣ тъ  тебѣ  лож ки .

—  Е ж е л и  его не б уд етъ  в ъ  столовой— попы таю сь: безъ 
него легче . Д а й  ж е лож ечки , а  то опоздаю .

—  Н у , хоть  ломоть, д а  уведи безпремѣпно. Н а  лож ку .

—  М ожно б у д е тъ , извѣстн о, не н р озѣ ваю .

З а  вторы м ъ столомъ пищ а бы ла ещ е хуж е; зато н ач альн и къ  
уходи лъ  иногда домой; молитвой уж е не донпм али  и к р а ж а  
х лѣ б а производилась несравненно удачнѣ е. П оэтом у, опытные 
воры , ж ер тв у я  кусочкомъ говядины  перваго  стола , ходили по
стоянно з а  второй п вы гады вали  на х л ѣ б ѣ . У кравш и  н ѣ ск о ль- 
ко ку ско въ , кантонпстъ  то рж ествовалъ , потому что за  кусокъ 
х л ѣ б а  покупались: ли стъ  бум аги, и гол ка, д в ѣ -т р п  костяш кп , 
о тъ  д в у х ъ  до пяти  ни токъ . нанимались воду носить, полъ 
подм етать, стояли па часахъ  но три  ч аса ночью и п роч. и проч. 

В ерн улся  отъ  о бѣ д а  и Е р ш о в ъ .

—  Н у  ч то . увелъ? поспѣш но спросилъ П ан к о в ъ .
—  Н е  кричи: опасно! таинственно о твѣ ч аетъ  Е р ш о в ъ .—

Н еш то  не видиш ь, ф ельдф ебель х о д и тъ  и гл а за  п учптъ  на 
*

в сѣ х ъ .
—  П олн о  пустяки городить! Х л ѣ б ъ  есть?
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—  И звѣстно , есть. Д в а  ломтя увелъ: тебѣ  одинъ и себѣ 
оди нъ. И дем ъ в ъ  умывальню , там ъ  отдам ъ.

—  Э кій  ты , Е р гаъ , счастливецъ какой!

—  Е сть  чему зави довать , нечего сказать! Ломоть х л ѣ б а 

досталъ , а  лож ку погубилъ.

— А  я -т о  р азв ѣ  не лож ку далъ?

—  О бгры занную -то?

—  В се-ж ъ  лучш е, чѣмъ вовсе безъ лож ки.

О ба торопливо вы ш ли въ  дверь .

—  И ван овъ , А брам овъ , Г аш к и н ъ  и П ан ковъ ! къ  ф ельд

фебельской! крикнулъ к ап р ал ъ .

У  фельдф ебельской каморки выстроились чел овѣ къ  десять 
кантонистовъ.

—  И  ты , П а т р а х и п ъ , попался, н ачалъ  ф ельдф ебель. —  

Х орош о, что я  м игяулъ  служителю  и онъ тебя вы пустилъ. 

а  то в ѣ д ь  больно постегали бы. З ач ѣ м ъ  ты  кр ал ъ  хлѣбъ?

—  Д а  послѣ ученья всегда ѣ сть  хочется, смѣло отвѣ ч ал ъ  
спрошенный. —  К уп ить что-нибудь поѣсть — не на что: всѣ  

деньги и страти лъ , со двора идти  за  ними еще надо ж д ать  

воскресенья, а  д о -т ѣ х ъ -п о р ъ  хоть умирай съ голода; ну, я , 

Т аврило  Е ф и м ы чъ , и у к рал ъ . Я  и начальнику т а к ъ  бы прямо 
ск азалъ , Ч т о -ж ъ , в ъ  самомъ д ѣ л ѣ , голодомъ насъ м орятъ ?...

—  К о гд а  ѣсть захочеш ь, приходи къ  моему кам чадалу 
(лакею ) и отъ моего имени спроси у него хлѣба.
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—  П о к о р н о  б л а г о д а р ю -с ъ .. .

—  А  часто б ы в аетъ  к а п и т а н ъ  у твоего п анаш и  (он ъ  

б ы лъ  незаконнорож денны й сы нъ одного зн ач и тел ьн аго  в ъ  гор од ѣ  

б а р и н а , которы й  оффицгально п о к р о в и тел ьств о в ал ъ  ему и 

в е л ъ  знаком ство  не только  съ  ротн ы м ъ. но и съ  самимъ н а -  

ч ал ьн и к ом ъ  за в е д е н ія ) .

—  О чен ь часто: р ѣ д к ій  н р а зд н и к ъ  я  и х ъ  там ъ  не в и ж у -съ . 

В ъ  к а р ты  и г р а е т ъ , вино п ь е т ъ , н у , и р а зго в а р и в а ю т ъ .

—  А  обо мнѣ пом и наетъ ?

—  К а к ъ  ж е -с ъ . ном и н аетъ , часто п о м и н аетъ .

—  Ч т о - ж ъ  р у г а е т ъ , ал и  х ва л и тъ ?

—  Х в а л и т ъ -с ъ , всегд а  х в а л и т ь . Г о в о р и ть : „ в с я  р о та  

н а  васъ  д е р ж и т с я ."

—  А  п а п аш а  сн р аш и в аетъ  теб я  к о гд а  про меня?

—  Т оч н о  т а к ъ - с ъ .

—  Н у , и  ты  меня хвали ш ь?

—  Д а - с ъ ,  х ва л ю . О нъ  нам едни с к а за л ъ : „ П о б л а го д а р ю , 

го в о р и т ь , п о л ко вн и ка  з а  него ( т .  е. з а  в ао ъ ), к а к ъ  у ви ж усь 

съ  н и м ъ , д а  и посчитаю сь съ  нимъ кстати  за  то , что д ѣ т е й  

х удо  к о р м и т ь " .

—  В с е гд а , см отри , х вал и  меня. Т ы  в ѣ д ь  м олодец ъ . Ж е 

л аеш ь бы ть еф рейтором ъ?

—  Н и к а к ъ  н ѣ т ъ -с ъ , не ж елаю .

—  О тчего?
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—  Д а  тяжело: ефрейтору за  весь дѳсятокъ приходится 
отдуваться , а  простому-то кантонисту одному только за себя.

—  Д есятком ъ другой будетъ править, а  ты станеш ь
значки носитъ и по ротѣ деж ури ть . Х очеш ь1?

—  Т а к ъ , пожалуй, согласенъ.

—  Э й. К алининъ! Х рам ова утвердить ефрейторомъ н ельзя ,—  
онъ карявы й. Т а к ъ  пусть онъ правитъ  десяткомъ, а  П атрахнн у  
наш ить значки.

—  Н еш то это справедливо1? зам ѣчаетъ  К али ни н ъ .

—  Н у , молчать! Ч т о  в ел я тъ , то и д ѣ лай .

—  Я  вам ъ доклады ваю , что Х рам ову  это обидно, по
тому, за  чтб ж е и стараться -то , коли старан ія  пропадаю тъ 
даромъ?

—  Замолчи ж е. а то уши оборву.
— - Ч т о -ж ъ  рвите: я  за  правду стою; а  вотъ погляж у,

погляж у, д а  и право пож алую сь... Гіро .все до полковника 
дой детъ  отъ к азн ач ея ...

—  Н у , чортъ съ тобой! оставайся съ своимъ Х рам овы м ъ. 
Т ы , П атр ах и н ъ , все-равно будеш ь 'еф рейторомъ на этой же 
н едѣ лѣ  въ  другом ъ кап ральствѣ . Н у , а  вы сволочь, пере
стан ете х лѣ б ъ  воровать? продолж алъ ф ельдф ебель, относясь 
къ  ш еренгѣ .— М олите Б о га , что П атр ах и н а  простилъ, впередъ 
не по п ад аться . П о  мѣстамъ!
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—  С лава Б о гу , что съ нами П атр ах и н ъ  попался! вздохнули 
попавш іеся в ъ  воровствѣ х лѣ б а , разбѣгаясь по комнатамъ.

—  А  чтб?

—  Д а  то, что к ак ъ -б ы  не его м а с к а ,—  всѣ хъ  бы п ер е- . 
пороли.

Ч а с ъ  отды ха. В ъ  это время кантонисты починяю тъ 
платье, чистятся к ъ  новому ученью, у чатъ  уроки, пунктики, 
артикулы , а  кому рѣш ительно нечего д ѣ лать  (так и х ъ , впрочем ъ, 
не бы вало), т ѣ  могутъ, си дя на кр оватях ъ  задней линіи, шопо- 
томъ р азговар и вать , дабы не разбуди ть сп ящ и хъ : правящ аго  
и кап рал а , которые одни только имѣли право спать послѣ обѣда.

В ъ  половинѣ втораго снова начинается ученье, сопро
вождаемое обычными уборкою, подметаньями, смотрами, щ ипками, 
затрещ инами и розгами. Т ѣ м ъ  только и легче, что на это 
ученье рѣдко  является  начальство, т а к ъ  что истязан ія  оказы 
ваю тся менѣе жестокими.

В ъ  пять  часовъ— новая мука: ученье, та к ъ -с к а з а т ь , духов
ное. М олча, съ замираніемъ сердца, усаж иваю тся кантонисты 
н а  кроватяхь  задней линіи по десяткамъ. П лемяш и помѣщ аю тся 
возлѣ д я д е к ъ — съ одной стороны, не племяши и не д яд ьки —  
съ другой, а  посрединѣ— вицъ-еф рейторъ и еф рейторъ . К ан то 
нисты держ атъ  в ъ  р у к ах ъ  тетрад ки , книж ки, а  кто просто 
лоскутокъ бумаги.

5



—  И ван овъ! начинаетъ  еф рейторъ : —  и грай  си гн алъ  н а 
право.

—  Т а -т а -т р а -д и -т а -т и !  вы игры ваетъ  И ван овъ  язы ком ъ н а - 
рас-пѣвъ и б л ѣ д н ѣ етъ .

—  П р о - в а - а - л ъ  т е -б я  возь-м и -и ! т а к ж е  н арасп ѣ въ  о т в ѣ -  
ч ает ъ  е ф р е й т о р ъ .— Р а з в ѣ  так ъ ? и грай  снова!
4 *.

—  Т а - т а - т о ,— та-та-то!

—  В реш ь! Д олго -ли  мнѣ съ тобой м учиться-то  а? В ы сунь 
я зы к ъ , д а  побольш е. И ван овъ  исполняетъ, еф рейторъ  у д аряетъ  
кулаком ъ  ему подбородокъ, онъ прикусы ваегъ  я зы к ъ , весь 

взд р аги в аетъ , но не только не кр и ч и тъ , а  ещ е р а д ъ , что т а к ъ  

деш ево отдѣ лался; усѣвш ись на свое мѣсто и в зглян у въ  на 

сосѣда. И в ан о в ъ  нервически улы бнулся. Е ф р ей то р ъ  зам ѣ ти л ъ .

—  Т ы  что, у ж ъ  смѣеш ься? крикнулъ о н ъ .— С ейчасъ же 
н а  колѣни и  сундукъ в ъ  руки!

И в ан о в ъ  становится въ  пром еж уткѣ  кровати  на к о л ѣ н ях ъ , 
вы д в и гаетъ  и зъ -п о д ъ  кровати  сундукъ съ еф рейторскими ве
щ ам и, ф унтовъ  в ъ  д вад ц ать  в ѣ с у , беретъ  его на руки , под- 

нимаетъ в ъ  уровень съ головою и держ итъ; но руки  д р о ж атъ , 
самъ онъ красн ѣ етъ , пы хтитъ  отъ  тяж ести  н а к а зан ія , а  опу

стить сундука не см ѣетъ .

—  Ѳ едуловъ! продолж алъ  между тѣ м ъ  еф рейторъ: —  кто 

у тебя бригадны й командиръ?
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—  Г ен ералъ -м аіор ъ  и к ав а л ер ъ  И в ан ъ  Ѳ едоровичъ  Д р а к о -  
я о в ъ .

—  М олодецъ.
—  Р а д ъ  ста р ать ся , И в а н ъ  Е го р ы ч ъ .
—  А рбузовъ! К а к ъ  солдать долж енъ стоять?
—  С о л д атъ  долж онъ стоять столь плотно, сколь можно, 

д ер ж ась  всѣмъ корпусомъ вп ер ед ъ , и . . . .
—  З а ч а с т и л ъ , д а  и дум аеш ь не пойму? Н ѣ т ъ ,  ш алиш ь 

Н а  к о л ѣ н и .... на к и р п и ч ъ ... .
—  П р ости те , И в а н ъ  Е го р ы ч ъ , я  ей -богу  зап ам ято вал ъ .
—  Б е з ъ  отговорокъ!
В ы нули  и зъ  кроватн аго  я щ и к а  набиты й крупною  солью 

ки р п и ч ъ  в ъ  т р я п к ѣ  и разсы пали его по п о л у ....
—  З асу ч и  ш т а н ы ....
А р б узо въ  засучи дъ  ш таны выш е колѣ нъ  и  сталъ .
—  Т еп ерь я  тебѣ  напомню, к а к ъ  солдатъ  долж енъ  сто

я т ь , заго во ри лъ  снова еф рейторъ: —  солдатъ  долж енъ стоять 
прямо и непринуж денно, им ѣя каблуки  вм ѣстѣ  столь плотно, 
••.коль можно, и держ ась корнусомъ в п ер ед ъ . Слышишь?

—  В ы уч у -съ , ей-богу вы учу, И в а н ъ  Е го р ы ч ъ , только  
сж альтесь, п ож алуйста, стр ах ъ  больно.

—  П р о с т и т е , подхватилъ  И ван овъ  съ сундуком ъ в ъ  
р у н а х ъ .

—  Я  у ж ъ  это слы ш алъ „ в ы у ч у “ . П о сто й те -к а , авось
5*
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тверж е запомните. Ф ельдманъ! К то  у насъ  кап ральны й  еф рейторъ?
—  К ан тонистъ  Е в ге н ій  В аси льеви чъ  Б и р к о в ъ .
А  военный министръ?
—  Г е н е р а л ъ -а д ъ ю т а н т ъ , генералъ  отъ  к ав а л ер іи  кн язь  

А лексан д ръ  И ван овичь Ч ер н ы ш евъ .
—  Степановъ! В ы зови  знам ен ы циковъ вп еред ъ .
—  Т а - т и - т и ,— т а - т и - т и ;  ти і
—  В р еш ь .
—  Н ѣ т ъ ,  не вру .
—  К а к ъ ?  ты  ещ е грубить? Н а  горохъ  на колѣниГ. 
П одобно ки рп и чу, разсы пался сухой г о р о х ъ ,сохранявш ійся

спеціально д л я  н ак азан ій . И  С тепановъ съ спокойны мъ, б ез- 
страстн н м ъ  лицом ъ сталъ  н а  гор ох ъ , засучи въ  так ж е  ш таны , 

к а к ъ  и А рб узовъ . Е го  колѣни были уж ъ привы чны  ко всему..
—  П етровъ ! С ы грай зас тр ѣ л ы ц и к ам ъ  разсы п аться .
—  Т а -т а -т р а -д а -т а -д а м ъ !  т а -т а , в ы п ѣ валъ  П етр о в ъ .
—  Б ѣ ж а т ь .
—  Ти!
—  А  какой  п рип ѣ въ  к ъ  этому сигналу?
—  Разсы пьтесь стрѣльц ы , за  камни з а  кусты , по д в а  в ъ  

р я д ъ .
—  Ф ельдф ебель и детъ , к р и ч ат ъ  кантонисты .
—  П рости те , И в ан ъ  Е го р ы ч ъ , заголосили стоявш іе на 

к о л ѣ н я х ъ .— Б ольш е не б у д е м ъ ....
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—  Н у , встан ьте, д а  см отри у м ен я— вы учи ть, а  не г р у 

б и т ь ;  а  то за в т р а  нарочно продерж у на к о л ѣ н я х ъ  до ф ел ь д 

ф ебеля; пусть в а с ъ  отпоретъ .

В иновны е вскочили , убрали  все, расправи ли  окоченѣвш іе 

о тъ  боли члены  и усѣлись по своимъ м ѣстам ъ.

—  К т о  у насъ ф е л ь д м а р ш а л ^  сп раш и ваетъ  ф ельдф ебель, 

■остановившись у одного и зъ  десяточны хъ зас ѣ д ан ій .

—  Г е н ер ал ъ  -  ф ельдм арш илъ  к н язь  В а р ш а в с к ій , гр а ф ъ  

П а с к е в и ч ъ -Э р и в а н ск ій , звонко о тв ѣ ч ае тъ  вопрош аемы й, лучш ій  

и зъ  в и ц ъ -еф р е й то р о в ъ  роты .

—  А  к а к ъ  его имя?

—  Г е н ер ал ъ -ф ел ьд м ар ш ал ъ  к н я зь  В а р ш а в с к ій ...

—  Ф амилія?

М олчан іе .
—  Л еп еки н ъ , к а к ъ  ф ам илія  ф ельдм арш ала? сп раш и ваетъ  

■онъ д р у гаго  еф рей тора .

—  К н я зь  В ар іп авск ій .

—  В р еш ь! всѣ  еф рейторы  сю да.

П о д б ѣ гаю тъ  п ять  десяточны хъ еф рей торовъ  и к ап р ал ъ .

—  Ф ельдм арш ала к а к ъ  ф ам илія?

—  Г р а ф ъ  П ас к ев и ч ъ -Э р и в ан ск ій , отвѣ чаю тъ  одни.

—  Н е  т а к ъ .

—  И в ан ъ  Ѳ едоровичъ . п родолж аю тъ  д ругіѳ .

—  Т ы , Р у д и н ъ , к а к ъ  скаж еш ь?



— 50 —

—  Запам ятовалъ . П о д т в е р ж д а т ь , сами знаете, некогда: 
7 0  человѣкъ на рукахъ ,

—  К апральнаго унтеръ-оф ицера сюда.
Я вился учитель— унтеръ-офицеръ.
—  Генералъ-фельдм арш ала к ак ъ  фамилія?
—  Эриванскій.
—  И  вы такж е не знаете? какой же вы, нослѣ этого^ 

учитель, когда этого не знаете? В ѣ дь это стыдно вам ъ, сударь!
—  П озвольте просить васъ хоть при мальчикахъ меня 

не конфузить. Я  такой же, к ак ъ  вы, унтеръ-оф ицеръ.
—  Т акой ж е, к ак ъ  я? В отъ  оно что! Р у к и  по ш вам ъ! 

Ничего не знаешь, а  туда же еще съ  амбиціей. Я  вотъ 
завтра  доложу капитану, такъ  онъ форсъ-то съ тебя сш ибетъ. 
Впрочемъ, что я? З ав тр а  же деж урить, а ежели не станешь, 
тогда я  съ тобой чрезъ капитана поговорю. П озвать сюда 
ефрейтора Орлова!

П рибѣгаетъ  бѣлокурый, блѣдный юноша, лѣ тъ  1 7 .
—  Т ы , Орловъ, говорятъ, лучшій грамотѣй изо всей роты;, 

вы ручи, братъ , этихъ скотовъ изъ бѣды: кто у насъ фельд
м а р ш ал у  скажи имъ.

—  Генералъ - фельдмарш алъ князь В арш авск ій , гр а ф ъ  
И ван ъ  Ѳ едоровичъ П аскевичь-Э риванскій.

—  А  к ак ъ  настоящ ая его фамилія?
—  П аскевичъ .
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—  Н еуж то?

—  Д а -с ъ , П а с к е в и ч ъ ,— это вѣрно .

—  М олодецъ, б р а т ъ , молодецъ. С пасибо. Д а й  ж е теп ерь 

по д в ѣ  оплеухи всѣ м ъ  вотъ  этим ъ еф рейторам ъ.

О рловъ  исполнилъ п ри казан іе .

—  А  н у -к а , растолкуй  теп ерь хорош енько и и ъ , д а  вотъ  

этому учителю , балбесу, весь т и т у л ъ . Р асто л к у й  все к а к ъ  слѣ- 

д у е тъ .

—  И зво л ьте -съ , заго во ри лъ  О р л о в ъ .— Г ен ер алъ -ф ел ьд м ар- 

ш а л ъ — это самый старш ій  ч и н ъ  и зъ  в сѣ х ъ  генераловъ; послѣ 

Г о су д ар я  онъ вездѣ  первы й. Т и т у л ъ  к н я зя  В ар ш ав ск а го — ему 

ц а р ь  п о ж ало валъ  з а  покореніе города В а Б ш а в ы ; гр а ф а  Э ри- 

ван ск аго — ему д ал и  тож е з а  заво евав іе  Э ри вани; это  с тр ан а  

т а к а я  есть; И в а н ъ — его имя, Ѳ едоровичъ  онъ зовется по о т 

честву , а  П ас к е в и ч ъ  его ф ам илія  и есть. В о тъ  и вы ш ло— гене- 

р ал ъ -ф ел ьд м а р ш ал ъ  кн язь  В ар ш ав ск ій  г р аф ъ  П аск еви ч ъ -Э р и - 

ван ск ій .

—  Н у , слы ш али, ослы? Е ж ел и  кто и зъ  васъ  этого не 

зау ч и тъ , то гд а  я  съ  вам и иначе п о го вор ю ... А  ты , О рловъ , 

спиш и нѣсколько т а к и х ъ  ш тукъ  н а  б ум агѣ , р а зд а й  им ъ, 

ш м арам ъ эти м ъ , д а  и мнѣ принеси. З а  это я позволю тебѣ  

х одить со двор а безъ  спросу, в ъ  свободное, разум ѣется , в р е 

м я . Р азо й ти с ь  и зъ  десятковъ!



—  Р азой ти сь , разойтись, подхваты ваю тъ голоса и зъ  ком

наты  в ъ  комнату.

С идѣнья въ  д есятк ахъ  повторялись еж евечерне цѣлую  
зим у. Экзамены были строги и  многочисленны: и х ъ  прои з

водило все начальство , начиная отъ  еф рейтора и  кончая 

начальникомъ заведенія . З а  всякое незнаніе н аказы вали  кирпи- 

чемъ, сундукомъ, горохомъ и  зуботычинами; сѣкли р ѣ д к о —  

в ъ  исклю чительныхъ только сл уч аях ъ .

У ж инъ полагался в ъ  8  часовъ вечера. Во время уж ина 

самъ начальн икъ лиш ь и зр ѣ д ка заходи лъ  въ  столовую, и то 

только д ля  ловли воровъ хлѣба . П о  окончаніи уж ина совер

ш алась слѣдую щ ал церемонія: кантонистовъ вы страивали; п равя

щей нерекликалъ  всѣ хъ  по списку, осматривалъ каж даго съ 

ногъ до головы, убѣ ж даясь  оп рятн о-ли  они одѣты , вы чищ е

н ы - л и  пуговицы , сапоги, шинели, х о р о ш о -л и  причесаны. 

С зади  его ш елъ к ап рал ъ  и н аряж ал ъ  на за в т р а  в ъ  прислу

ги , въ  дневальные, на часы на ночь и на работу въ умы

вальню .
—  П ослѣ  повѣрки живо убраться и лож иться сп ать , 

приказы валъ  п р авящ ій . —  Д а  чтобы у меня спать, не р о зѣ - 

в а я  ротъ , не сгибаясь въ  три  погибели, а  леж ать на п р а -  

вомъ боку, вы тяпувш ись к ак ъ  во ф ронтѣ . Д енны я наволоч

ки , простыни снять, аккуратно сложить и сп рятать в ъ  кро

ватные ящ и ки . Б рю ки  сбрызнуть водой и положить на ночь
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подъ тю ф якъ , чтобъ завтра сидѣли гладко, ровно. Часовымъ 
ночью не дремать, а  ходить взадъ  и впередъ, д а  смотрѣть 
въ  оба, чтобы все было цѣло, чинно, чисто. Поняли'? Н у , 
пошли спать!

Полчаса спустя, кантонисты лежали на кроватяхъ и изъ 
нихъ безпечные-спокойно спали, а  заботливые —  размышляли 
еще о грозящ ей имъ утромъ отвѣтственности, если не лично 
за  себя, то за своихъ собратовъ-неряхъ и т . д. В ъ  дверяхъ 
каждой комнаты зажженный ночникъ тускло и уныло освѣ- 
щ алъ собою комнаты, а  взадъ и впередъ ихъ мѣрно, точно 
маятникъ, двигались кантонисты-часовые.

Т яж ело разсказывать о мученіяхъ несчастныхъ дѣтей, 
страдавш ихъ извѣстною дѣтскою болѣзнью. П ослѣ усиленной 
гонки въ  теченіе дня, имъ и ночью даже не удавалось от
дохнуть. тѣмъ болѣѳ, что клали ихъ на голыя доски. Забы в
шись сномъ, ребенокъ и не замѣчалъ, что онъ въ постели. 
А  часовой ужъ будитъ его, толкая ногою въ бокъ.

—  Т ы . что-ж е это, рож а поганая, дѣлаешь'? Н е мо
жешь выдти, куда нужно...

—  З а  что-жъ ты дерешься-то? пищ итъ бѣдняга.
—  А нешто мнѣ охота отдуваться за тебя? В ставай, 

пойдемъ къ дежурному: пусть онъ видитъ твое безобразіе. И  
снова толчокъ въ бокъ.

—  О хъ, пе дерись! Я  и то весь исколоченъ, сквозь
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слезы говоритъ  м ал ьч и к ъ . —  Я  е й -е й  н е ч аян н о ... М нѣ с ъ

просонья п р и ч у д и л о сь ...

—  А  вотъ  уви дим ъ , чтб  теб ѣ  п од ъ  розгам и  п р и ч у д и т

с я . И дем ъ!

—  О ставь м еня, пож алуйста , будь д р у г ъ . Я  самъ н е

р а д ъ . . . .

—  Т о л к у й , толкуй! А  вы ти р ать  до деж урнаго  не поз

волю .

—  М иш а! голубчи къ , род н ен ьк ій , сж алься: не в ы д ав а й , 

пож алуй ста , вч ер а  только  в ы д р ал и , сегодня о п я т ь .. .  М аль

ч и к ъ  глухо  зав ы л ъ . —  В ѣ к ъ  не заб у д у , промолчи только  р а 

д и  Б о г а , ради  м атери п о ж ал ѣ й , отчаянно  м олилъ онъ часо- 

в аго .

—  А  что даш ь?

—  Д а  ч т о -ж ъ  мнѣ теб ѣ  д а т ь -т о , коли у самаго ничего 

н ѣ тъ?  Б о г у , н а  к о л ѣ н я х ъ , з а  теб я  п ом олю сь....

—  Н у , б р а т ъ , вреш ь. Это я  и сам ъ могу. А  ты  о т 

стой во т ъ  остатн ій  часъ  на ч аса х ъ  за  меня.
і

—  Я  и то рѣдкую  ночь н а  ч асах ъ  не стою , рѣ д к у ю  

ночь меня т р и д ц ат ь  р а з ъ  не р а з б у д я т ъ . . . .  Я  николи не 

вы сы паю сь, п озавчера  в о н ъ ... Слезы градом ъ  покати лись и зъ  

гл а зъ  несчастнаго и онъ не могъ договорить начатой  ф разы .

—  Х н ы ч ь , не х н ы ч ь , а  т а к ъ  не отстану! Л ибо  поронцу,



либо часъ отстоять, вы бирай любое. Т ебѣ  ж е добра ж елаю , 

д у р а к ъ ...
Д ѣ л а ть  было нечего. Х омутовъ одѣлся, в зялъ  въ  руку 

какую -то тетр ад ку , выш елъ на средину, озлобленно плюнулъ 
и остановился.

—  Э кая ж изнь-то проклятая! Х оть  бы сгинуть, что -ли , 
носкорѣй; околѣть бы, право ну, а  то вѣ д ь  и погибели ни
какой  Б о г ъ  не д ае т ъ . Господи! пошли мнѣ смерть.

М ежду тѣ м ъ  бы вш ій часовой р аздѣвается  и ложится 
спать, весьма довольный своею бдительностью .

В ъ  другомъ к ап рал ьствѣ , среди ночи, часовой соскучил
ся. Д а  и к ак ъ  не соскучаться? всѣ  сп ятъ , а  онъ ходи 
ту тъ , к ак ъ  д у р ак ъ . Х очется на комъ-нибудь зло сорвать. 
П о д х о д и ть  онъ къ  одному изъ спящ и хъ мальчиковъ и безъ 
нуж ды будитъ его:

—  А нтоновъ, а  Антоновъ? Это ты грош ъ -  то д а л ъ , 
чтобъ тебя не будить?

—  Я , ну я ,  отвѣчаетъ  спрошенный, не откры вая 
г л а з ъ .— Н е ш али, пож алуйста, дай  заспуть.

—  С п ать-то  ты себ ѣ — спи на доброе здоровье. А  щ укъ 
не наловишь?

—  Д а  н ѣ тъ  ж е, н ъ тъ  отстань ради Х р и ста .
—  Т о-то  ж е, смотри, не обмани, не то обоимъ попа- 

д етъ . Часовой отходить на средину.
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—  А нтоновъ, а  Антоновъ, снова пристаетъ онъ къ  не
т у ,  нѣсколько минутъ спустя. —  Я  вѣдь грош ъ-то не даромъ 
■съ тебя взялъ , а  чтобъ будить, так ъ  вставай же братъ , 
вставай, д а  и д и ...

—  Д а  отстань ты отъ меня, не то я , право, закричу.
—  Спи себѣ, спи любезный, я  вѣдь пошутилъ.
Часовой отправляется на свое мѣсто, Антоновъ засы -

паетъ . Немного погодя часовой снова возлѣ него.
—  А  не слы халъ-ли ты , другъ , кто изъ  нашего к а -

лральства третьяго дня калачъ  укралъ за  магазинами?
—  А! чтобъ тебя черти побрали, д а  и съ калачемъ-то 

вмѣстѣ!
—  Т ы , братъ , не ругайся, потому я вѣдь только спро- 

силъ.
—  Д а  уйдешь-ли ты , дьяволъ ты этакій!
—  У йду, сію минуту уйду, только вотъ что: грош ъ-то

ты вѣдь д алъ , чтобы тебя не будить. К арасей , смотри, не
лови, не то худо будетъ; право, худо.

И  так ъ  продолжается до у тр а ....

I I I .

ВТОРНИКЪ.-ВТОРОЙ РОТЪ ОЧЕРЕДЬ ВЪ КЛАССЪ

В ъ  четвертомъ часу утра въ одну изъ комнатъ роты 
явился высокій, сухопарый офицеръ, л ѣ тъ  5 0  на видъ. Это
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былъ ротный командиръ, капитанъ Т аракановъ , накаеунѣ. 
дежурный по заведенію. П о крику его „вставать!" кантони
сты повскакали, одѣлись; началась суета, бѣготня.

—  П о ротному разсчету, въ три шеренги стройся! коман
ду етъ Т аракановъ . —  Головы не вѣш ать, груди впередъ -  
Стойка! Н а-право . Р о та  поворачивается.

—  Н а  три ш ага дистанція, тихимъ учебнымъ шагомъ 
въ  три пріема р а -а -а з ъ , ра-а-азъ! Н е вертѣться: заморю на 
ногѣ. Д в -в -в а ... тр -р -р и . Тихимъ шагомъ мар-ршъ! Р яд ы  
маршируютъ, а Т аракановъ даетъ так тъ , хлопая въ  ладони 
и приговаривая: р а зъ -д в а -т р и , разъ-два-три! Р ота  моя, слу
ш ай меня, разъ , два-три . Н алѣво кругомъ маршъ! Р азъ -д ва - 
три, рота моя слушай меня. Стой!,, во-фронтъ! Р о та  выпол- 
няетъ.

—  А  кто у тебя, Сидоровъ, ротный командиръ?

—  Господинъ капитанъ и кавалеръ М акаръ Миронычъ 
Т аракановъ , ваше благородье.

—  Вреш ь, болванъ, не М акаръ, а  М акарій: такъ  и въ  
святдахъ  напечатано.

—  В иноватъ , ваше благородье.

—  В иноватъ— не виноватъ, а  морду все равно расквашу 
на память. Т итулъ мой не забывать, говоритъ онъ, отпуская 
Сидорову оплеуху. —  В ъ  службѣ къ отвѣту всегда быть гото-
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вымъ, днем ъ-ли , н о ч ью -л и  чтб спрошу —  одно и  то же: 
служ ба— дѣло великое, слышите— великое!

—  Слуш аемъ, ваш е благородье.
—  Н а  л ѣ -в о ... Скорымъ шагомъ маршъ! Р ота  пош ла.—  

В ъ  но-гу, въ ногу, держи тактъ . Перемѣни но-гу. Трое сби
лись. Произошло смятенье, раздался смѣхъ.

—  Стой, стой, стой!.. К то  смѣялся? ш агъ внередъ. Н и 
кто не трогался съ мѣста.

—  Четверты й и седьмой рядъ  втораго полувзвода ш агъ 
внередъ! Ш есть человѣкъ выдвинулись.

—  К то изъ васъ смѣялся?
—  Н и к то , ваш е б-родье.
— Врете: я  самъ слышалъ.

—  Д а  теперь, ваше благородье, еще темно: нельзя и 
разглядѣть кто смѣялся, отвѣчаетъ рослый кантонистъ. —  
М ожетъ кто и во снѣ, говоритъ онъ; другіе вонъ еще спятъ 
марш ируючи...

—  Н у , ты , значитъ, и смѣялся, коли оправдываеш ься. 
Р а зв ѣ  не знаеш ь, что такое фронтъ? Убью! Молите Б о га , 
продолжаетъ онъ, обращаясь ко всей ротѣ , что я зарокъ 
далъ  не драть: сейчасъ бы всю роту в зд у лъ ...

—  Фроловъ! выдь на середину и разскаж и про мой за 
рокъ, д а  та к ъ , какъ  я  тебя училъ. Понимаешь1?

—  И х ъ  благородье, въ  былыя времена, любили драть и



д р а т ь  безпощ адно, внятно  и отчетливо  гово ри л ъ  молодой ун- 

т е р ъ -о ф и д е р ъ . —  Л ѣ т ъ  п ять  тому н а зад ъ  и х ъ  благородье 

изволи ли  зам ѣ ти ть  н а  ученьи  у одного кан тон и ста  нечищ ен

ные сап оги , р азсердили сь и сказали : „Э хма! И  у  теб я , Ф ро- 

л о в ъ , сап оги  не ч и щ ен ы — д рать! “ Ф роловъ  просилъ помило

в а т ь  е г о ..

—  Н е  д рем ать , п р ер вал ъ  Т а р а к а н о в ъ  р а зск а зч и к а . —  

Н оги!

—  Ф роловъ просилъ  пом и лован ія , н р од о лж ал ъ  р а зс к а з -  

ч и к ъ . „ Н ѣ т ъ ,  не въ  моемъ д у х ѣ  пом и ловать , поблаж ку  д а 

в а т ь " .  изволили о тв ѣ ти ть  и х ъ  б лагород ье . Ф ельдф ебель тож е 

ста л ъ  просить з а  Ф ролова. Это вдосталь  разсердило и х ъ  б лаго 

р о д ье  и  они изволили  зак р и ч а ть : „Я. прости ть , я  простить?

В ъ  ж изн ь никому не п р о щ у " . И  т у т ъ  ж е , отодравш и Ф ро

л о в а .. . .
—  Н е  к аш л я т ь , не ш евел и ться , переби лъ  Т а р а к а н о в ъ :—  

с л у ш ать , чтб го в о р я тъ . Д ал ьш е .

—  О тодравш и  Ф ролова, и х ъ  б лагородье  уш ли домой, 

дорогой ж е и х ъ  сх вати л о , они за х в о р а л и  т а к ъ , —  аж но ч уть  

не ум ерли , и , леж а на смертномъ о д р ѣ , и х ъ  благородье изво

ли ли  д ать  себѣ зар о к ъ  н и когд а  больш е не д р а т ь  н икого , имя 

Б о ж ь е  всуе не пом и нать, отслуж или н а  томъ ы ѣстѣ  молебенъ, 

вы зд ор овѣ ли  и , с ъ -т ѣ х ъ -п о р ъ , точно не д е р у т ъ ...

У н тер ъ -о ф и ц ер ъ  бы лъ  то тъ  самы й, котораго  Т а р а к а н о в ъ
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вы дралъ послѣднимъ. И , чтобы имѣть возможность чащ е рас
каиваться, Т аракановъ  исхлоноталъ Фролову производство въ  
унтеръ-офицеры и оставилъ его у себя же въ  ротѣ, ж ивымъ, 
так ъ  сказать, памятникомъ измѣненнаго имъ характера .

—  В отъ  чтб значитъ Б огъ -то ! восторженно произнесъ 
Т аракан овъ , по окончаніи рѣчи Фролова. —  Н е  шевелись! 
Н овички! все это запомнить и благодарить Б ога , что онъ 
наставилъ меня... не т о ... Гавриловъ! бедра влѣво. Ужо пой
дете въ  классъ, а  потому я  теперь произвелъ ученье; безъ 
ученья нельзя: всѣ построенія забудете. Разойтись и лож ить
ся спать до 7  часпвъ, потомъ въ  классъ безъ осмотра, з а -  
ключилъ Т аракановъ , и ушелъ въ  дежурную комнату.

Страсть Т араканова производить ученья доходила до 
съумасшествія. Онъ не могъ прожить дня безъ ученья. Отто
го , когда рота ш ла одинъ очередной день в ъ  недѣлю въ  
классъ , —  онъ непремѣнно училъ ее: или до класса —  рано 
утромъ, или послѣ уж ина— вечеромъ. В ъ  будни все это бы
ло въ порядкѣ  вещ ей; но въ праздники никакихъ ученій не 
допускалось ни нодъ какимъ предлогомъ. Это побудило его 
изобрѣсть преоригинальный способъ производить ученье дома. 
Н астаетъ , напримѣръ, воскресенье. Онъ ж детъ -не дож дется, 
скоро-ли ж ена уйдетъ къ  обѣднѣ (дѣтей  у него не было), 
а  ку хар ка уберется въ  комнатахъ. Л иш ь только то и другое 
исполнится, онъ живо одѣнется, въ сю ртукъ, застегнется,
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выдвипетъ на средину комнаты всѣ стулья, установить ихъ 
въ три ряда, зайдетъ съ какого-нибудь конца, сначала ти 
хо, потомъ громче и громче начинаетъ имъ командовать: 
„Т ретій  съ лѣваго ф ланга полъ-ш ага назадъ! П ятый глаза 
на-право . Смотрѣть веселѣй; ѣш ь начальника глазами. Седь
мой рядъ  не шевелись: всю морду расколочу. А-а? вамъ 
хахеньки, хахеньки, вотъ же тебѣ, мерзавецъ эдакій . вотъ 
тебѣ, скотина ты э д а к а я " . И , подбѣжавъ къ  одному изъ 
стульевъ, онъ начинаетъ колотить но немъ кулакомъ. но, 
ощ утивъ боль, озлобленно бросаетъ стулъ объ полъ, ставить 
на его мѣсто другой и снова начинаетъ: „ш еренга глаза на- 
пра-во. Слушать комапду, не то заморю на стойкѣ, непре- 
мѣнно заморю!.. Скорымъ шагомъ м ар -р -и ъ “ .. .  И  со стуломъ 
въ  рукахъ  иускается маршировать по комнатѣ, дѣлая раз
личным ностроепія...

—  Ш то  это вы, баринъ, дебошпрничаете? спраш иваетъ, 
бывало, Т араканова, его кухарка, остановясь у дверей. —  
Д авно-ли  стулья-то чинили, а вы онять ужъ ломаете? Б а 
ринъ, а баринъ, шли бы вы лучше въ церковь Божью , 
чѣмъ изъяниться-то нонанрасну.

Н о Т аракановъ продолжаетъ свое ученье.
—  П огляди-ка въ окно-то: сколько на улпцѣ народу 

столпилось глазѣть на ваше кудесничаиье? И  кухарка р ѣ -  
шается дернуть его за руку.

6
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—  Смир-р-р-но! руки но швамъ! вскрикиваетъ Т ар ак а- 
новъ. топая ногами на к у х а р к у .— Ф ронтъ— мѣсто священное; 
хоть околѣй. а не шевелись. И  хлысть ее по щ екѣ со всего 
размаху.

—  Господи Іисусе, взвизгиваетъ кухарка, бросившись 
опрометью къ  двери, гдѣ сталкивается съ жепою Т араканова, 
которая возвращ ается отъ обѣдни.

—  Д а  ты , М акаръ М иронычъ, совсѣмъ уж ъ, кажется, 
съумасшедшій, сердито замѣчаетъ ж ена, глядя на валяющую
ся на полу груду разбиты хъ стульевъ. —  В ѣ дь это чортъ- 
знаетъ на что похоже.

—  К акое матуш ка „ к а ж и сь " , ряхнулся, к ак ъ  есть рях- 
нулся, вмѣш ивается к у х ар к а .— З а  доброе-то вонъ слово чуть 
зубы не вышибъ. Эко ж итье-то  наше рабское... хоть бы 
дохтура сюда!

—  Т ретій  взводъ дирекція н а-лѣво , волы ш мъ шагомъ 
м ар-р-рш ъ! кричитъ между тѣмъ Т аракановъ и, подойдя къ  
женщ инамъ, пачинаетъ дергать ихъ за плечи, толкать и кри
чать: —  въ ногу, въ ногу! дивизіонъ н а -л ѣ в о  кругомъ 
мар-р-ргаъ!

—  П оди ты къ чорту со своимъ дивизіономъ-то вмѣстѣ! 
вскрикиваетъ жена. — Кой тебя лѣш ій носитъ тутъ  цѣлое ут
ро? И  обѣ женщины кидаются на Т аракан ова, схватываю тъ 
ого за  руки и общими силами приводить въ сознаніе.
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Ученье кончается. С толяръ къ  вечеру получаетъ работу: 

починку стульевъ.
У дивительно, какъ  такой крупный военный талан тъ  могъ 

остаться незамѣченнымъ!

Н о  обратился къ  каптонпстамъ. Во время приготовленій 
къ  классу, не рѣдкость было наткнуться па такую  сцену:

—  В ан я , а  В аня! говорптъ красивый собою мальчикъ 
другому, блѣдному и худом у.— Слышь, В а н я . . .

—  Ну?
—  Я  урокъ-то  вѣдь не знаю ,.. Д а  н ельзя-ли  то во ... 

О тм ѣть, что знаю.
—  В иш ь чего захотѣлъ!
—  Е й -Б о г у , отмѣть!.. Я  те грош ъ дам ъ .
—  Грош ъ! Ч то мнѣ твой грошъ!
—  В ъ  воскресенье со двора пойду, еще гостинцевъ тѳ- 

б ѣ  принесу. У ж ъ, ей Б о гу , то в о ... пож алуйста...
—  Н у , ладно. Д а в а й  грош ъ-то.
И  съ передачею гроша дѣ.то улаж ивается. П роситель,

■совершенно довольны й, отходить на свое мѣсто.
Подобное грошевое взяточничество было въ  силыіѣйіпемъ

ходу въ заведеніи . Классные старш іе (они же и палачи)
брали съ товарищ ей за  снисхожденіе чтб попало: и листъ
бум аги, и грифель, и ломоть хлѣба, и осколокъ смазной

6*



щ етки и иголку, словомъ —  ничѣмъ не брезгали. Н о , давш и 
р а зъ  слово, кантонистъ, чего-бъ это ни стоило, не измѣнялъ 
уже ему.

В ъ  семь часовъ кантонисты обыкновенно сидѣли уже въ 
классѣ. Чумазые, корявые —  помѣщались всегда впереди, а 
красивые— на заднихъ скамейкахъ:первые отличались грамот
ностью, а послѣдніе— фронтомъ.

У нтеръ-офицеръ Л азаревъ  нреиодавалъ въ верхнемъ, вы- 
пускномъ классѣ, между прочимъ, рисованіе и любилъ хваст
нуть своимъ умѣньемъ. Гордо ходилъ онъ по классу, съ 
презрительною усмѣшкою посматривая на учениковъ.

—  А  ну-ка, говорилъ онъ, пощ елкивая пальцами:— несите 
мнѣ рисунки. П огллдимъ, на сколько-то вы подвинулись вне- 
редъ въ теченіе недѣли. Т етрадки  сунуты ему нодъ носъ, 
десятки глазъ упорно слѣдятъ за каждымъ его движеніемъ.

—  Т ебѣ , П етровъ , задаш ь былъ баранъ1? спраш иваетъ 
учитель.

—  Точно так ъ -съ , баранъ, отвѣчалъ высокій, стройный 
юноша, вытянувш ись во весь ростъ.

А  нарисовалъ ты что1? Ч орта1?

— Н е могу зн ать-съ ...

—  В ѣ д ь  ты же рисовалъ1?
—  Я -с ъ ...
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—  Т ак ъ  почему же ты не знаешь, чтб именно нарисо- 
валъ?

—  Потому, Григорій  Ивановичи, что, отродясь, не виды- 
валъ  чорта— каковъ онъ такой вы глядитъ.

Р аздается взрывъ смѣха.
—  Т ы , нодлецъ этак ій , еще спорить1? Н а  колѣни!
Д етровъ  повинуется.
—  Рисовать, ребята, надо так ъ , чтобы каждый ш трихъ 

имѣлъ свою линію, понимаете? Это не то, что паклкГщ инать, 
пли, там ъ, воду носить. А  главное д ѣ л о — круглота, и круглота 
во всемъ— это самое важное. Слышите?

—  Слугааемъ-съ, Григорій И ванычъ, громогласно отзы 
вается классъ.

Параіпинъ! чего по сторонамъ глазѣеш ь, когда при
казание отдаю тъ, а?

—  Я -съ , иичего-съ... не шевельнулся-съ.
—  Отпираться? Д а  еще и отвѣчаешь сидя? А хъ ты, 

мерзавецъ этакій , вотъ же тебѣ!
И  аспидная доска летитъ надъ головами пригнувшихся 

учениковъ чрезъ весь классъ. П араш инъ едва уснѣлъ засло
нить руками лицо, какъ  доска ударилась ему въ плечи, упала 
на полъ и разбилась. Онъ крикнулъ, обхвативъ руками пле
чо и, покачиваясь изъ стороны въ сторону, глухо завылъ.

—  Парфеновъ! продолжалъ между тѣмъ учитель, не
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обращ ая даж е вниманія на несчастного П араш ина: —  откуда 
начинается Волга?

—  В о л га ... В о л га -съ ... П арф еновъ остановился.
—  Д а  ну-же!
—  Отъ Д звери-съ , ыолвилъ у чен и ку  уроженецъ Р я з а н 

ской губерніи, произнося согласно мѣстному говору.
—  Откуда?
—  О тъ Д звери.
—  Отъ какой двери?
—  О тъ Д звери -съ .
—  И ванокъ, откуда берется Волга?
—  О тъ Т вери .
—  Д ай , И ван овъ , Парфенову два раза но шеѣ, д а  смотри 

покрѣнче, не то самому понадетъ. П риказаніе исполнено.
—  П отаповъ! что такое Тверь?
—  О стровъ, ляинулъ П отаповъ .
—  П а н к р а т ь е в у  что называется Тверью?
—  С арай, гаркнулъ сосѣдъ П отапова.
—  Бирю ковъ! Т верь что такое?і
—  Губернскій городъ.
—  П р ав д а . Д ерите, скоты, другъ друга за уши, да 

хорошенько, или я васъ растяну; а ты, Бирю ковъ, дай имъ 
всѣмъ, кромѣ того, еще по три оплеухи. В сѣ схватываю тъ 
другъ друга за уши и треплю тъ, а четвертый обходитъ и х ъ ,
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отпускаетъ каждому назначенныя ему оплеухи и садится на 
свое мѣсто. Водворяется тишина. В сѣ уткнули носы въ  те
традки  и не ш евелятся. В дрѵгъ изъ самаго задняго угла 
кто-то зѣвнулъ во все горло.

—  Ѳоминъ! что ты зѣваеш ь —  а? Забился, лодырь про
клятый, къ  стѣнкѣ , д а  еще безчинствуешь? Урокъ грамматики 
выучилъ?

—  Н ѣ т ъ , не вы учи лъ-съ ... беззаботно отвѣчаетъ Ѳоминъ, 
огромнаго роста, плечистый кинтонистъ, лѣ тъ  2 0 ,  съ заспан
ными глазами.

—  А  отчего-жъ ты не выучилъ?

—  В ъ  башку не лѣзетъ эта мудреная н аука-съ , да и 
проку-то мнѣ отъ нея, признаться, ж дать нечего: я вѣдь во 
фронтъ пойду; а  выдѣлывать ружьемъ различный штуки можно 
и безъ нея. Н у её!..

—  М олчать, скотина!
—  Это могу-съ.

—  А  пройденное не забылъ еще?

— Б ы ть мож етъ... а  впрочемъ, кажется, то во -съ ...
—  Т абуретъ  какого падежа?
—  Именительнаго-съ, отвѣчаетъ Ѳоминъ, ковыряя въ  посу.
— Почему?
—  Потому, ежели его толкнуть,— онъ упадетъ.
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—  А  если я тебѣ  за  так ой  о т в ѣ т ъ  всю морду расколочу , 
т а к ъ  это как ого  б уд етъ  падеж а?

—  Д а  мнѣ у ж ъ  тогда  не до падеж ей б у д е тъ , невозмутимо 
продолж аетъ  Ѳ оминъ: —  то гд а  кровь пойдетъ  и надо будетъ  
б ѣ ж а т ь  н а  черны й д воръ  отм ы ваться-съ .

—  Т а к ъ  во т ъ  ж е т е б ѣ . м е р за в е ц ъ ... И  толстая  пере
плетен ная кни га п о летѣ ла в ъ  Ѳ ом ин а. О нъ не усп ѣ лъ  ещ е и 
глазом ъ м оргнуть, к а к ъ  кн и га  у д а р и л ась  объ его лицо и у 
него и зъ  носа д ѣ й стви телы ю  хлы нула к р о в ь . Н о  съ п р еж - 
нимъ спокойствіем ъ Ѳ омипъ в ы л ѣ зъ  и з ъ - з а  скам ейки, п р о - 
говорилъ  вполголоса: „п ро щ ай те , • .р е б я т а " , медленно о тп р а
ви лся  вонъ и зъ  класса и у ж ъ  больш е не возвр ащ ал ся .

В ъ  то ж е время и въ ,-п исарском ъ  классѣ  ш ло ученье.
—  П а в л о в ъ , С пи ри дон овъ , А р еф ьев ъ  и К у д р о в с к ій , ко 

мнѣ! вы зы ваетъ  учи тель  Л яск о вск ій . В ы зван н ы е в ы х о д ятъ  на 
средину и стан овятся  лицом ъ к ъ  учепикам ъ.

—  П а в л о в ъ , разбери  столъ .
П а в л о в ъ  о гл яд ы в аетъ  столъ , ощ упы ваетъ  его кругом ъ , 

п ош аты ваетъ  и отход и тъ .
—  Н у ?  н он укаетъ  учитель .
—  С то лъ , Г р и го р ій  И ван ови ч ъ  не разб и р ается -съ .
—  Это почему?
—  Д а  очень крѣ п ко  склеенъ и сколоченъ гвоздям и .

—  А  как ого  онъ  роду?



—  Деревяннаго.
—  Отчего деревяннаго?
—  Д а  оттого и деревяннаго. что дерево, изъ котораго 

онъ сд ѣ лан ъ ,— росло въ лѣсу.
—  А  лѣ съ— какого роду?
—  А  лѣсъ разный бываетъ: и густой, и рѣдкій , и круп

ный, и мелкій, и осиновый, и сосновый и ... д а  мало-ли еще 
какой бываетъ лѣсъ . В сѣхъ деревьевъ не перечтешь. Другой 
лѣсъ такой частый, что и носъ расцарапаеш ь о сучья,
так ъ  и носъ считать, что-ли?

—  Спиридоновъ! носъ какого рода?
—  Н е могу зн а т ь -с ъ ... зан ам ятовалъ -съ ...
—  Т ак ъ  припомни, припомни и припомни, приговари- 

ваетъ учитель, отчитывал Спиридонову по носу щ елчокъ за 
щелчкомъ.

—  Эй ты, Арефьевъ! свинья какого рода? спрашиваетъ 
учитель, случайно увидѣвъ въ окно это начальническое животное.

—  М ужескаго, брякнулъ А реф ьевъ.
—  Вреш ь, болванъ. Кудровскій, какого рода свинья?
—  Ж ѳнскаго.
—  Спасибо. П оверни за это А реф ьева кругомъ и до

самаго его мѣста провожай пинкам и... д а  приговаривай: „ты
свинья, ты свинья, ты свинья '1. П риказаніе исполняется. 
Классъ хохочетъ.
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—  Гавриловъ , гляди сюда! Б ол ваяъ  —  имя сущ естви
тельное, или нарицательное?

—  Н арицательное.
—  Л жеш ь. Ты самъ болванъ, хуже еще чѣмъ болванъ.
—  Б ол ван ъ , так ъ  б ол ван ъ ,— по мнѣ все единственно! 

Больно вамъ ругаться-то  понапрасну.
—  Н а  колѣни!
Слѣдую щ ій нижній классъ, по многолюдству своему, д ѣ -  

лился на д ва  участка. В ъ  1 -м ъ  участкѣ шла ариѳметика.
—  Сколько, Ситочкинъ, въ  ариѳметикѣ знаковъ? спра

ш иваетъ учитель Ословъ.
—  Д есять , громко отзывается Ситочкинъ.
—  К акіе  именно?
—  О динъ, д ва , три, четыре, п я ть ...
—  Стой, что засчиталъ. Р азв ѣ  не знаеш ь, что въ 

промежутокъ, между двумя цифрами, долженъ успѣть въ  умѣ 
сосчитать три? Н еуж то мнѣ тысячу разъ  повторять одно и 
то же? Считай снова, да отчетливо.

—  Р а з ъ , д ва , три , затянулъ Ситочкинъ нараспѣвъ: —  
четыре, пять , шесть, семь, восемь, девять и десять.

—  Я  тебѣ дамъ десять. П ойди сюда. Ситочкинъ иод- 
х од и тъ .— Послѣ восьми какая  цифра?

—  Д евять .
—  А  дальше?



—  Д есять.

—  Н е правда, лѣнтяй ты эдакій! И , заверпувъ к л ап а
ны рукавовъ мундира внизъ, въ  ладонь, онъ начинаетъ бить 
пуговицами по щекаыъ Ситочкина, приговаривая: Н оль, ноль 
п ноль. Помни же: ноль, а не десять. Пошелъ на мѣсто.

—  Лепешкинъ! на седьмомъ мѣстѣ какая циф ра стоить?

—  М илліонъ.

—  А  въ милліонѣ, Сорокпнъ, сколько единицъ?

—  Четыре.

—  К ак ъ  четыре?

—  Точно так ъ -съ ... четыре, настаиваетъ Сорокинъ, р а з -  
считывая взять смѣлостью.

—  В отъ тебѣ четыре. И  для лучшаго удара Ословъ 
держ итъ, для вѣскости, въ сжатомъ кулакѣ, перочинный но
жи къ.

Лукьяновъ! къ  доскѣ. Т отъ выходить.
—  Раздѣливш и 3  пуда, 3 3  фунта, 16  золотниковъ на 

3 0  человѣкъ, по скольку достанется каждому?
Л укьяновъ беретъ мѣлъ и начинаетъ дѣлать задачу на 

доскѣ, громко разсказывая основанія своего дѣленія.
—  Д а  эдакъ-то и иятидѣтній ребенокъ сдѣлаетъ. Ты 

мнѣ высчитай въ умѣ, а не выводи циф ирацію -то, вдругъ 
прерываетъ учитель, зам ѣчая, что его кулакамъ тутъ нож и-



вы не будетъ. Л укьяновъ начпнаетъ высчитывать умственно. 
Д а  скоро-ли, д а  дождусь-ли я тебя?

—  П о  1 2 -т и  фунтовъ и .. .  и ...

—  В отъ тебѣ „ и “ . Н а  мѣсто!— Куплено два, заплаче
но три, чтб, Д ратви нъ , стоитъ четыре?

—  ПЗесть, звонко отвѣчаетъ Д ратви н ъ , не зная твердо 
не только дробей, но и простыхъ чиселъ.

—  Зная  эту задачу, начпнаетъ учитель, обращ аясь ко 
всѣмъ ученпкамъ своего участка, вы можете достигнуть 
Б огъ-вѣ сть какихъ вычисленій.. З а д ач а  эта всякому чедовѣку 
и на всякомъ мѣстѣ принееетъ пользу. Ариѳметика для васъ 
важ нѣй всякихъ наукъ. Плохой тотъ солдатъ, который не 
надѣется быть генераломъ. И  вотъ тебя, напримѣръ, Фуксъ, 
вдругъ  сдѣлали фельдфебелемъ, или каптенармусомъ въ пол
ку и ты, не зная арпѳметики, пропалъ. А  о нисаряхъ и 
говорить нечего: они безъ ариѳметики и людьми-то даже 
считаться не могутъ. В сѣ  вы, выйдя на службу, станете объ 
одномъ только ж ал ѣ ть , что я васъ мало колотилъ за ариѳме- 
тику. В сѣ эти грамматики, географіи, исторіи, рисованіе —  
это все вздоръ нредъ этою наукою, а  я долблю вамъ, ско- 
там ъ, о ней изо дня въ день. А  отъ васъ какая  благодар
ность? В ѣ д ь  какъ  выйдете моими стараніями па службу, 
так ъ  никто изъ васъ, мерзавцевъ, и нисьмишка-то не при-



— 73

ш л е тъ  учителю . —  тому учителю , которы й всѣ  свои кулаки 
обилъ объ ваш и пустыя головы!..

У читель опустилъ голову в н и з у  вздохнулъ  на всю ком

н ату , сѣлъ  на стулъ  и зам олчалъ . У ченики его участка не 
ш елохнутся.

Н а  зад ач ѣ : кунлено д в а , заплачено тр и , чтб стбитъ 
четыре? О словъ просто, каж ется , номѣш ался. Г д ѣ  бы и ког

д а  онъ пи в стр ѣ ти лъ  кантониста —  онъ вездѣ  непремѣнно ее 

си раш и валъ ; а  чтобы не бы ть, за  иезнаніе ея , колочепны м у 

всяк ій  кантонистъ твердо  ее заучилъ.
П рош ло нѣсколько мипутъ м олчан ія . У ченики сосѣдняго 

участка начинаю тъ х и х и к ать . У читель очнулся и вскочплъ на 
ноги.

—  У ймите, А ндрей А ндреи чъ , ваіппхъ сорвапцовъ, вскрп- 

киваетъ  он ъ , о бращ аясь  къ  учителю  втораго  у ч а с тк а :— не то 
я  имъ морды расколочу: они мпѣ мѣш аю тъ заним аться.

—  У ймитесь, д ѣ туш ки . уймитесь, пока цѣ лы : прпбьетъ, 

ш ибко п р и б ьетъ . и за  дѣло: не ш уми, не мѣшай! и упраш п- 

ваетъ , и стр ащ аетъ  свой участокъ учитель , ч и н о в н и к у  А н д 
рей А ндреевичъ А н д р еевъ , человѣкъ л ѣ тъ  сорока слиш комъ.

В се  у ти хаетъ . О словъ доволенъ и опять задумы вается 

на нѣкоторое врем я, а  потомъ п родолж аетъ  неистовствовать 
по-нреж нем у.

—  П етр у ш а  С кворцовъ. пачииаетъ А ндреевъ : —  сд ѣ лай -
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ко мнѣ вслухъ такую задачу: если изъ семидесяти-трехъ вы
честь двадцать-сем ь— сколько останется?

—  Семь въ трехъ не содержится, громко пачипаетъ 
С кворцовъ, написавъ цифру подъ цифрой на доскѣ: —  зан и
маю единицу у слѣдуюіцей циф ры — два; семь изъ тринадц а
ти  въ остаткѣ шесть, а два изъ шести —  четыре.

—  Спасибо, голубчикъ, спасибо. Садись на мѣсто.
—  В ан я Семеновъ?
— Чего изволите, ваше благородіе.
—  Семью-семь— сколько?
—  Т ри дц ать-девять .
—  Н ѣ г ь , братъ, неправда. Кто знаетъ: сколько семьго- 

семь— встань и скажи.
—  С орокъ-девять, сорокъ-девять, сорокъ-девять, сорокъ- 

девять! вскрикнуло нѣсколько голосовъ одинъ за другимъ.
—  К аково, Семеновъ? В ѣ д ь  всѣ, кромѣ тебя, знаю тъ. 

Ч то , братъ, стыдно— а?
—  Д а  и я , ваше благородье, знаю, оправдывается Оеме- 

новъ.
—  Зачѣм ъ же совралъ?
—  Д а  заторопился, право, заторопился, ваше благо

родье.
—  Самъ виноватъ: надо помнить. И вановъ вопъ пер

вый сказалъ  вѣрно, и я  ему за это ужб ирииесу лепешку.
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Онъ станетъ ѣсть, а  ты па него гллдѣть, да слюнки гло

тать .
—  Д а  я , наше благородье, всего-то на волосокъ поздпѣе 

И ванова вскрнчалъ „сорокъ-девять“ , говорить, вставая, дру
гой ученикъ: —так ъ  ужъ и мнѣ не ножалуете-ли лепешки'?

—  Д а л ь , М иша, и тебѣ лепешки. Ты тоже стоишь.
—  А  я , ваше благородье, только чуточку опоздалъ су- 

нротивъ М иши, лепеш ки-то и мнѣ бы хотѣлось, заявллетъ 
третій . В аш и лепешки— точно нряники, пе обидьте.

—  Получишь и ты; садись!
—  А  я -то  нешто не крикнулъ1? раздался еще голосъ, —  

у ж ъ  и меня не забудьте, я тож е...
—  В скричать ты, положишь, и вскричалъ, д а  ужъ очень 

поздно; повторилъ, значить, слышанное отъ другихъ . Впро- 
чемъ, постой: спросимъ всѣхъ, какъ  разсудятъ, такъ  и сдѣ- 
лаемъ. К ак ъ  вы, ребята, думаете, слѣдуетъ ему дать лепешки, 
или нѣтъ?

• -  Н ѣ тъ , н ѣтъ , нѣтъ , раздалось по классу.
—  Слышалъ1? Н у , и не пеняй на меня. А  вы. дѣти , 

приготовьте пока тетрадки , поучитесь правильно писать съ 
дикту.

В сѣ закопошились.
—  Помните же мое наставленіе: не торопиться, а писать 

хорошенько и со вниманіемъ. Н ачальный буквы именъ и фа-
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мидій писать прописными, а прочія сл о в а — строчными буквами. 
Е то  вѣрн ѣ е и красивѣе всѣ хъ  напиш етъ, того въ воскресенье 
возьму к ъ  себѣ обѣдать. Н ачи най те ж е. „ И в а н ъ  С ем еновъ".

У ченики, загляд ы вая  одинъ другому в ъ  тетрад ки , н а п р я - 
гаю тъ  всѣ  усилія , чтобы вы играть п р и зъ — обѣдъ.

—  Н аписали?
—  Н ап исал и .
—  „ Н е . особо; зн алъ , особо; урокъ, и зъ , особо, ариѳметики 

то ж е“ . В сѣ  п и ш у т ъ ,— Готово?
—  Готово.

—  „ З а ,  отдѣльно; ч то , отдѣльно, отмѣченъ: л ѣ н ъ " .  
П е р ь я  скри п ятъ , руки потѣю тъ, и вообщ е у всѣ хъ  усердіе 

чрезвычайное.
—  Д а  я , ваш е благородье, всю таблицу вдоль и поперегъ 

выучу к ъ  завтрем у. только не отмѣчайте лѣнивы м ъ, чуть не 
пл ача , спраш иваетъ Семеновъ. понявш ій в ъ  чемъ дѣло.

—  Н е  безпокойся, Семеновъ, не отмѣчу; я писать только 

диктую , на память, чтобы не лѣнилиеь.
—  Д а  они, ваше благородье, мнѣ проходу пе д ад у тъ , 

всѣ станутъ падсмѣхатьсн. Б у д ьте  отецъ родной, пе велите 
т а к ъ  писать.

—  П оздно, б ратъ , хватился . Вгірочемъ, даеш ь слово хо

рошо учиться, т а к ъ  и бы ть, велю зам арать эти слова, к ак ъ  
только пересмотрю тетрадки .
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—  Д аю . ей-ей даю ; не срамите, пожалуйста!
—  Вѣрю . У кого готово, подай на просмотръ. Ученики 

повскакали со своихъ мѣстъ и, толкая одинъ другого, силились 
подать прежде; нотомъ вернулись на свои мѣста и нетерпѣливо 
ж дали, кто выиграетъ обѣдъ.

—  П ослуш айте-ка, ребятуш ки, что я  вамъ скажу, на- 
чалъ А ндреевъ, пересмотрѣвъ тетрадки . Красивѣе всѣхъ на,- 
писалъ И голкинъ, но онъ сдѣлалъ большую ошибку въ по- 
слѣднемъ словѣ „ л ѣ н ъ " , написавъ вмѣсто ѣ —  е, а чрезъ 
это сталъ не „ л ѣ н ъ “ , а  „л ен ъ “ . Л ѣ н ъ , значитъ лѣнился, 
лѣннвый и подъ этимъ словомъ подразумѣвается человѣкъ, а 
ленъ —  растеніе. П оняли теперь, какая разница между сло
вомъ —  ленъ и л ѣ н ъ 1?

—  П оняли, поняли, единодушно отзываются ученики.
—  А ндреевъ, продолжаетъ учитель: —  хоть и все вѣрно 

написалъ, зато некрасиво. И зъ  всѣхъ же и красивѣе, и 
вѣрнѣе написали трое: Знаменскій, К арповъ и В едринъ. Зна- 
менскій ходитъ со двора къ роднымъ, ему, стало-быть, мой 
обѣдъ не нужепъ. К арновъ и В едринъ— оба безродные и пи-* 
санье обоихъ миѣ одинаково нравится, д а  и они сами— ребята 
хорошіе. Скажите сами по совѣсти: кого изъ нихъ мнѣ взять 
къ  себѣ обѣдать?

—  К арпова! отзываются одни. В едрина! перебиваютъ ’ 
другіе.

7
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—  Т а к ъ , ребятуш ки, я  не пойму васъ. С дѣлаем те-ка 
лучше вотъ-что: кто за К арпова —  подними правую руку 
вверхъ.

П одняли. Учитель сосчиталъ.
—  Теперь, кто за В едрина —  подними лѣвую руку.
П одняли. Сосчиталъ.
—  К арпова сторона снльнѣй: за  него сорокъ рукъ, а  за 

В едрина тридцать-три руки, значить К арповъ идетъ ко мнѣ 
обѣдать. Вотъ эго безобидно. Выростете большіе, будьте чест
ны, никого не обманывайте, не обижайте н Б о гъ  за это не 
оставитъ васъ безъ милости, безъ радости. А  ты , К арповъ , 
напомни мнѣ ужо дать тебѣ записку фельдфебелю, чтобы онъ 
тебя уволилъ ко мнѣ въ воскресенье.

—  Слуш аю-съ, ваше благородье.
Теперь, дѣтуш ки, отдохните немного, заклю чаетъ учи

тель: —  а  тамъ займемся еще чѣмъ-нибудь. Н у , хоть чте- 
піемъ. что-ли.

Ученики начинаютъ откаш ливаться, сморкаться и разго
варивать. Учитель прохаживается по классу.

Андреевъ никогда пикого изъ учениковъ своихъ пальцемъ 
не трогалъ. Училъ всегда ласкою, д а  гостинцами. Учились у 
него отлично, а переходили отъ него въ высшіе классы съ 
горестью, и то лишь тогда, когда у него набиралось столько 
учениковъ, что сидѣть негдѣ было. Прочіе учителя его тер-
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п ѣ ть не могли за  доброту, которая казалась имъ несовм ести

мою съ учительством ъ. О нъ зачастую  пріш осилъ въ  классъ 
домаш ня го печенія лепеш екъ, крендельковъ , булокъ , пирож - 
ковъ  и д ѣ л и л ъ  ученикамъ, которые все это тутъ  же съ ѣ д ал и . 
В ъ  масляницу онъ всякій  день прииосилъ но четыре блина 
на каж дого ученика. П о  воскресеньямъ бралъ  къ  себѣ о б ѣ - 
д а т ь  но одному ученику , въ  годовые п р азд н и к и — по двое, а 

в ъ  П асху  и Р ож дество  —  ио три  человѣка на всѣ  трое сутокъ. 

Ж п.тъ онъ на крош ечное ж алован ье, рублей въ двѣсти  асспг- 
паціями.

—  Н е сердитесь, ребятуш ки , что не всѣмъ даю гостин- 
ц евъ , говар и вал ъ  онъ своимъ ученикам ъ: —  р а д ъ  бы н а к о р 

мить всѣхъ  васъ , д а  не могу: сам ь бѣ денъ и потому, чѣмъ 
б огатъ , т іім ъ  п р ад ъ . Н а  бѣдность свою я , вцрочем ъ, не 

ж алую сь. Р о п тать  —  гр ѣ х ъ  и вы, смотрите, не ропщ ите: 
Б о гъ  н а гр а д и т ь  васъ за  тернѣніе.

—  Мы ничего-съ, отвѣчали ученики хором ъ . Б л аго д а р и м ъ  
нокорно за  ваш у ласку . В ы  и то намъ отецъ  родной.

И  А н д реевъ  весь просіяетъ, бы вало, при этомъ отъ р а
дости.

В ъ  методическомъ классѣ  собственно преподавать было 
нечего: усядутся ученики ио мѣстамъ и тв ер д ятъ  буки, а зъ  —  
б а , вы водить ш трихи, буквы  на аснидны хъ д осках ъ , а з а -

трудпенія разрѣ ш аетъ  имъ учительскій  помоіцникъ, кантонистъ .
7*



С кука. У читель иосидитъ , посидитъ в ъ  углу, в стан етъ , вы й- 

д етъ  на средину, по гл яд и тъ  на свой у часто къ , скаж етъ  въ  

раздум ьи :

— О рловъ , посм отри-ка ту тъ  за порядком ъ , и уйдетъ  и зъ  

кл асса . П р о х о д и т ь  полкласса.

—  В о т ъ  ж и сть-то ! В о т ъ  к а т о р г а -т о !  вд ру гъ  доносится 

к ъ  нимъ знакомый голосъ . Т ьф у  ты пропасть э т а к а я , п р а 

во, н у ...

У ч и тел ь  вхо д и тъ , садится на мѣсто.

—  А з ъ , буки , а зъ  ба, чтб такое зн ач и ть?  медленно 

сп раш и ваетъ  он ъ , немного иомолчавъ. Н у - к а ,  ск аж и , П а н -  

ф и л о в ъ !

—  И зб а , Ѳ едоръ И ван ы ч ъ , изба , насмѣш ливо о тв ѣ ч ае тъ  
П а н ф и л о в ъ .

—  П олно , т а к ъ -л и ?  В реш ь вѣдь?

—  И  то вру . В р у , Ѳ едоръ И в ан ы ч ъ . вру-съ .

—  С пасибо, хоть сознаеш ься. С адись, оселъ . Н у , а  ты , 

Я го д к и н ъ , к ак ъ  скажеш ь?

—  О селъ, Ѳ едоръ И в ан ы ч ъ , оселъ.

—  П ускай  себѣ оселъ осломъ и останется, а  а зъ . буки , 

а з ъ , ба —  чтб?

—  А зб у к а , Ѳ едоръ И ван ы чъ .

—  Н у , д а , азб у ка; вотъ это т а к ъ , я это давно  знаю ,
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давно , ещ е въ  тѣ  поры зн а л ъ , ко гд а  васъ , м ерзавц евъ , и на 

с в ѣ т ѣ -т о  не бы ло. А зб у к а , р ебята , слыш ите, азбука!

—  О луш аемъ, Ѳ едоръ  И в ан ы ч ъ .

—  А  слыш ите, т а к ъ  запом ните. Д а  зау ч и в ать , за т в е р 

ж и в ать , зат ве р ж и в ать , з а у ч и в а т ь . П овторяй  за  мной:

—  З а у ч и в а т ь , зат ве р ж и в а ть , зат ве р ж и в ать , зау ч и вать , 

нарасн ѣ въ  повторяю тъ до семидесяти голосовъ.

—  Т ы , Г р и б к о в ъ , не хочеш ь, вѣрно , учи ться , что не 

повторяеш ь словъ м оихъ? Л ѣ н т я я  то гч асъ  видно: ему не то , 

что учи ться , т а к ъ  и р о тъ -то  разинуть л ѣ н ь . А рхи п овъ! 

х аркн и  Г ри б кову  в ъ  рож у, харкн и  хорош енько: пусть по- 

м нитъ , что я не на в ѣ т е р ъ  говорю .

А р хи п овъ  плю етъ Г рибкову  въ  лицо. К лассъ  хохочетъ .

—  В озись т у т ъ  съ вам и, п родолж аетъ  И ван овъ : —  учи 

васъ , крапивное сѣм я, убивайся, а  за  все это тебѣ  же харю  

р аск в ас ят ъ , съ тебя же ш куру сд ерутъ . И  д и ви  бы з а  д ѣ л о , 

а  то вѣ д ь  за  п ортян ки , за  ногти , за  волоса. И  это дѣло учителя? 

Э х ъ . подлость, подлость! Н е  зд ѣ сь  бы мнѣ мѣсто и я  бы 

был']» не то тъ . А  то  в ѣ д ь  вѣ к ъ -то  мой заѣ л и , загры зли , и . . .  

и нопеволѣ возьмеш ь, д а  и вы пьеш ь. К абы  не вод к а , давно 

бы у ж ъ леж алъ  я ввер хъ  тормаш ками па к л ад б и щ ѣ , у д а в и л ся  

бы отъ  этой пакостной ж изни; ей -ей  удавился бы , потому 

одно спасенье. Т у т ъ  И в ан о в ъ  склон яетъ  голову на руки , 

облокачивается па столикъ и вскорѣ  засы паетъ .
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Классъ только этого и ж далъ.
Н ѣсколько учениковъ нодходятъ къ  пему на цыпочкахъ, 

н одинъ надѣваетъ ему бумажный колпанъ на голову, двое 
сшиваютъ ему нитками рукава вмѣстѣ, остальные нривязы - 
ваютъ его за  ноги къ ножкамъ табурета и возвращ аются на 
свои мѣста.

По окончаніи урока, ученики вы ходятъ къ дверямъ и 
разомъ, кто нускаетъ въ  учителя комки жованной бумаги, 
кто вскрикиваетъ: „Ѳ едоръ И ванычъ, домой пора, домой пора, 
Ѳ едоръ И в ан ы ч ъ " , и опрометью бѣгутъ вонъ изъ класса.

Разбуженный И вановъ нродираетъ глаза, разры ваетъ и 
развязы ваетъ свои нуты, ругается на чемъ свѣтъ стоить и, 
освободившись, отправляется опохмѣлиться. Внрочемъ, къ  слѣ- 
дующему послѣобѣденному, совершенно тождественному классу, 
онъ совершенно забы ваегь о злостной ш уткѣ, сыгранной надъ 
нимъ учениками.

IV .

СРЕДА- ТРЕТЬЯ РОТА ВЪ РАСХОДЪ

П о совершеніи обычной утренней уборки, выстроили роту 
кантонистовъ, за  исключевіемъ новичковъ, капраловъ, постоян- 
ныхъ классныхъ и нѣкоторыхъ изъ простыхъ кантонистовъ*),

’ ) Новички, пока не выучивались ф ронту,— ходили па ученье еж едн евн о  

утроыъ и вечеромъ: капралы ихъ учили ф ропту въ расходны е дни; ироге-
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пользовавш ихся протекціею начальства. Затѣм ъ всѣхъ распре- 
дѣлили по ремесламъ: въ портную и сапожню отправили по 
5 0 ,  въ  эполетную, галунную, басонную и пр. по 1 5 , 2 0  че- 
ловѣкъ.

Расходны й день былъ для кантонистовъ своего рода празд- 
никомъ. Научивш ись положить латку на сапогъ, заплатку на 
рубаш ку, кантонисты втирались въ знакомство къ  мастеро- 
вымъ солдатамъ, которымъ ихъ отдавали въ к ач еств ѣ . под- 
ручны хъ и, нридя въ мастерскую, шли прямо къ  нимъ и 
садились за работу. З а  это солдаты дѣлились съ усердными 
помощниками своимъ харчемъ; иные платили имъ еще коп. 
по 2 ,  по 3  за дневной трудъ. Н еумѣвш іе еще работать ва
рили мастеровыыъ на кухнѣ клей, крахмалъ, строгали гвозди.

I

сучили дратву, разматывали н и т к и  и  проч. и проч. Между 
мастеровыми солдатами встрѣчались чрезвычайно добрые люди, 
искренно жалѣвш іе кантонистовъ.

—  И  въ ротѣ измучили, говаривали они, едва имъ под- 
ведутъ подручныхъ: —  такъ  намъ-то пожалѣть ужъ надо. 
Н а  вотъ тебѣ. мальчуга, десятишникъ (3  коп.), бѣги за 
магазины, купи калачикъ , молочка, накроши въ чаш ечку, да.

асируемые гуляли въ эти дни; въ классъ ходили еж едневно, кромѣ пятницы 

послѣ обѣда и субботы  утроы ъ, человѣкъ 1 0 — 13 изъ роты —  учивш іеся  

въ вынускномъ, верхпеы ъ классѣ и готовившіеся прямо въ учителя и въ 

писаря.
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похлебавш и, приходи сюда посидѣть до вечера, чтобъ въ 
ротѣ не увидали, а то вѣдь и мнѣ съ тобою, пожалуй, не 
сдобровать.

И  радъ-радеш еиекъ бѣдняга кантонистъ: возьметъ деньги 
шапку и мигомъ очутится за магазинами.

В ъ  тылу трехъ фасадныхъ казармъ помѣщались, въ  длин- 
номъ етроеніи. нровіантскіе магазины, а сзади ихъ, въ  углу, 
солдатскія вдовы и жены торговали зимой и лѣтомъ различ
ными съѣстными припасами.

Кантонистъ прибѣгаетъ за магазины, жадно глядитъ  на 
все и не знаетъ чего бы ему такого поѣсть? Н адо, чтобы 
было и носытнѣй, и повкуснѣй, да и подешевле.

А  торговки, завидя мальчика, взапуски начинаю тъ зазы 
вать его къ  себѣ.

—  К о мнѣ, голубчикъ, ко мнѣ, касатикъ! кричитъ одна: 
у меня самая скусная печенка, селезенка, потроха, требуха; 
хлѣбца даромъ дамъ!

—  Н е вѣрь, П етинька, не вѣрь, В апичка; все хва
стается, неребиваетъ другая.

—  У меня калачи горячи, сейчасъ изъ печи, вопитъ 
третья! —  молочко топленое, только утромъ доеное, садись 
голубчикъ; досыта накормлю и всего-то семишникъ возьму: 
наживаться отъ васъ грѣ хъ , великій гр ѣ х ъ .

—  Кантонистикъ золотой, картофель разсыпной, ііолну
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шайку накладу и всего одинъ пятачокъ съ тебя возьму, под
хваты ваете еще одна баба.

Сбитый съ толку, кантонисте не знаетъ, какое лакомство 
предпочесть; наконецъ, но зрѣломъ обсужденіи, рѣш ается:

—  Д авай , тетуш ка, калачъ  съ молокомъ.
—  Садись, родименькій, садись, голубчикъ, на мое теп

ленькое мѣстечко, да и кушай себѣ съ Х ристомъ, говорите 
торговка, подавая ему калачъ  и чашечку молока. А  есть у 
тебя отецъ, аль мать?

—  Н ѣ ту . М ать померши, а  отца я и не зналъ , какой 
онъ такой, отвѣчаетъ спрошенный, съ алчпостію уплетая за 
обѣ щ еки.

—  В ы ходите: сиротинушка, сердешный? П остой-же, я 
ужъ тебѣ еще молочка подолью, —  д а  на вотъ хлѣбца под
кроши и ѣш ь на здоровье... Н е надо, голубчикъ, мнѣ твоихъ 
денегъ, не надо, говорите она, увидѣвъ , что мальчикъ все 
уже съѣлъ и суетъ ей деньги въ руку.

—  Спасибо, тетуш ка! И , сирятавъ деньги за обшлагъ 
шинели, кантонисте, довольный и счастливый, въ припрыжку 
побѣжалъ въ швальню.

—  Д айте мнѣ, дядинька. ваксицы съ собой, униженно 
цроситъ кантонисте у одного изъ сапожниковъ. Сапоги не- 
чѣмъ чистить, а въ  ротѣ спрашиваютъ, б ью тъ .... д е р у т ъ .... 
Б уд ь добръ, не откаж и.
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—  В аксу я , братъ , саыъ покупаю па деньги, отвѣчаетъ  
солдатъ: —  и ты купи. П ро пасъ не напасешься.

—  Р ад ъ -б ы , дяденька, купить, д а  не на что: родныхъ 
н ѣ тъ , денегъ взять негдѣ.

—  Н у , ладно, дазіъ ваксы; только за  это —  волосянку. 
И детъ?

—  Д а  вѣдь это больно... у меня и то уж ъ голова бо- 
л и т ъ ... вся въ  стр ул ьяхъ ...

—  Зато  вакса  будетъ. Д аром ъ ничего, б ратъ , не 
дается.

—  Н у , дери; только ваксы-то, дяденька, побольше.

Солдатъ придвигается къ  просителю, вцѣпляется пальцами
обѣихъ рукъ  ему въ  волоса на заты лкѣ, и дергаетъ ихъ 
вверхъ сразу так ъ  сильно, что мальчикъ вскрикиваетъ чтб 
есть мочи. В ъ  окружности раздается смѣхъ и брань.

—  Я  еще не успѣлъ путемъ дотронуться, а ты ужъ 
орешь, укоряетъ его солдатъ. Стой смирно: сейчасъ норѣпшмъ. 
Солдатъ снова деретъ просителя за волосы, тотъ снова вскри
киваетъ шибче цреасняго. Виш ь разрюмился, нѣженка эдакая, 
укоряетъ солдатъ, недовольный кантонистскимъ плачемъ. Н а -  
вотъ ваксы, д а  еще съ байкой вмѣстѣ, только не хнычь.

Т а к ія  сцены повторялись повсюду, куда кантонистовъ 
только ни посылали въ расходъ.
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В ъ  ротѣ, между тѣмъ, идетъ выправка повичковъ. В другъ 
ученье прерывается неожиданнымъ образомъ.

—  Разойтись! сердито командуетъ внезапно появившійся 
молодой красивый офицеръ, командиръ роты, Д обреевъ.

Кантонисты, услыніавъ знакомый голосъ, живо разбѣ- 
гаются. Фельдфебель спѣш итъ къ своему начальнику.

—  Я  такъ  и зналъ, что ты не можешь безъ ученья, 
съ укоризною заговорилъ Добреевъ.

Онъ судорожно нож алъ плечами и продолжалъ съ до
садою:

—  Признаюсь, рѣшительно не понимаю, какъ  это ты 
пристрастился мучить дѣтей этой шагистикой?

—  Я  ничего-съ; не виноватъ-съ; такъ  начальству угодно; 
приказаніе иснолняю-съ! отвѣчаетъ фельдфебель. Самъ Господь 
терпѣлъ и намъ вел ѣ л ъ -съ ...

—  Т ак ъ  вѣдь и я начальство составляю и тоже десятки 
разъ нредлагалъ тебѣ давать дѣтямъ отдыхъ въ тѣ  дни не- 
дѣли, когда они въ  роздыхѣ, или въ банѣ. Т ы . значитъ, 
не считаешь меня начальникомъ?

—  Л олковникъ старш е-съ ... изволитъ приказы вать. Мнѣ 
не разъ  въ зубы попадало отъ н и хъ ...

П ока  Добреевъ толковалъ съ фельдфебелемъ, кантонисты 
его роты возвратились въ казарму. У видѣвъ ихъ, онъ по
здоровался съ ними и весело крикнулъ:
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—  Ребята! Я  дежурный; скоро ужинать, берите сиѣло 
хлѣба: обысковъ не будетъ.

—  Р ад ы  стараться, ваше благородье, откликнулись д ѣ ти .
П о уходѣ Добреева, кантонисты начали вы таскивать, изъ

рукавовъ своихъ шинелей, изъ-иодъ мышки, лоскутки холста, 
кожи, сукна, нитки, дратву, комки ваксы, и прятали все въ 
кроватные ящ ики. А  и зъ -за  стола въ этотъ вечеръ унесли 
хлѣба сколько кто могъ, —  въ общей сложности нѣсколько 
цудовъ.

Кантонисты любили Добреева за его снисходительность и 
доброту. В ъ его ротѣ и наказывали, и муштровали на поло
вину меньше, чѣмъ въ нрочихъ ротахъ; совершенно вывести 
иетязанія онъ не могъ: началы ш къ заведенія, отступившись 
собственно отъ него, усилениѣе обыкповеннаго придирался къ 
фельдфебелю, къ нравящ имъ его роты и побуждалъ нхъ 
наказы вать кантонпстовъ; мало того, самъ наказы валъ во 
время отсутствія Д обреева. который, пренебрегая службою, 
ходилъ въ роту раза-три-четы ре въ нѳдѣлю. Сбыть его со- 
всѣмъ изъ завсденія было довольпо трудно: онъ быль чело- 
в ѣкъ  относительно образованный, богатый; былъ молодъ, хо- 
лостъ, велъ знакомство со всею городскою аристократіею, 
имѣлъ, кромѣ того, и связи, протекцію.

Кантонисты все-таки лишились его вслѣдствіс одной чрез
вычайной его выходки. В о тъ  как ъ  дѣло было. Онъ былъ
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охотпикъ, уходилъ лѣтомъ постоянно въ лѣсъ, забравъ съ 
собою человѣкъ по 4 0 — 6 0  кантонистовъ своей роты, и ча
сто не понадалъ на ученья. Однажды начальнику вздумалось 
произвести вечеромъ ученье всему заведенію, и так ъ -к а к ъ  
Добреева не оказалось на лицо со множествомъ кантонистовъ 
ого роты, то начальникъ послалъ за  нимъ въ лѣсъ.

Забравш ись въ  чащу лѣса. Добреевъ усѣлся среди сво
ей команды на маленькой поляиѣ, изъ мѣшковъ повынули 
харчи —  телятину, колбасы, огурцовъ, печенья, и охотники 
закусывали съ волчьимъ аппетитомъ. В другъ предъ ними 
выростаютъ гонцы. Добреевъ разсердился, иоднялъ свой от- 
рядъ и отправился въ городъ; а  услышавъ, у заставы , бара
банный бой, означавшій, что ученье еще продолж ается,— онъ 
остановилъ отрядъ , далъ отдохнуть, и сказалъ:

—  Р ебята! Н е въ службу, а въ  дружбу! К огда дойдемъ 
до плаца —  я затрублю въ рожокъ; у кого рожки —  под
хвати; у кого трещ етки, хлопушки —  трещ и, хлопай, какъ  
можно сильнѣй, и когда собаки побѣгутъ, бросайтесь впе- 
редъ, кричите: „ату  его, ату“ , науськивайте ихъ на офице- 
ровъ вообще, а  на начальника осооливо, кидайте въ нихъ 
чѣмъ попало.

Кантонисты съ восторгомъ приняли это предложеніе: на
пакостить начальству имъ всегда было по сердцу. Остальную
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часть пути кантонисты не шли, а чуть не летѣли: так ъ  по- 
нранилась имъ оригинальная затѣя ихъ  любимаго начальника.

Т ихо, крадучись, подошелъ отрядъ  къ  плацу и за  угломъ 
казармъ пріостановился.

Смерилось. Заведеніе стояло вольно, т . е. говорило, каш 
ляло и оправлялось.

Воспользовавшись этою удобнѣйшею, для нападенія, мину
тою, Добреевъ вдругъ затрубилъ въ рогъ, отрядъ нодхватилъ, 
затрещ алъ , захлопалъ, собаки залаяли , бросились впеведъ, 
отрядъ за ними, съ крикомъ: „ату его, ату его“ .

Заведеніе смѣшалось, въ рядахъ  его поднялся гаумъ, визгъ, 
началась давка, бѣготня, драка и суматоха невгаразимыя. 
Большинство каптонистовъ заведенія, сообразивъ въ чемъ дѣло, 
мгновенно передались въ пепріятельскій лагерь и вмѣстѣ съ 
нападающими начали щ ипать, колотить свое начальство. А 
Д обреевъ, помахивая въ воздухѣ бѣлымъ платкомъ, все силь- 
пѣй и сильпѣй напиралъ съ удесятерившимся отрядомъ па 
офицерство заведенія.

Около получаса продолжалась битва и кончилась тѣ м ъ . что 
непріятель разбѣж ался и па плацу остались трофеями: канто- 
нистскія и офицерскія ш апки, клочья разорвапныхъ собаками 
муидировъ, іптанипъ, обломки шпаженокъ и проч.

Осмотрѣвіпись, побѣдители сами перепугались своего по
двига и вопросительпо переглядывались.
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—  Спасибо, ребята, сказалъ Д о б р е е а ъ :— сто -р азъ  спа
сибо вазгь. Е ж ели васъ стаиутъ допраш ивать, говорите, я при- 
казалъ . - - ,■ ^  •

Н а  утро оказалось, -{что, свер'хъ множества затрещ инъ, 
которыя получили начальственный лица, еще и собаки поку
сали нѣкоторыхъ. Затѣ м ъ  оффиціально участвовавшимъ въ 
нападеніи кантонисталъ 3 -й  роты задали, дня чрезъ два, 
общественную поронцу, т . е. драли человѣкъ 5 0  сразу, и. 
хоть имъ жутко было лежать подъ розгами, зато они пріоб- 
рѣли громадную славу, о которой знало и съ благоговѣніемъ 
разсказывало потомъ отдаленнѣйгаее потомство кантонистовъ. 
Долго думали, чтб сдѣлать съ Добреевымъ; наконецъ, въ  у ва - 
женіе разныхъ обстоятельствъ, компрометировавіпихъ само на
чальство, сочли его поступокъ шалостью, съ тѣмъ чтобы онъ 
оставилъ заведеніе.

У .

ЧЕТВЕРТЬ. ЧЕТВЕРТАЯ РОТА ВЪ БАНЬ И НА 

СПЬВКЪ.

Одно изъ наиболѣе тягостныхъ событій казарменной жизни 
составляли тѣлесные осмотры, производившіеся по четвергаяъ. 
Ожидапіе такихъ осмотровъ повергало многихъ кантонистовъ 
въ уныпіе.

Огляди меня, пожалуйста, Ѳедоровъ, а потомъ я тебя.
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говоритъ .раздѣты й до нага кантонистъ одному изъ сноихъ 
товарищ ей.

—  Т ы , братъ , чистъ, чазотки нигдѣ нѣтъ , утѣш аетъ 
тотъ , внимательно осмотрѣвъ его: —  вотъ только и есть на 
лѣвой ляж кѣ  царапина. П одойдеш ь къ  правящ ему, так ъ  ноги- 
то, знаеш ь, сдвинь поплотнѣй, онъ, при огнѣ, ее и не з а -  
мѣтитъ. Н у , а  у меня ничего нѣту?

—  Н ичего, окромя рубцовъ отъ розогъ. А  рубцы -то, 
братъ , синіе, разсиніе...

—  У ж ъ, братъ и порю тъ! В ѣ д ь сегодня недѣля, какъ  
отодрали, а  синяки еще не сходятъ. Н у , да но мнѣ пущай 
ихъ хоть вѣкъ  не сходятъ: это не чесотка, а сѣченье, стало- 
быть отвѣчать не зачто.

В ъ  другой парѣ  осматриваю щ ихъ другъ друга кантони
стовъ идетъ такой разговоръ:

—  А х ъ , сердешный! Выдерутъ безпремѣнно: вишь обче
сался какъ!

—  О, чтобъ ихъ! Неш то я виноватъ? Н ам азали про- 
шедшій разъ  въ  банѣ какой-то  поганой мазью, и болячки, 
замѣсто того, чтобъ заж ивиться, еще [пуще разгноились... 
Еж ели опять отдерегь— расковыряю, чѣмъ ни на есть, боль
ное бедро, уйду въ лазаретъ, а  оттуда въ неснособные: а.вось 
вырвусь изъ этого омута. В ѣ дь ужь порД: 2 0 - й  годъ по- 
шелъ.
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Я вился правящ ій.
—  Эй, вы! кричитъ онъ, обводя взоромъ толпу р азд ѣ - 

тыхъ донага кантонистовъ:— подходи по ранж иру!... В ы клик
нутый подходитъ. К анралъ  тщательно освѣщ аетъ его тѣло съ 
ногъ до головы, а унтеръ вездѣ разсм атриваетъ-

—  Сорокинъ, гдѣ  Сорокинъ? В сѣ оглядываю тся. Отклику 
н ѣтъ .

—  Г д ѣ  же Сорокинъ? Повторяешь правящ ій. П одайте 
мнѣ сюда Сорокина.

—  Здѣсь! отзывается Сорокинъ, мальчикъ лѣтъ 1 5 .маска
—  Г д ѣ  ты пропадаеш ь?
—  Н и гд ѣ -съ ... я не дослы ш алъ-съ...
—  А  чѣмъ это отъ тебя пахнешь? Н икакъ  крѣпкой

водкой?
—  Н е  могу зн ать -съ ... я  ничего... право ничего-съ... 

В ам ъ можешь почудилось...
—  Р а зв ѣ  я не слышу духъ? М еня не обманешь. Н у -к а

нагнись головой внизъ съ ногами наравнѣ? Сорокинъ стоить
неподвижно. Н у?

—  Д а  чего вамъ отъ меня нужно? Н е стану я на
гибаться !

—  П овалите-ка его ребята на кровать, да хорошенько, 
чтобъ разгляд ѣ ть ...

П риказаніе мигомъ исполнилось и Сорокинъ осмотрѣнъ.
8



—  Г е -ге -г е ! .. Т а к ъ  вотъ  ты  отчего прячеш ься!.. П о н и 
маю, понимаю!..

—  О ставьте лучш е меня въ  покоѣ , не то я  ж аловаться 
стану.

—  Я  тебѣ  погрож у. Р о зо гъ !

—  Т олько  троньте, ей ей бѣду вам ъ надѣлаю .
—  Отчего ты болѣнъ1?
—  Отчего*? г м ... д а  отъ  васъ , слышите отъ  васъ . Д о 

вольны , или нѣтъ*?
—  М олчать! В ъ  клочки разорву . П огаолъ прочь гадина 

э т а к а я , д а  моли Б о г а , что мнѣ не доеугъ съ  тобой р асп ра
виться теперь ж е, ну д а  я  уж о тебѣ  припомню.

—  Н е  стращ ай те, не бою сь... молвилъ С орокинъ, одѣлся, 
добрелъ до своей кровати  и глухо зары далъ : и боль, и сты дъ 

доняли его.
—  Е го р ъ  А нтоновъ, подходи ближе! У нтеръ  осматри- 

в а е т ъ .— И  ты начинаеш ь чесаться1? О тп усти -ка  ему десятокъ 
гор яч и хъ , чтобъ не чесался. Н е  успѣлъ А нтоновъ  и р та  р а
зи н уть , к ак ъ  его у ж ъ  стегали.

В ъ  заведеніи вообщ е полагали , что розги —  лучшее ле
карство отъ  всяк и хъ , особенно н акож н ы хъ , болѣзней . И  п о

тому, въ  в и д ах ъ  искорененія недуговъ. в ъ  дни осмотра н а 
чальство бывало особенно щ едро на розги . Совершенно невре

димыми вы ходили изъ  тѣлеснаго осмотра очень немногіе. З а 
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то всѣ, по окончаніи этой тягостной процедуры, отправля
лись въ  баню, гдѣ  чесоточныхъ ожидали новыя мученія.

Б аня  была на казарменномъ же дворѣ и состояла изъ 
предбанника и самой бани; каж дая комната, будучи не осо
бенно тѣсно набита народомъ, могла вмѣщ ать въ  себя чело- 
вѣкъ 3 0  —  4 0 .  Н о  съ кантонистами не церемонились: ихъ 
вгоняли туда человѣкъ по сту. В ъ  предбапникѣ ни скамеекъ, 
ни лавокъ не полагалось. К огда кантонисты раздѣлись, и хъ , 
чтобы не выстудить баню, вогнали туда всѣхъ разомъ и за 
перли на задвижку снаружи. В ъ  самой банѣ, у одной изъ 
стѣнъ, стояли два уш ата громадной величины, наполненные 
теплою и холодною водою, которую служитель раздавалъ по 
одной только піайкѣ на два человѣка. П ри  этомъ были при
няты мѣры къ тому, чтобы никто не могъ два раза являться 
за  водою. Кантонисты располагались для мытья на ступень- 
к ах ъ  полка, на самомъ полкѣ, на лавк ахъ , тянувшихся вдоль 
стѣнъ, подъ лавками, посреди бани и на полу. К то опазды- 
валъ захватить мѣсто, тому приходилось мыться стоя, держа 
шайку съ водою въ воздухѣ. Мыло выдавалось дссяточнымъ 
ефрейторамъ въ самомъ скудпомъ количествѣ, именно по 
кусочку, золотниковъ въ 1 0  вѣсомъ на цѣлый десятокъ. 
Кантонисты, намочивъ голову полученною теплою подою, под
ходили, но-очередно, къ  ефрейтору, тотъ намыливалъ имъ
одну лишь голову, отнюдь не дотрогиваясь ни до какой дру-

8*
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гой части тѣ ла. В ѣники отпускались тоже по одному на де
с я т ь ,  но и ихъ , при выходѣ изъ теплой бани, отбирали 
въ сдачу, для слѣдующ ихъ парилы циковъ.

Тѣснота въ  банѣ, давка , ругань и зъ -за  мѣста, гдѣ  сѣсть, 
д рака  и зъ -за  вѣника, плачъ изъ -за  расплесканной воды, укра
денной портянки, которая была захвачена съ собою для стир
ки; густой, удушливый паръ , обнажевныя тѣ ла , гладко стр и - 
женныя головы, истомленныя, блѣдныя лица и ч ад ъ , —  все 
это представляло такую картину, которая поразила бы и са- 
ыаго хладнокровнаго зрителя.

Ч ерезъ часъ, по командѣ у н тер ъ -о ф и ц ер а , кантонисты 
бросились в ъ  предбанникъ, одѣваться. В сѣ-ли вымылись, хо- 
рошо-ли вымылись —  до этого никому не было дѣла: вся 
забота начальства заклю чалась именно въ томъ, чтобъ п ри - 
казаніѳ свести роту въ баню было въ точности исполнено, 
очередь была бы отведена. Оттого, ежели кто нослѣ команды 
„вы ходить** хоть минуту заназды валъ, то неминуемо отвѣды- 
валъ  комля вѣиика. М инуть черезъ 10  но выходѣ въ нред- 
банникъ, изъ котораго дверь вела прямо на улицу, канто
нистовъ фронтомъ вели уже обратно въ казармы.

Часу во второмъ пополудни доходила и до чесоточныхъ 
очередь идти въ баню. И х ъ  водили всегда отдѣльпо отъ 
чистыхъ. Загн авъ  ихъ въ баню, такж е сразу человѣкъ 8 0 ,  
имъ раздавали вышеописапнымъ норядкомъ мыло, воду и вѣ -
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ники, и заставляли мыться. Потомъ, когда они размывали 
болячки на тѣ лахъ , ихъ  выгоняли въ предбанникъ, подво
дили поочередно по два человѣка къ служителямъ, которые 
намазывали каждаго съ ногъ до головы мазью, составленной 
изъ дегтя, соли и квасцовъ. Затѣ м ъ  ихъ пропускали чело- 
вѣкъ  по 3 0  снова в ъ  баню и загоняли на нолокъ, гдѣ  имъ 
приказывалось непремѣнно стоять; служителя поддавали пару 
такъ  сильно, что дыханіѳ захваты вало, а д ва  унтера зани
мали позицію на нижнихъ ступенькахъ полка, держа въ ру- 
кахъ  розги и наблюдая, чтобы всѣ парились вѣниками и не 
смѣли сойти внизъ. Т ак ъ  продолжалось около получаса вре
мени, т . е. до тѣ х ъ  поръ, пока мазь взойдетъ въ тѣло и 
засохнетъ въ  немъ. М азь страшно кусала; на полкѣ подни
мался плачъ, вой и стонъ. Затѣ м ъ , прямо съ полка, чесо- 
точныхъ выгоняли въ предбанникъ одѣваться. О качиваться 
водой имъ строжайше воспрещалось.

П ока чесоточные мылись, здоровые кантонисты 4 - й  роты 
успѣвали съ часъ поучиться фронту, а  съ возвращеніемъ чесо- 
точныхъ тотчасъ раздавался крикъ: „П ѣсенники и новички 
къ  фельдфебельской, а  остальные —  слушать! Ж и во !"

Начинался урокъ пѣнія. У фельдфебельской, кроватей де
сять сдвинулись въ сторону; до 4 0  кантонистовъ становились 
въ  круж окъ въ двѣ  шеренги; у нѣкоторыхъ изъ нихъ въ  р у -  
кахъ  бубны, тарелки, у одного камертонъ. Посрединѣ круж ка
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становили табуретъ, а  на немъ усаживался здоровый, высокій 
мужчина лѣ тъ  4 5 ,  поручикъ Ѳедоренко, ротный командиръ 
этой роты.

—  П рибывш ихъ сюда! крнкнулъ Ѳедоренко, молодцевато 
поводя глазами. К руж окъ разступался и фельдфебель вво- 
дилъ въ  него двухъ , трехъ мальчиковъ.

Ѳедоренко осматривалъ новичковъ съ головы до ногъ.
—  Какую  пѣсню знаешь? спраш ивалъ онъ одного изъ 

н и хъ .'
Н овичекъ смотритъ ему въ глаза , съ недоумѣніемъ.
—  К акую  пѣсню знаешь?
—  З н аю ... З н аю ...
—  Какую  же? топнулъ ногой Ѳедоренко отъ нетерпѣніл.
—  „В доль но улицѣ мятелица м ететъ“ .
—  Всю? уж ъ ласково нродолжастъ Ѳедоренко.
—  Всю.
—  П ой. Н овичокъ теряется.
—  П ой же! Н овичокъ зан ѣваетъ . Громче, громче! Вотъ 

-такъ , вотъ эд ак ъ . Н овичокъ ободряется и постепенно вхо- 
дитъ въ голосъ. М олодецъ, братъ , молодецъ! хвалилъ Ѳ едо- 
ренко, оіцутивъ нріятность звонкаго, чистаго голоса. В ъ  
пѣсенники его въ  пѣсенники! Становись сюда. М альчикъ при
соединяется къ  хору. А  ты умѣешь нѣть? обращается онъ 
къ  другому новичку.
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—  Н ѣ т ъ , не умѣю.

—  К ак ъ  не умѣешь? быть не нож етъ, чтобы ничего не 
иѣ лъ . В ъ  деревняхъ нсѣ пѣсни поютъ.

—  В отъ те Х ристосъ, не пѣвалъ .

—  Т ак ъ  кричи: „С лу-ш ай“ , да смотри, въ  растяж ку: 
„С л у-ш ай “ . Н овичокъ молчитъ. Ч то -ж ъ  ты? Крича!

—  Слу-шай! внолголоса затягиваетъ новичокъ.

—  Ш ибче, шибче, приказы ваетъ Ѳедоренко и, для п у- 
щ аго вразумленія, хлысть его, здоровеннѣйшею ладонью, по 
щ екѣ. Т отъ  взвизгиваетъ на всю комнату. Х орош о, хоро
ш о... И  этого въ нѣсенники. А  ну-ка ты! приказываетъ 
онъ третьему. Т ретій  вскрикиваетъ „слу-ш ай “ , что есть мо
чи. Н у , ты ни къ  чорту не годишься. Пош елъ прочь, дрянь 
эдакая . Немного помолчавъ, Ѳедоренко обращ ается къ  хору 
съ наставленіемъ:

—  Хорошенько откаш ляться; въ пѣньи у меня не хри- 
пѣть, виередъ не выскакивать, позади тоже не оставаться. 
В рать тонъ дружно, вмѣстѣ. всякій голосъ знай свой так тъ . 
Г д ѣ  иужпо тихо— щебечи какъ  спигиръ, гдѣ  надо громко—  
стрѣльпи, какъ  пушка. Чувствуете? Н у , а гдѣ  падо ровно, 
плавно— раздробись на соловьиную трель и тяни раскатисто, 
как ъ  ружейная стрѣльба. Слышали? Поняли? Н у , съ Богомъ! 
„Т ы  помнишь-ли, товарищ ъ неизмѣнный?“ . Сапуновъ, начи
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най со мной вмѣстѣ. (Сапуновъ, цалый лѣ тъ  2 0 -т и , былъ 
главнымъ его помощникомъ и запѣвалой). Р а з ъ , два-три .

—  „Т ы  помнишь-ли, товарищ ъ неизмѣнный?", запѣваетъ 
Ѳедоренко. подиеревъ щ еку лѣвою рукою .— „ Т а к ъ  капитанъ 
солдату говорилъ; ты помнишь-ли, какъ  громъ грозы военной 
Святую Русь внезапно возмутшгь?;‘ П ѣсенники нодхватываютъ.

—  Отставить! вдругъ , среди пѣсни, гаркнулъ Ѳедоренко, 
побагровѣвъ. Х оръ смолкаетъ.

—  Н у , какъ  васъ не пороть, свиньи? К а к ъ  васъ не 
пороть, когда вы своимъ крикомъ рѣж ете кишки мои, ви з- 
жаньемъ пилите мнѣ по сердцу? Козлы вы этакіе! Берегись! 
„Г рян у лъ  вн езап н о "... слушать меня! нрипѣвать въ тактъ! 
вздую , ей ей вздую .

■ Грянулъ внезапно громъ надъ М осквою,

Выступплъ съ шумомъ Д онъ изъ бреговъ;

В се  запылало мщеньемъ, войною,

А й  донцы,

■ Донцы молодцы •,

П одхваты ваетъ  хоръ.

—  Спасибо, ребята! хорошо, хорошо!
—  Р ады  стараться, ваш е благородіе.
—  Т е п е р ь — „В доль д а  по р ѣ ч кѣ “ . Уши, ребята, не 

вѣш ать, а пѣть смѣло, весело. Сапуновъ, начинай!
„В доль д а  по р ѣ ч к ѣ , вдоль по казан кѣ “ , затягиваетъ
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Ѳедоренко, притопывая ногами, припрыгивая всѣмъ туловищѳмъ 
и хлопая въ ладоши.

■ Вдоль да по береж ку ..

Продолжаетъ хоръ.
«Онъ со кудрями, онъ со русыми

Разговарнваетъ!

Ѳедоренко вхѳдитъ въ азартъ , выдѣлывая головою самыя 
вычурныя киванья.

Кому мои кудри, кому М О Н русы  —

П оетъ хоръ.
—  Стой, стой, стой!... Семеновъ, что ты орешь-то въ 

чужой голосъ— а? Внередъ; розогъ!
—  Это не я , ваше благородіе, ей-ей не я , отпирается 

Семеновъ, блѣднѣя отъ страху.
—  Я  тебѣ дамъ „не я " ;  меня, братъ , не надуешь! Я  

давно замѣчаю, что ты нарочно фистулой дерешь, думаешь от
биться отъ хора. Н ѣ т ъ , шалишь!

—  Д а  у меня, ваше благородіе, ей-богу грудь болитъ: 
какъ  только стану натужиться, такъ  все нутро и рвется, такъ  
и хочетъ выскочить. П ростите, ваше благородіе!

—  Я  тебѣ выскочу! Вздую хорошенько, так ъ  перестанешь 
лодырничать. Иш ь выдумалъ „гру д ь  болитъ"!

Т ак ъ  продолжались уроки пѣнія изо дня въ  день цѣлую 
зиму. А  съ наступленіемъ лѣ та  Ѳедоренко водилъ хоръ нѣть 
за городъ. Д л я  загородныхъ пѣній у него и ренертуаръ п ѣ -
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сень былъ особенный —  поэтическій. Вы беретъ онъ, бывало, 
пригорокъ надъ обрывомъ В олги, недалеко отъ лѣсу, посреди 
поля, усядется посреди хора па травѣ  и зальется, зальется 
так ъ , что заслуш аешься. Особенно любилъ онъ „Воздуш ный 
ко раб л ь", Лермонтова, пѣсню К ольцова „П олоса-ль  моя, поло- 
саиька“  и Н екрасовскую „ Т р о й к у ’1.

П о  горячему увлеченію, съ какимъ онъ пѣ лъ , видно было, 
что Ѳедоренко не на свое мѣсто поиалъ: человѣку состоять 
бы въ хорѣ цы ганъ, а онъ каким ъ-то страпнымъ случаемъ 
попалъ въ военные и очутился учителемъ кантонистовъ. П р ав д а , 
онъ прилагалъ тутъ  все свое стараніе. П утемъ розогъ и 
долгихъ усилій, онъ образовалъ отличный хоръ пѣсенниковъ 
и слава его прогремѣла по всей окрестности. Е д в а  горожане 
зави д ятъ , бывало, его съ пѣсенниказш въ полѣ, какъ уж ъ 
бѣгутъ  послушать. Частенько на загородным спѣвки являлись 
баре, барыни и даж е барышни. Ѳедоренко былъ въ  модѣ. 
Весь городъ говорилъ о немъ и не могъ нахвалиться его 
хоромъ. Б ы вало , какой-нибудь разчувствовавш ійся помѣщикъ, 
послушавъ пѣнія, раздастъ изъ своихъ рукъ каждому изъ 
басовъ и теноровъ но серебряному гривеннику, а  альтамъ п 
дискантамъ —  по пятиалтынному. М ѣщ анкп, солдатки и другія 
простыя женщины придвигаются толпою къ  пѣсешшкамъ и, 
крадучись, суютъ имъ въ  руки: кто —  калачъ , кто— сдобную 
лепешку, кто —  кусокъ пирога, а кто и мѣдный ш ггакъ.
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—  Экъ начальникъ-атъ какой добрый, д а  ласкательный, 
говорить деревенская баба, обращаясь къ  городской старуш кѣ. 
стол невдалекѣ отъ нѣсенниковъ. —  Самъ ноётъ, д а  робятъ 
веселить, д а  балуетъ. Знать —  душ а-человѣкъ.

—  Д а , голубушка, душ а -  человѣкъ! тоскливо отзывается 
старуха. —  Запоеш ь, небось, какъ  съ лозой-то стоять надъ 
тобой. П озавчера вонъ энтотъ-то самый, душ а-человѣкъ, при 
всемъ честнбмъ народѣ, на этомъ же самомъ мѣстѣ одного 
малаго так ъ  иснолосовалъ розгачами, что бѣднягу въ телѣгѣ  
взадъ свезли!

Внрочемъ, несмотря на то, что ©едорепко и въ нолѣ не 
ниловалъ пѣсенниковъ, они все -  таки рады были лѣтнему 
иѣныо: они дышали свѣжимъ воздухомъ, прогуливались до 
рогою, да и деньжонки перепадали; а  кантонистъ, имѣя в ъ  
обш лагѣ шинели гривенникъ, считалъ себя богачемъ и былъ 
несказанно счастливь. Б ы ть нѣсенннкоыъ кантонисты считали 
для себя великимъ несчастіемъ и всячески старались не по
пасть въ хоръ. Н о , разъ очутившись на снѣвкѣ, не было ужъ 
положительно никакой возможности освободиться изъ пѣсен- 
никовъ, кромѣ развѣ  смерти, да выхода на службу. Но и отъ 
службы Ѳедоренко удерживалъ, для пользы хора, года но 
три, но четыре сряду, так ъ  что иной годовъ двад ц ати -д вухъ , 
трехъ едва вырывался на службу, и эта вызывало иногда кан
тонистовъ на крайнія мѣры. Одинъ кантонистъ, которому
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особенно опротивѣла обязанность пѣсенника, рѣш ился во что 
бы то ни стало выйдти изъ хора. Д оставъ гдѣ-то  постнаго 
наела, онъ вышелъ, потихоньку, на морозъ, выяилъ все масло 
и нродерж алъ съ четверть часа ротъ разинутымъ— къ вечеру 
осипъ, а утромъ другаго дня ужъ не только чисто пѣть, по 
и говорить не могъ.

П ервоначально Ѳедоренко сформировалъ хоръ съ разрѣгае- 
нія начальника изъ всего заведенія, а потомъ пополнялъ 
убыль новичками и переманкою изъ другихъ ротъ голосистыхъ 
мальчиковъ. Принадлежности пѣнія, как ъ -то : пѣсенники, к а 
мертоны, бубны и проч. покупалъ онъ ежегодно на свои 
деньги. Хорош ій пѣсенникъ могъ смѣло ничего не знать изъ 
пунктиковъ и другихъ наѵкъ и ничуть не тревожиться: все 
это Ѳедоренко считалъ пустяками сравнительно съ пѣснями 
и звонкинъ голосомъ и никогда за это не взы скивалъ. Е го  
помощники, низшіе начальники кантонистовъ, тоже остерега
лись, въ  угоду ему, бить пѣсенниковъ зря. О дѣвалъ онъ п ѣ - 
сенниковъ всегда въ крѣпкую , хорошую казенную одежду. 

^С трасть къ пѣнью дотого въ  немъ была сильна, что как ъ  бы 
начальникъ жестоко нн распскъ его, если только пѣсенникп 
тотчасъ потомъ стройно споютъ пѣсню, онъ вполнѣ утѣш енъ, 
забы лъ и полковника, и все на свѣтѣ. Онъ былъ одинокій, 
старый холостякъ, происходилъ изъ крестьянъ, вышелъ въ 
офицеры изъ гвардейскихъ фельдфебелей, велъ себя скромно,



-  105 —

уединенно и, казалось, вся жизнь его заключалась исключи
тельно „въ  нѣсенникахъ“ , подобно тому, какъ жизнь Т а р а 
канова ушла въ шагистику, а Ж иводерова — въ экзекуціп.

УІ.

ПЯТНИЦА ПЯТАЯ РОТА НА РУЖЕЙНОМЪ И СТРЪЛ- 
КОВОМЪ УЧЕНЬЯХЪ-

М анежъ расноложенъ сзади казармъ. Т ам ъ  въ 7 часовъ 
утра рота со своимъ комапдиромъ, ш табсъ-капитаномъ Овипье- 
вымъ, тоже отчаяпнымъ фронтовикомъ.

—  Руж ье на шге-чо! командуетъ онъ, хотя у кантони
стовъ никакихъ ружей не было. Кантонисты ударяю тъ ла
донью правой руки но собственному лѣвому плечу и момен
тально опускаютъ руки по швамъ, загибая пальцы лѣвой ру
ки въ горсть, какъ бы держа въ нихъ ружье.

—  Эй, кто тамъ плечемъ вертитъ! Руж ьемъ, помни, 
владѣешь! Н а  кра-улъ! Кантонисты сгибаютъ обѣ руки въ 
кулакъ и ударяю тъ правою — въ лѣвый бокъ, а лѣвою въ 
грудь.

—  Отчего плохъ темпъ? (звукъ). Отставить! Кантописты 
опускаютъ руки но швамъ. —  Н а  кра-улъ! Кантонисты снова 
стучатъ себя въ бокъ и въ грудь. Свипьевъ заходитъ съ 
лѣваго ф ланга и см отритъ, р о в н о -л и  вытянулись кулаки 
рукъ. —  Н а  пле-чб! Д ѣ лать  пріемъ плавно; когда берете на
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кар ау лъ , не дребезжать, а дѣлать ударъ сразу, какъ  одинъ 
человѣкъ. Ровнѣй ш тыки, штыки! продолжаетъ онъ, съ п р а- 
ваго уже ф ланга. В другъ  кто-то оглянулся.

—  А -а? .. это ты, Самсоновъ, шевельнуться вздумалъ? 
Ты? Важпости фронта, каналья не понимаешь? Ладно! Груди 
впередъ. Р уж ье на ру-ку! И  горячась, и командуя, онъ за -  
бѣгаетъ  то справа, то слѣва, какъ-будто въ самомъ дѣлѣ  
что-нибудь путное дѣ лаетъ . Какому-то кантонисту надоѣла 
вся эта комедія и опъ вздумалъ потѣш иться —  опустилъ 
обѣ руки.

—  Ты какъ смѣлъ опустить ружье къ ногѣ, не дож 
давшись команды? закричалъ на него, побагровѣвъ, Свиньевъ.

—  Н и к ак ъ  н ѣ тъ -съ , ваш е благородье, громко отвѣчаетъ 
виновный:— я  ничего не опускалъ.

—  К акъ  ничего? всѣ держ атъ  ружье на руку, а ты 
зачѣм ъ опустилъ его къ ногѣ?

—  Н икакого , ваше благородье, ружья у меня въ ру- 
кахъ  не бывало.

—  К а-ак ъ ? ... У тебя пѣтъ руж ья?..
—  Н и к ак ъ  н ѣ тъ , ваше благородье.
—  Ч то  за дьявольщина? К акъ нѣтъ? Эй ты! обращ ается 

онъ къ  другому кантонисту: —  есть у тебя ружье, или нѣтъ?
—  Е сть , ваше благородье.
— Д а  вретъ опъ, вмѣшивается ш утникъ: —  и у него
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нѣту. Мы отродясь руж ья и не видывали. К акое же ружье? 
извольте сами поглядѣть.

—  Т ак ъ  ты еще спорить? Т ри  пощочины и снова коман
да: „руж ье на руку“ .

—  Х оть убейте, ваше благородье, а на руку руж ья 
взять мнѣ неоткуда. Понаирасну только деретесь.

—  Т ьф у ты , сволочь проклятая!.. Свиньевъ плюетъ ему 
въ  лицо и отходить на средину.

—  Разсыпаться! командуетъ онъ, собравшись съ мысля
ми и приступая къ  исполнение на практикѣ  тѣ хъ  сигналовъ, 
которые кантонисты теоретически разучивали, сидя въ д е -  
сяткахъ .

—  Т а-ти -ти , та -ти -ти , ти! выигры ваегь на рож кѣ гор- 
нистъ. П роисходитъ дѣятельное ученье, кантонисты сходятся, 
расходятся; задніе ряды выбѣгаютъ впередъ, дѣлая видъ. 
будто хлопанье рукъ замѣняетъ выстрѣлы. Свиньевъ мечется 
въ сильнѣйшемъ волненіи, воображая, что присутствуем  при 
настоящемъ сраженіи.

—  В ъ  грудь, ребята, прямо въ грудь ненріятелю цѣль- 
ся! кричитъ онъ.

—  Головы на лѣвый бокъ! С трѣлять правильно! И в а 
новъ, лѣвую ногу больше впередъ! К уд а бестія. цѣлиш ься, 
куда стрѣляешь? П рицѣливайся снова. Д а  глазъ -то  лѣвый, 
глазъ  прищ урь, горланить онъ и съ азартомъ ткнулъ паль-
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цемъ прямо въ  глазъ  кантонисту, неправильно цѣливш емуся. 
Т отъ  пошатнулся и упалъ павзничь безъ ч увствъ *). О тта
щ ить его въ  уголъ закричалъ  Свиньевъ.

П ри казан іе  исполнилось.
—  Ложиться! С трѣлять, идетъ между тѣмъ бѣш еная 

команда. Аѳанасьевъ! что легъ головой-то на полъ? спать, 
что -ли , собрался? Отбой!

П ослѣ обѣда, по пятницам ъ, всѣ роты, въ полномъ со- 
ставѣ , муштруются ротными командирами, или, въ  крайнемъ 
случаѣ, ихъ помощниками.

—  З а в тр а  на батальонное ученье, объявляетъ капраль
ству правящ ій, на вечерней перекличкѣ. О дѣться почище, 
марш ировать съ прилежаніемъ, а рты не розѣвать. А  кто 
изъ болыпихъ ж елаетъ идти за опилками —  ш агъ впередъ. 
Ч ел овѣ къ  десять съ праваго фланга выдвинулись. В ы боръ, 
однако, палъ только на четверыхъ; остальные отступили на- 
зад ъ , повѣсивъ головы.

И д ти  за опилками ж елалъ всякій: этимъ онъ освобож
дался отъ батальоннаго ученья и мытья половъ, а  то и 
другое, какъ  читатель убѣдится ниже, было слишкомъ тяж е
лою работой. Х одили за опилками человѣкъ по 1 2 -ти  изъ

')  Отъ этого тычка каптонистъ почти окривѣлъ на всегда. Опт. теперь  

въ П етербургѣ  н на лѣвыіі глазъ внднтъ самую малость.
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роты, подъ командою унтера, за городъ, на берегъ Волги, 
гдѣ  постоянно пилились бревна на суда, барки и лодки, от- 
правлявш іяся ежегодно съ казенною солью и хлѣбомъ вверхъ 
по В олгѣ. К аж ды е д ва  человѣка обязывались принести опи- 
локъ по рогожному, мучному, кулю. Опилки доставались, боль
шею частію, съ трудомъ, так ъ -к ак ъ  пильщ ики, нерѣдко об
крадываемые вѣчно голодными кантонистами^ не любили послѣд- 
нихъ. И зъ -за  опилокъ кантонисты затѣвали обыкновенно съ 
пильщиками ссору, всегда переходившую въ драку. Среди 
схватки, пустятъ. бывало, работпикамъ въ глаза по пригорш- 
нѣ предварительно, на подобный случай, запасснпаго песку, 
или даж е нюхательнаго табаку, и пока рабочіе протираю тъ, 
да промываютъ глаза , кантонисты успѣваютъ набрать опил- 
ковъ и уйти съ добычею.

V II.

СУББОТА З А В Е Д Е Н ІЕ  ЦЪУІИКОМЪ НА ФРОНТОВОМЪ  

УЧЕНЬИ И МОЕТЪ П0/1Ъ.

Все заведепіе стоитъ, въ полномъ его составѣ, въ 7 ча- 
совъ утра, тремя шеренгами, вдоль 3 -х ъ  стѣнъ манежа и 
выравниваетъ поги по протянутой веревкѣ. Н е только нпж - 
ніе чины и кантонисты, но и офицеры тщательно осматри- 
ваю тъ себя, боясь, какъ  бы въ ихъ одеждѣ, въ  осанкѣ, да-

9
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же въ физіономіи не оказалось чего-нибудь такого, къ  чему 
могъ бы начальникъ придраться.

—  Ѣ д етъ , кричитъ унтеръ, карауливш ій начальника за 
угломъ.

Веревки мгновенно сняли и все замерло. В о тел ъ  К у р я т - 
никовъ, поздоровался, величественною, надменною поступью 
обошелъ фронтъ, сталъ посреди манежа и обвелъ орлпнымъ 
взоромъ фронтъ. В сѣ  сдерживаю тъ дыханье; ничто не шелох
нется. Н а  бѣду кто-то чихнулъ.

—  Зам ѣ ти ть , и послѣ ученья выпороть! закричалъ  К у - 
рятниковъ. М арш ировать съ тактом ъ, съ выдержкой, не оши
баться.

Н ачалось ученье.
—  П одпоручикъ Гусевъ , гдѣ  стоите? спросилъ К урятни- 

ковъ , выстроивъ изъ заведенія каре. Вонъ изъ фронта!
Гусевъ вышелъ и сталъ у стѣны.
—  Отчего унтеръ-офицеръ не занимаешь офицерскаго 

мѣста, а? У читель-уятеръ-оф ицеръ, трясясь, какъ  въ  лихо
р а д ь ,  выдвигается въ переднюю ш еренгу. Д а  у тебя еще 
и крючки мундира разстегнуты? В передъ.

—  Ваш ескородье, простите; въ  первый и послѣдній разъ ; 
больше никогда не замѣтите.

—  В передъ, безъ разговоровъ! Учитель выходить.
—  А  ты , поросенокъ, что смѣешься, а? обращается



К у рятн и ковъ  къ право-ф ланговом у кантонисту того ж е взво

д а , офицеру и уптеръ-оф ицеру котораго т а к ъ  не посчастли

вилось. О чемъ смѣялся?

—  Я , ваш ескородье, не смѣялся, плаксиво оправды вается 

кан тон истъ :— у  меня верхняя губа шибко зачесалась, я дер -  
нулъ ее нижнею губою, точно т а к ъ - с ъ . . .

—  В ер тѣ л ъ  губами, зн а ч и те , ш евелился. Н а  средину.

О кончивъ экзекуц ію , К у рятн и ковъ  снова новелъ свои
колонны къ  ата к ѣ  воображаемаго ненріятеля, снова строилъ 
к ар е , разверты валъ и сверты валъ ф рон тъ , бранилъ всѣхъ 

безъ разбора , собственноручно колотилъ и вообще неистов- 

ствовалъ  самымъ дики м ъ манеромъ.

Около 1 2 -т и  часовъ  кончилось ученье. К антонисты , ни 

в ъ  чемъ нозамѣченные, стремглавъ бѣ ж али  в ъ  казарм ы ; зам ѣ- 

ченные ж е, понуря головы, шли ш агъ  за  ш агом ъ, раздум ы 

в а я : „ П р о с т я т ъ -л и  совсѣмъ, н а р я д я т ъ -л и  на ночь на часы, 

или же отдерутъ1?" Степень н аказан ія  въ  этихъ  случаяхъ  

находиласъ так ж е в ъ  полной зависимости отъ К урятни кова: 

если онъ сильно р асп екалъ— замѣченны хъ драли , если только 

вы го в ар и в ал ъ — ихъ наряж али  на часы, если же благодарилъ 

за  ученье— ихъ совсѣмъ прощ али. П ослѣднее, впрочемъ, слу
чалось р ѣ дко .

М ытье половъ производилось послѣ обѣда. В ъ  спальпяхъ

кровати сдвигались в ъ  уголъ, и кантонисты, въ одномъ
9*
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бѣльѣ , держ а въ  рукахъ  голики, насаженные на длинные 
палки, выстраивались въ шеренги

—  Г д ѣ  П араш кпнъ? спраш иваетъ к ап рал ъ .
—  Г оли къ , надо полагать, ищ етъ, отвѣчаетъ кто-то.
—  В онъ онъ идетъ, подхватилъ другой.
—  Лю ди стали ужъ мыть, а  ты гдѣ  еще шляешься? Д а  

и безъ голика?
—  У меня былъ хорогаій голикъ, д а  кто-то его у та - 

щ илъ изъ кровати, оправдывался П аранікинъ, а у самаго 
уже зубъ на зубъ не понадаетъ.

—  В иш ь, чѣмъ вздумалъ оправдываться —  „вы тащ и л и ". 
Ч тобъ чрезъ пять минутъ былъ у тебя голикъ, не то запо
рю; слышишь? Пошелъ!

П ри мытьѣ, полъ поливали водою, послѣ чего ефрейто
ры посыпали его опилками, а простые кантонисты, по комаи- 
дѣ  капраловъ, принимались растирать опилки, медленно дви
гаясь шеренгою впередъ и н азад ъ , отъ одной къ другой стѣ- 
нѣ. П ослѣ троекратной персмѣны опилокъ и трехчасоваго, 
мучительнаго труда, полъ оказывался вымытымъ так ъ  чисто, 
и становился такъ  бѣлъ, какъ  деревенскій столъ у чисто
плотной хозяйки.

В ъ  субботу вечеромъ кантонистамъ было предоставлено 
пользоваться отдыхомъ. Н е смотря на то, многіе изъ нихъ 
сновали изъ угла в ъ  уголъ съ озабоченными физіономіями.

— 112 —



-  113 —

Это были мальчики, имѣвшіе въ  городѣ родныхъ, родственни- 
ковъ или даж е, просто, земляковъ, къ которымъ намѣревались 
проситься на воскресенье въ отнускъ.

П ри всей тяжести кантонистской жизни, повидимому, оди
наково убійственной для всѣхъ, житье мальчиковъ было р аз
личное. Н екрасивымъ было тяж елѣе, нежели тѣмъ, которые 
обладали смазливою физіономіей. Н екрасивы хъ обходили должно
стями, чащ е бйли и одѣвали хуже, давая имъ донашивать 
старую одежду съ ллечь красивы хъ (мяссжъ), которую при
ходилось ежедневно чинить, и въ  которой со двора никоимъ 
образомъ не пускали.

Бы вало, передъ праздникомъ, какой-нибудь корявый просилъ 
маску:

—  Д ай , Тимоша, куртку, со двора сходить.Твоя куртка 
мнѣ въ самую въ нору; я тебѣ за это калымъ (домашнее) печенье 
принесу.

—  Отчего не дать , отзывается маска: —  мнѣ все равно 
дома сидѣть. А  чтб принесешь?

—  П раво , не знаю, потому идти-то хочу не къ  родной 
матери, а  къ  двоюродному д яд ѣ . Съ пустыми, одначе, руками 
никогда не ворочался. Что принесу, —  тѣмъ и подѣлюсь по- 
поламъ.

—  Калымъ твой мнѣ не нуженъ, а принеси ты мнѣ 
пятаковый калачъ , не то и куртки не трогай.
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—  Д а  вѣдь калачъ-то , Тимош а, купить надо, а  денегъ 
можетъ и не дадутъ : какъ  же я  тебѣ впередъ слово дамъ?

—  П о  мнѣ хоть укради, хоть ку п и ,— все единственно, а  
только подай. П я так ъ , чай, и Х р и ста-р ад и  набрать недолго.

—  Д а  уж ъ буду стараться.
—  Н у , а  кровать твою кто же сторожить будетъ? В ѣ д ь  

изомнутъ.
—  Н у , и  пущ ай. Н е тебѣ отвѣчать.
—  ИзвЪстно ыиѣ. Потому я вицъ-еф рейторъ . Н у , д а  

ладно: тащ и калачъ д а  калымъ. Я  ужъ присмотрю.
В ъ  другомъ мѣстѣ, дядька самъ нредлагаетъ племяшу 

идти со двора.
—  И  куртку дам ъ, и брюки достану, внуш аетъ онъ: —  

только, чтобы— знаешь съѣдобнаго— побольше. А  ужъ ефрейтора 
я упрош у,— пуститъ ,— ты ему притащ и листовъ шесть бумаги.

—  Слуш аю-съ.
А ристократія такж е готовится къ отпуску. К ап рал ъ  раз- 

суждаетъ съ однимъ кантонисгомъ, имѣющимъ сильную про- 
текцію и нотому никого не боящимся:

—  И деш ь завтра со двора?
—  Извѣстно.
—  Ч то же не чистишься?
—  Ч ай , племяшъ давно уже вычистилъ.
—  Ефрейтору сказывался?
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—  Это зачѣмъ?

—  Затѣ м ъ , что порядокъ.

—  Н у , это для  другихъ порядокъ, а мы иначе. З а -  

хотимъ со д вор а— иду прямо къ  фельдфебелю, выпрашиваюсь 
у нею  и вся недолга.

—  Л аф а тебѣ прятаться за  маменькину-то спину.

—  А тебѣ развѣ  хуже моего? Ч ай , твой отецъ казначей, 

одежду тебѣ шьетъ тонкую, денегъ даетъ , кататься съ собой 
возитъ, заступается. Чего же тобѣ еще?

—  А все же твое дѣло получше. Ты ни за себя, ни за 
кого и ни за что не отвѣчаеш ь, живешь себѣ но вольности 
дворянства, а  я? М нѣ никогда спокою не даю тъ. Противно 
мнѣ капраломъ быть. Потому что я такое? П алачъ . Своихъ 
же драть долженъ. Д ругіе вонъ капралы съ удовольствіемъ 
дерутъ , шагу не дѣлаю тъ безъ розги, а я  какъ  заслышу 
„р о зо гъ " , убѣгаю , сломя голову, въ  корридоръ, въ цейхгаузъ, 
даж е въ чужую роту, чтобъ только драть не пришлось. Н у, 
а  вѣдь не всегда же удается улизнуть, и . . .  и плачешь, да 
дерешь!.. Намедни я  вонъ училъ шеренгу, поправилъ Тихоно
ву стоику, д а  и сказалъ ему что-то , вполголоса, смѣшное, 
онъ и улыбнулся. К апитанъ замѣтилъ это и закричалъ ро
зогъ. Принесли. Онъ и приказалъ Тихонову ложиться. Я  бы
ло заступаться за него: я  молъ виноватъ, а не о н ъ — не взя
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ло; пыталъ отнѣкиваться палачествовать— тоже не помогло... 
У дарилъ разъ , другой потихоньку, а на третьемъ бросилъ 
розгу, да заплакалъ: ж аль стало Т ихонова. К апитанъ  вдо 
сталь взбѣсился. Ну и что же? Х вати л ъ  онъ меня по уху, своею 
медвѣжьею лапищею, так ъ , что я кровью облился, д вѣ  не- 
дѣлп почти глухимъ ходилъ; д а  еще нотацію— какую бы ты 
думалъ —  выслушалъ отъ него? Е ж ели , говоритъ, начальство 
велитъ —  всякаго долженъ сѣчь, хоть бы отца роднаго —  все 
равпо, гпкоритъ, потому я , начальникъ, велю, а начальнику 
никто не указъ . Я  жаловался отцу, да онъ толкуетъ тоже 
не ладно: ты , говоритъ, долженъ благодарить начальство: оно 
о тебѣ заботится. Вотъ ты и сговори съ ннмь!.. А  вѣдь 
какая  боль эти розги— я по себѣ знаю: когда я прибылъ въ 
кантонисты, правящ ій въ деревнѣ , на тѣлесномъ смотру, въ  
сараѣ , за царапину на локтѣ отпустилъ мнѣ почемъ попало 
такихъ  десятокъ, что я свѣту Бож ьяго  не взвидѣлъ.

—  Д а , ужъ житье! со вздохомъ замѣтилъ собесѣд- 
никъ.

—  Н а  что хуже!

—  Особливо новичкомъ.

—  Б ѣда! П рибудѳтъ малый —  кровь съ молокомъ, а 
чрезъ годъ еле ды ш егь. Ж алости подобно, ей-Богу! Я  и хо
чу вотъ подобрать въ свое капральство ефрейторовъ подоб-
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рѣе, чтобъ не дрались, значить. Попросись, К оля, ко мнѣ 
въ  ефрейторы, право, другъ, хорошо будетъ.

- Саиаго ефрейторства мнѣ не надо: простымъ лучше, 
а  добро дѣлать готовь, ужо потолкуешь объ этомъ.

Т утъ  разговоръ былъ прерванъ подошедшимъ кантони- 
стомъ, который обратился къ  послѣдному изъ бесѣдовав- 
ш ихъ.

—  Д митрій М ихалычъ, молвилъ онъ, къ  фельдфебелю 
пожалуйте: они васъ ужъ два раза  кликали; тамъ какой-то 
мужикъ нришелъ, точно кучеръ, толстый, да съ черною бо
родою.

—  Это отецъ, зн ачить, прислалъ за  мной. Хочеш ь, К о 
ля , п о кататься ,— иди, просись со двора теперь, вмѣсто завтра. 
Н ам ъ , кстати, вѣдь и по пути.

—  И  то дѣло.

Сказано— сдѣлано. Товарищ и пріодѣлись и ужъ совсѣмъ- 
было“ собрались въ  путь, какъ встрѣтились съ капраломъ 
Рудинымъ.

—  Это куда? спросилъ тотъ Колю, простаго рядоваго.

—  Домой.
—  К а к ъ  такъ? безъ спросу?
—  Фельдфебель уволилъ.
—  А  я нешто не начальникъ твой?
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—  Коли фельдфебель уволшгь, такъ  тебѣ, братедъ мой, 
молчать ужъ надо. Т уда же начальство!

—  П окаж и билетъ?
—  Фельдфебель повѣрилъ мнѣ безъ билета; а  еже

ли ты Ѳома невѣрую щ ій —  так ъ  пойди спроси его. Отстань 
ты кикимора эдакая!..

—  А х ъ  ты дрянь! Е щ е дразнится.
Т утъ  произошла схватка, въ  которой капралу плохо 

пришлось.
—  А -а -а !  Ура! одобрительно заголосили собравшіеся 

кантонисты, уви дѣвъ , что ихъ каирала бью тъ.
—  В отъ  тебѣ на память, заклю чилъ К оля и иобѣж алъ 

къ  двери.
Очнувшись, каиралъ заиальчиво нодскочилъ къ  первому 

встрѣчному, ударилъ его, за нимъ слѣдующ аго и такимъ об- 
разомъ отомстилъ свое пораженіе и водворилъ тиш ину. Т ѣм ъ 
не менѣе, даже побитые были благодарны побѣдителю и во
сторгались его удальствомъ.

Кантонистовъ съ такимъ образомъ мыслей, как ъ  у выше- 
упомянутыхъ собесѣдеиковъ, приходилось человѣкъ по 5 —  8  
на роту и они служили иредметомъ обожанія остальныхъ, нро- 
стыхъ кантонистовъ. К ъ  нимъ, всякіи слабый, некрасивый кап- 
тонистъ смѣло обращ ался за защитою иередъ ротнымъ к о - 
мандиромъ, унтеромъ и фельдфебелемъ. К ъ  нимъ нрибѣгали
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съ просьбами объ освобожденіи отъ дяды ш , о переводѣ въ 
другой десятокъ, объ увольненіи въ отпускъ за городъ, о 
перемѣнѣ рваной куртки, худы хъ сапогъ. Иыъ жаловались 
на жестокое обращеніе ефрейторовъ и дядекъ . У нихъ же 
выпрашивали: бумаги, перьевъ, въ голодную нору хлѣба, либо 
конейку, иголку, нитокъ , пуговицу, костяжкѵ; просили о 
сложеніи со счету потерянной казенной портянки, мѣдпаго 
креста и т . д. Личности эти, цѣня свое иоложеніе, никому 
ни въ чемъ ни отказывали, если исполненіе нросьбы было но 
ихъ силамъ, а выше ихъ  силъ 'было очень немногое, благодаря 
ихъ связямъ; числительиость же и хъ , въ сравненіи съ составомъ 
заведенія, оттого была такъ  ничтожна, что начальство всячески 
старалось озлоблять кантонистовъ другъ протпвъ друга, н ака
зывая одного за неисправность нѣсколькихъ, поощряя жестоко- 
сердныхъ похвалами и осмѣивая и нерѣдко наказывая мягко- 
сердныхъ.

У І І І .

ВОСКРЕСЕНЬЕ. ЗАВЕДЕНІЕ ПРАЗДНУЕТЪ-

Н ачипаетъ свѣтать.
Кантонисты встаютъ и начинаютъ копошиться: кто у печки, 

кто у ночника.
—  Т ы , К уріш аткинъ, пойдешь со двора? спраш иваетъ 

кантонистъ другаго, начищ ая сапоги.
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—  Р а д ъ  бы идти, д а  не знаю какъ  быть.

—  А  что?

—  Д а  билета нѣтъ.

—  Этой бѣдѣ , я , пожалуй, пособлю: писарь пишетъ биле
тики по копейкѣ серебромъ, а  у меня есть семитка (2  коп .), 
вотъ намъ и два билетика. Ч у ръ  за мѣсто одной —  вернуть 
мнѣ послѣ двѣ  копейки.

—  Спасибо, другъ; большое, Гриш а, тебѣ спасибо.

—  И  стоило-жъ мнѣ труда приберечь этотъ семишникъ?!.. 
Н ѣсколько разъ голодалъ, вотъ-вотъ хотѣлъ проѣсть, а  удер- 
ж ался-таки . Л учш е, молъ, со двора идти, чѣмъ проѣсть.

—  Около письыеннаго стола ротнаго писаря толпятся, 
спозаранку, множество кантонистовъ. Одни подходятъ смѣло, 
дру г іе— робко; одни, отходя отъ стола, прыгаю тъ отъ§радости, 
другіе —  плачутъ съ горя. Р у к а  писаря проворно скользить 
по лоскуткамъ сѣрой бумаги и так ъ  же проворно беретъ съ 
просителей копейки, опускаетъ ихъ въ  ящ икъ  стола, живо

-  перескакиваетъ на бумагу и снова строчитъ билетики.

—  Пахомовъ! твой билетикъ не годится, говорить писарь, 
сбрасывая со стола доскутокъ бумаги. —  Если хочешь самъ 
писать, —  впередъ спроси, к ак ъ .

— Отчего-жъ не годится? плачевно спраш иваетъ П ахомовъ, 
поблѣ ди ѣ въ .— Я  съ вашего же списывалъ и, каж ется, вѣрно.
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— А  зачѣмъ же ты подписался за капитана? Этого 
сдѣлать нельзя.

—  Д а  вѣдь вы же подписываетесь за него,— отчего же и 
мнѣ нельзя?

—  То я . а  то ты. Я  вонъ подписываю за капитана и 
рапорты, и книги, не чета вашимъ носкуднымъ билетикамъ, 
а ты этого не смѣепіь. Хочешь со двора —  заплати, наиишу 
новый билетъ, а  не хочеш ь— убирайся прочь отсюда.

—  Р а д ъ  бы заплатить, да денегъ пѣтъ ии полушки. 
И зъ  дому идучи будутъ безпремѣнно. Подождите пожалуйста.

—  Хорош о. Принести мнѣ па двѣ  копейки орѣховъ; го
товься поди, получишь билетъ.

—  П арадны е къ фельдфебельской! слышится зовъ, по 
комнатамъ роты, въ  девятомъ часу.

Н аканунѣ наряженные по очереди къ обѣдни, человѣкъ 
по пяти изъ капральства, одѣтые въ лучшую, по возможности, 
одежду, тщательно осматриваются фельдфебелемъ и отправляются 
фронтомъ въ церковь, подъ командою дежурнаго унтера.

—  Р ота  къ артикуламъ! раздается новый зовъ, по уходѣ 
парадныхъ.

Кантонисты собираются въ самую большую комнату роты 
и выстраиваются рядами и группами между кроватями. П ротивъ 
нихъ располагается, у высокаго стола, учитель, раскры ваете 
толстую книгу и начинаете читать во всеуслышаніе. Ч тб такое
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онъ ч и та етъ  —  Б о гъ -в ѣ сть . Я сно, только звучатъ  въ  уш ахъ 
кантонистовъ вы раж енія: „п рогн атъ  ш пицрутенами чрезъ сто 
человѣкъ три р аза , шесть р а з ъ “ , „ссылается въ  каторжную 

работу на д вад ц ать  л ѣ т ъ " ,  „наказы вается  лозопами тремя 
стами у д а р о в ъ “ . П ри  этомъ трусливые кантонисты взд р аги - 
ваю тъ, блѣднѣю тъ, опасаясь, к ак ъ  бы ихъ  сейчасъ не р а з 
ложили и не отсчитали бы имъ такое число ударовъ . Ч теніе 

продолж ается до возвращ енія  п арадн ы хъ  изъ  церкви . В о все 
время чтенія никто не смѣетъ ш евельнуться. П роисходило это 
чтеніе ежепедѣльно по воскресеньямъ. Т ѣ м ъ  не менѣе, смыслъ 
ихъ  узнавался уж е послѣ, будучи н а  служ бѣ.

К ончилась обѣдня, кончилось и чтеніе; остается идти въ 
отпускъ. Н о , к ак ъ  на зло, предстоитъ еще осмотръ. Соберутъ 
всѣ хъ  гуртомъ и осматриваю тъ: сперва —  д я д ьк и , потомъ 
еф рейторы , к ап рал ы , п равящ іе  и , наконецъ, ф ельдф ебель. Сколь
ко придирокъ, сколько непріятностей! И ной со всѣмъ у в ѣ -  
ренъ , что сейчасъ уйдетъ  домой и —  вдругъ  п репятствіе .

—  Отчего сапоги плохо вычищены? грозно кричитъ ф ельд
ф ебель.

—  Д а  они, Е рм ило, Е ф им ы чъ уж ъ так іе  ш арш авые-съ 
К то  ихъ  знаетъ? Ч и сти лъ , ч и с ти л ъ - -не отчищ аю тся.

—  Н у , и сиди тутъ ; домой не пойдеш ь, рѣ ш аетъ  ф ельд
ф ебел ь и уже обращ ается къ другому кантонисту, чѣм ъ-н и- 
будь провинивш емуся предъ нимъ въ  теченіе педѣли:
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—  Т ы  тоже въ отпускъ? Н е л ь зя . С тупай въ столовую —  

зам ѣниш ь Е горова. Онъ там ъ деж урны й, приказы ваетъ  ф ельд
ф ебель.

—  Б у д ьте  добры, пустите. У  меня мать при см ерти ...

—  Т ол куй , толкуй! В ъ  столовую!

Н емногимъ счастливцамъ удается благополучно уйдти со 

двора . О ставш іеся дома пообѣдали. У нтера, ф ельдф ебеля тоже 
разош лись ко е-к у д а . Р отам и  остается править одинъ лиш ь 
деж урны й унтеръ.

Т у т ъ  только настаетъ  настоящій п р азд н и къ . Д озволяется 

и грать , бѣ гать , ш алить безъ стѣсненія.

Н ачинаю тся игры.
Т отчасъ  ж е в ъ  одной комнатѣ сдвигаю тся двѣ  кровати  

вм ѣстѣ , четыре человѣка нагибаю тся, придерж иваясь одинъ 

за  спину другаго  руками и свѣсивъ голову на бокъ (обра

зу я  таким ъ  образомъ изъ себя р од ъ  гимнастической кобылы), 
а человѣкъ шесть-семь со всего разбѣ гу  пры гаю тъ на нихъ 

и садятся верхомъ, одинъ за д р у ги н ъ , д о -т ѣ х ъ -п о р ъ , пока 
кто-нибудь не свалится, или не уронитъ другаго . Т о гд а  пры- 

гавш іе зам ѣняю тъ собою кобылу, а  служивш іе кобылою начи- 

наю тъ пры гать.

В ъ  другой комнатѣ сдвинутъ , такж е въ сторону, н ѣ - 

сколько кроватей , совыотъ изъ  д вух ъ  полотенцевъ „жгутъ*4, 
сядутъ  человѣкъ десять в ъ  однихъ брю кахъ и рубаш кахъ
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на полъ, въ  круж окъ, ногами въ средину, накроются до туло
вищ а двумя одѣялами и всѣ прячутъ подъ нихъ руки, а 
кто-нибудь и самый ж гутъ . Одинъ ио жребію, садится въ 
средину, на одѣяла, и — по условному крику: „ г о т о в о " ,— его 
ударяю тъ со всего размаху по спинѣ жгутомъ, который мгно
венно спрячутъ; ударенный начинаетъ искать ж гутъ . между 
тѣмъ какъ  тотъ передается изъ рукъ въ  руки, снова у д а -  
ряетъ  его по боку и снова исчезаетъ нодъ одѣллами. Т а к ъ  
продолжается до-тѣхъ-норъ, пока ж гутъ не будетъ найденъ, 
послѣ чего въ средину круга садится то тъ , кто не успѣлъ 
спрятать ж гута. И граю щ іе входятъ , мало-по-малу, въ  азартъ , 
ш умятъ, пугаю тъ, обманываютъ сидящаго въ срединѣ и хле- 
щ утъ его безпощадно. Е сли  же искателемъ ж гута очутится к а 
кой-ни будь злой еф рейторъ, или сплетникъ, — ему отомстятъ 
за все. Ж аловаться, въ  этотъ случаѣ, нельзя: игра дозволе
на и отъ доброй воли каждаго зависитъ играть въ  нее, 
или нѣ тъ . А  когда общественный врагъ ловокъ, ему иод- 
кинутъ ж гутъ подъ бокъ, подъ спину, знаками дадутъ  по
нять это ищущему, и все-таки  заманятъ его на средину. 
Стбитъ ему разъ попасть туда, какъ его уже пошли хле
стать, пока не натѣгаатся вдоволь. Ж аж д а  мщенія была чрез
вычайно сильно развита въ  кантонистахъ. Т ак ъ  они. напримѣръ, 
частенько впередъ сговаривались, человѣкъ десять, задать ба
ню врагу; поручали кому -  нибудь изъ его нріятелей иригла-



сить его играть, сами притворно передъ нимъ юлили, егози
ли, сначала нарочно поддавались ему, а  потомъ, р азд р а з- 
нивъ успѣхомъ, залучали на средину и так ъ  колотили, что, 
по собственному и х ъ  выраженію, чертямъ тошно становилось.

Многіе изъ уволенныхъ со двора бродили, между тѣмъ, 
по базару, собирали Х риста ради, а гдѣ не подавали —  
таыъ воровали все, чтб попадало подъ руку. И х ъ , разумѣет- 
ся, ловили, причемъ дѣло не обходилось безъ побоевъ.

П о воскресеньямъ, пользуясь большею свободою, нѣкото- 
рые смѣльчаки предпринимали экскурсіи съ мародерскою цѣлію . 
Снявъ съ шенелей погоны, чтобы не узнали чьи онѣ, берутъ 
они съ собой, для бблыпаго удобства, еще нѣсколько чело- 
вѣкъ  и вмѣстѣ отправляются за магазины. 'Гамъ въ это вре
мя множество простонародья изъ военныхъ и невоенныхъ
мужчинъ и женщ инъ. Это своего рода клубъ.

Т ихо, скромно подходитъ компанія къ  торговкамъ, съ 
разпыхъ сторонъ, человѣка по три, по четыре. Т ѣ , кто съ 
погонами, начинаютъ спрашивать дѣны продуктамъ, торгуют
ся, а  безпогонные высматриваютъ сзади ихъ, чтб ловчѣе
схватить. Торговки хоть и глядятъ въ оба, но за многолюд-
ствомъ едва успѣваютъ получать деньги, давать сдачи и
отвѣчать на вопросы. Немного ностоявъ и улучивъ благо- 
пріятную минуту, погонные раздвигаю тся, безпогонные разомъ
выступаютъ внередъ, схватываютъ съ лотковъ торговокъ чтб

40
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можно,— два, три калача, кусокъ говядины, полпечонки, ц ѣ - 
лую требуху, полнирога или каравай  чернаго хлѣба. Затѣм ъ 
они пускаются бѣж ать въ разнил стороны, бѣгутъ так ъ , 
чтобъ уж ъ не догнали, а  погонные моментально сдвигаются 
в ъ  прежнее положеніе и опять начинаю тъ торговаться, д а  
ругать безногонныхъ, давая этимъ понять, что между ними и 
грабителями нѣтъ ничего общ аго, подстрекаютъ торговокъ 
бѣж ать ловить мопіенеиковъ, вызываясь, между тѣ и ъ , по
караулить ихъ товаръ . И ная неопытная торговка поддается 
ихъ притворному участію и дѣйствитедьно бросится въ  до- 
гонку за безпогонными; тогда погонные, пользуясь ея отсут- 
ствіемъ, расхватываю тъ весь ея товаръ и сами мигомъ раз- 
бѣгаю тся. Опытная же торговка ограничивается тѣм ъ, что 
закричитъ благимъ матомъ, заругается, запросить помощи у 
публики. Н о публика, конечно, 'остается безучастною, состоя 
преимущественно изъ влюбленныхъ наръ, явивш ихся сюда на 
гулянье. Когда къ торговкамъ .'приходили, но праздиикам ъ, 
на помощь, ихъ мужья, друзья, имъ иногда удавалось, правда, 

'сд ав л и в ать  грабителей; но тогда затѣвалась борьба па жизнь 
и на смерть. Случалось, что и кантонисты бывали жестоко 
поколачиваемы, но схваченное съѣстиое чрезвычайно рѣдко 
удавалось отнять у нихъ: кусокъ моментально перелеталъ въ 
1 0  —  1 5 -я  руки и исчѳзалъ. И  купленный на послѣдній 
пятакъ  к а л а ч ъ , и схваченный грабежемъ крендель, были



—  127  —

одинаково дороги кантонистамъ, которые, вернувшись въ к а 
зармы, приступали къ пожиранію добытаго провіапта. Н а 
ходились затѣйники, лгобившіе оживлять пиршество разными 
необыкновенными подробностями.

—  Н у-ка! кричитъ кто-нибудь изъ такихъ любителей: —  
кто съѣстъ калачъ  безъ конца?

—  Я !.. Я !.. Я !., отзывается нѣсколько голосовъ разомъ.
—  Н е всѣ, не всѣ вдругь. Ѣ ш ь ты, Тихановъ. Только 

помни: съ ѣ ш ь— твое счастье, не съѣш ь— платишь семиппшкъ 
(2  коп.) ш трафу и осгатокъ калача мой. Д ав ай  закладъ; 
вотъ хоть Иванову.

Залогъ  внесенъ; начинается забава. К алачъ  вѣпгастся на 
нитку, концы которой И вановъ, какъ  посреднпкъ, держ итъ 
въ воздухѣ, ставъ на нодокониикъ. Тихановъ становится на 
полу возлѣ И ванова, опускаетъ руки по гавамъ, ноднимаеть 
голову вверхъ и начинаетъ ѣсть калачъ , прямо ртомъ, отнюдь 
не дотрогиваясь до него ничѣмъ, кромѣ губъ, зубовъ и язы ка. 
В.тадѣлецъ калача наблюдаетъ за правильное™  операніи. а 
толпа любопытныхъ окруж аеть ихъ, ж елая узнать, кто оста
нется въ вынгрышѣ. Тихановъ топчется кругомъ калача, кри- 
вляетъ лицо, вытягиваетъ губы и дѣлаетъ пресмѣшныя гри
масы; по никто не смѣется. Занлтію , видно, придается серьез
ность. Отъ калача ужъ остается одинъ тоненькій, обкусанный
крендель, а его-то и надо вобрать въ ротъ цѣликомъ; это-то

10*



и составляешь весь фокусъ, „съѣсть безъ конца". Медленно, 
осторожно вбираешь Т ихановъ въ ротъ, понемножку, сгибая 
крендель, наполняешь имъ ротъ, дрож итъ, синѣетъ, глаза  у 
него наливаю тся кровью, онъ пыхтишь, глухо каш ляетъ, но 
продолжаешь ж евать, и, наконецъ, выплевываешь одну нитку, 
привскакивая съ мѣста въ восторгѣ.

—  Молодецъ, Т ихановъ, право! кричишь толпа.
—  Экій. дьяволъ, этакій! перебиваешь бывшій хозлниъ 

к а л ач а .— С ож ралъ-таки , чтобъ тебѣ лопнуть, чортово отродье. 
И . плюнувъ съ досады на нолъ, онъ отходишь въ  сторону. 
Т у тъ  ж е Т ихановъ  получаешь назадъ свои 2 коп.

Д ругой предлагаетъ:
—  А  кто, р еб ята , перешибетъ одною рукою четыре 

кренделя? О десятиш никъ (В кон.) закладъ .
—  И д етъ , отзывается К олоколовъ, силачъ, лѣ тъ  2 0 -т и  

съ хвостикомъ.
Т олпа окружаешь и этихъ.
Колоколовъ отдаешь зак ладъ , беретъ изъ  рукъ П устош кина 

крендели, кладешь ихъ  на планку кровати, цритискиваетъ 
одну половину ихъ сверху лѣвою рукою, раскачиваеш ь, въ  
воздухѣ, правою, и ударяешь ею съ размаху по кренделямъ. 
Т ри  половинки отлетѣли на полъ, а четвертая осталась въ 
висячемъ положеніи.

—  Сорвалось! вскрикиваешь толпа со смѣхомъ.
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— Н у, да, сорвалось, сволочъ проклятая! ругается Коло- 
коловъ. — Д а  и какъ  тутъ не сорваться, ежели крендели мягки, 
какъ  тѣсто? Б удь они сухіе— десятокъ перешибу, а тутъ ни
чего не подѣлаешь!

—  Д а  ужъ не оправдывайся —  не повѣримъ, дразнитъ 
толпа.— К акой же ты такой силачъ. когда четырехъ кренде
лей не перешибъ? Отнынѣ ты, братъ , ужъ не силачъ, а  ско- 
морохъ, ящ ерица, —  вотъ ты чтб такое сталъ.

—  Р ебята, салазки на бокъ сворочу. Видѣли чѣмъ пахнѳтъ? 
И  Колоколовъ показы ваегь толпѣ свой увѣсистый кулакъ.

Толпа утихаетъ. П устош кинъ сбираетъ съ полу кусочки 
кренделей, беретъ отъ посредника В-хъ-копѣечную монету К оло- 
колова и хочетъ уйдти.

—  Эй ты , Пустошка! Д ай-ко  кренделька отвѣдать, не то 
проситъ, не то требуетъ К олоколовъ.— Раздобудусь деньгами —  
самъ подѣлюсь.

—  Н а , отвѣчаетъ П устош кинъ, подавая Колоколову два 
полукренделя.

—  К то , ребята, хочетъ въ орлянку играть, либо въ 
караульщ ики —  маршъ за  мной, говорить Колоколовъ и ухо- 
д и тъ . Нѣсколько человѣкъ посильнѣе и побойчѣе отправляю тся 
за пимъ.

Сзади манежа, въ самомъ уединенномъ мѣстѣ, велась 
игра въ  орлянку и на рубли, и на гривенники, и на н ѣ -
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сколько конѣекъ, и на связку костяж екъ, и на дюжину мѣд- 
ныхъ пуговицъ, и даж е на лишнюю ситцевую рубаш ку. Здѣсь 
сходились солдаты, смѣльчаки-кантонисты, мѣщане и иной 
простой лю дъ. О бразовавъ круж окъ, игроки вызывали желаю- 
іцихъ к ар ау л и т ь : не идетъ-ли  начальство, или н о ли ц ія ; за 
это выигравш ій обязанъ былъ вознаграж дать ихъ но копейкѣ 
съ выигранваго гривенника, до 3  пуговицы и но 4  костяжки 
съ выигранной дюжины. Н ачинали игру всегда съ пуговицъ 
и костяж екъ, потомъ, присмотрѣвшись къ игрѣ другъ друга, 
переходили къ дены 'амъ. Р ѣ д к а я  игра кончалась безъ драки . 
Б и ли  т ѣ х ъ , кто ыеталъ двухъ-орловога монетою, кто фальшивою 
тревогою схваты валъ съ кону деньги.

И гра  въ самомъ разгарѣ .
—  Эхма! нослѣдній плтакъ  ставлю ребромъ, молвилъ 

К олоколовъ, пристально огляды вая игроковъ. А хъ! братцы 
мои, въ  слободѣ-то никакъ пож аръ? внезапно вскрикиваетъ 
онъ. Н у , ей же ей пожаръ! П оглядите-ка дымъ-то, дымъ-то, 
столбомъ так ъ  и вали тъ , так ъ  и вали тъ . А -н у , д а  ежели 
и моя тетуш ка сгоритъ? разсуж даетъ онъ, нѣсколько спокой- 
нѣй. Эхъ тетуш ка, тетуш ка, чтб-то съ тобой станется...

—  Д а  гдѣ  пож аръ-то? И  дыму не видать, возражаю тъ 
неопытные игроки. Б и ш ь как ъ  схлопалъ.

—  Г л азъ , что-ли , у васъ нѣтъ? нодхватываетъ другой 
опытный игрокъ. Г ляд и те  влѣво-то , влѣво, за крѣп ость ...
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Бонъ нламя-то, какое страшное. Толпа оглядывается по ука- 
занію.

—  Р азѣ вайте рты пошире, авось галка влетитъ, крик- 
нулъ Колоколовъ, схвативъ съ земли, сколько удалось, денегъ, 
и стрѣлою волетѣлъ въ сторону. Д в а , три ловчака послѣдо- 
вали его примѣру.

Толпа опомнилась. У видавъ себя обманутою, она съ остер- 
венѣніемъ кинулась подбирать остатки, била., грызла и ду
ш ила д ііу гъ -д р уга , а обманувшіе ихъ, отбѣж авъ на порядоч
ное разстояніе, дразнятся: „Н у  что, пож аръ-то большой? 
П лам я-то  красное, ал и бѣлое? А хъ вы фофоиы, фофоны 
э т а к іе .“ Толпа не вытернѣла —  бросилась въ погоню.

—  П одстунись-ка, нодстуиись. кому жизнь надоѣла: убью 
как ъ  нить дамъ! крнчитъ Колоколовъ, помахивая длиннымъ 
желѣзнымъ іірутомъ и постепенно убѣгая къ  казармамъ. 
П одходи , ребята, подходи, авось череиъ раскрою пополамъ!

И зъ  множества способовъ разживы на чужой счетъ, кан
тонисты придерживались преимущественно грабеж а посредствомъ 
фальшивой тревоги. Они были так ъ  легки на ногу и про
ворны, что почти всегда убѣгалп съ деньгами. Н ачальство, 
провѣдавъ про игру въ орлянку за  манежемъ, частенько по
сылало туда и кантонистскую, и городскую полицію; но и та , 
и другая оказывались безсильными. Д л я  защиты отъ неирія- 
теля у игроковъ постоянно водились и палки, и камни, и
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свинчатки, и все, чѣмъ только можно драться. В ъ  руки ни
кто не давался. З ато  и пойманныхъ жестоко, до полусмерти 
наказы вали.

—  Эй вы , сволочъ, кто ж рать хочетъ, бѣги за кала
чами, вы зы ваетъ Колоколовъ, вернувшись въ  роту съ день
гами.

—  Я ! .. .  я ! . . .  я ! . . .  Колоколова окруж аетъ цѣ лая  толпа.
—  С казалъ „раздобуду денегъ" и раздобылся. Н а-во тъ , 

Голубевъ, пятіалтынный, пойди купи десятокъ пятаковы хъ 
калачей . А  другой пятіалтинный побережемъ про черный 
день.

—  Неужели тридцать копеекъ стащ илъ? спраш иваетъ 
завистливая толпа.

—  И звѣстно; что-ж ъ  тутъ  мудренаго: я  вѣдь не вы —  
сморчки этакіе; я всякого, кто помѣш аетъ, либо остановитъ —  
в ъ  смятку расшибу.

Немного погодя, посланный приносить на мочалкѣ связку 
калачей , которые Колоколовъ тутъ  же и раздаетъ , оставляя 
ссбѣ львиную долю. Всѣ совершенно довольны.

Съ наступленіемъ сумерекъ, уволенные въ отнускъ воз
вращ аю тся въ роты, и всякій что-пибудь несетъ изъ съ ѣ ст- 
наго, у иныхъ даж е нотъ градомъ катится съ лица отъ т я 
гости ноши. Н ачинается дѣлеж ъ харчей, глядя по достоинству 
и значенію каж даго . Немного погодя всѣ ѣ д я т ъ , оживляю тся;
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смѣхъ, шутки слышатся отовсюду; почти всѣ въ веселомъ 
настроеніи духа .

Время это самое опасное для многихъ кантонистовъ- 
начальниковь. И мъ частенько грозитъ опасность быть изби
тыми гдѣ-нибудь въ темномъ углу; бойцовъ найдти нетруд
но, когда есть чѣмъ заплатить за  услугу. З а  нѣсколько 
кусковъ съѣстнаго, какой-нибудь смѣльчакъ подговариваетъ 
товарищ ей и съ ними, подкарауливъ врага , набрасываете ему 
на голову, часто съ его же кровати снятое, одѣяло, зажимаетъ 
ему ротъ и поколачиваете сколько удастся, послѣ чего всѣ 
разбѣгаю тся въ  разныя стороны, как ъ  ни въ  чемъ не бы
вал о ...

Ужинать ходили по воскресеньямъ весьма немпогіе. П о - 
вѣрка производилась безъ осмотровъ одежды и физіономій; 
освѣдомлялись только, всѣ-ли на лицо.

Т а к ъ  кончалась кантонистская недѣля, однообразная, ту
пая, одуряю щ ая недѣли! А  съ слѣдующаго утра —  опять 
прежняя пы тка, горячечная гоньба изъ угла въ уголъ, безъ 
мысли, безъ цѣли, безъ малѣйшаго признака человѣчности. 
И  такъ  долгіе, долгіе годы ...



Ч А СТЬ ВТОРАЯ.

I X .

ВПЕЧАТУІЪНІЯ И ИНТЕРЕСЫ НОВОБРАНЦЕВЪ-

Т яж елъ  былъ гибтъ мрачной жизни въ заведеніи. Дни 
тянулись за днями, принося съ собою новыя мученія, ф и зи - 
ческія и нравственныя, которыя жестоко извращ али натуру 
несчастныхъ мальчиковъ. П рямо изъ деревни, съ воли, по
падали  они въ этотъ омутъ и дѣйствительность сразу обда
вал а  ихъ всею грязью , которою думали замѣнить кантони- 
стамъ воспитаніе. Н а  каждомъ шагу побои, розги, примѣры 
злобы, зависти и несправедливости —  такова была программа, 
п р и н ятая  въ  руководство. Н овичокъ, съ перваго ж е дня 
вступленія въ заведеніе, начинаетъ чувствовать на собствен
ной ш курѣ всю тяж есть этого быта, изъ  котораго не пред
стояло выхода въ  теченіе мпогихъ лѣ тъ . Д я д ь к а  колотилъ 
его чѣмъ попало за малѣйшую оплошность, кап ралъ  сѣкъ 
розгами, морилъ по ночамъ на деж урствѣ. Н ачальство, съ



своей стороны, не скупилось на истязанія. Голодные и холод
ные, бѣдняги и ночыо не знали отдыха.

Н а  эту каторгу, между прочими дѣтьмп, попали двое 
мальчиковъ: И вановъ и Степановъ. Уже съ полгода находились 
они въ заведеніи и начинали мало-по-малу выкарабкиваться 
изъ новичковъ. По патурѣ оба впечатлителы&іе, они нелегко 
мирились съ окружавшею ихъ обстановкою. Сблизившись между 
собою, они привязались другъ къ другу съ дѣтскою горяч
ностью и любили проводить время вмѣстѣ, толкуя объ об- 
щемъ горѣ, вспоминая о родиыхъ и о томъ, что дѣлалось 
тамъ, на родниѣ. Бесѣды  и х ъ , ради удобства, происходили 
бблынею частію по ночамъ. Много горькихъ слезъ пролили 
они вмѣстѣ. и эти слезы еще крѣпче запечатлѣвали ихъ 
дружбу.

Р а зъ , ночью, когда Стенановъ стоялъ на часахъ, къ нему 
подошелъ И вановъ, украдкою  нробравшійся съ своей постели, 
чтобы потолковать съ пріятелемъ.

—  З а  свою очередь часы-то стоишь? спросилъ вполголоса 
И вановъ.

—  Н ѣ т ъ , отвѣчалъ Степановъ, очень довольный посѣ- 
щ еніенъ. З а  дядьку. Потому, я третьева-дни пуговпцу поте- 
р ял ъ , ну, а опъ мнѣ досталъ другую.

—  Онъ добрый?
—  П ротивъ другихъ —  добрый.



—  И ш ь, счастье тебѣ! А  мой-то, —  Бож е уиаси! Т аска 
каждый день, д а  еще голодомъ морить. Господи, да за  чтб 
ж е? ... Слезы закапали у мальчика изъ глазъ .

—  Знаеш ь чтб? сказалъ  онъ вдругъ, стиснувъ зубы.

—  Ну?
—  У б ѣ ж и й . отселева!
—  Ч тб  ты!
—  А  чтб? Е й -Б о г у . Потому лучше в ъ  рѣкѣ  потопимся... 

знаеш ь, там ъ, за оврагом ъ... Н е т т о  жизнь сладкая?...
—  Убѣжишь тутъ! въ  раздумьѣ возразилъ Степановъ: —  

слыхалъ, что съ бѣглыми-то дѣлаю тъ? В чера, вонъ, ф ельд
фебель ириказы валъ капралу намочить въ  теплой водѣ пуч- 
ковъ тридцать розогъ, д а  соли насыпать въ воду: лучше, 
виш ь, размокнуть. Самъ пачальникъ, слышь, станетъ н ака
зы вать бѣглаго. Г оворятъ , шестой уж ъ разъ убѣгаегъ, да все 
славливаю тъ.

—  Н еймется?... Д а  вѣдь ж итья-то нѣтъ! Б ью тъ -то  вѣдь 
ужъ очень больно...

—  А  за побѣгь-то еще больнѣй попадетъ! В отъ  чего я 
боюсь. А  ты , В ася , ежели тебѣ ученье нейдетъ въ  гол ову ,—  
попросись въ классъ у своего ефрейтора, у Орлова. О нъ, 
сказы ваю тъ, тамъ старш имъ, —  онъ тебя выхлопочетъ въ 
классъ, а там ъ, можстъ, и грамота пойдетъ тебѣ на умъ. 
П исаремъ станешь, а писарлмъ, слышь, славное житье. П раво ,
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попросись-ка ты въ классъ; иоііытка не шутка, а спросъ не 
бѣда.

—  И  то, нешто попроситься? Грамотѣ выучусь, домой 
вѣсточку напишу. Т о-то , чай, обрадуются! Д енегъ. можетъ, 
пришлютъ; мы съ тобой говядины купимъ.

—  И звѣстно. Э хъ, напрасно ты про говядину вспомнилъ: 
смерть ѣсть захотѣлось...

Д алѣ е разговоръ ихъ  перешелъ къ  деревенскимъ воспо- 
минаніямъ и роднымъ. Увлекшись близішыъ сердцу нредме- 
томъ, они не замѣтили, когда смѣнилась вторая смѣна, и 
очнулись только тогда, какъ  услышали крикъ дежурнаго: 
„печки затоп л ять", чтб значило часа утра, — половина 
третьей смѣны. Струхнули мальчики: начальство могло по
думать, что они проспали смѣну, а  за это грозило наказапіе. 
Во избѣжаніе непріятностей, разбудивъ потихоньку очеред- 
ныхъ часовыхъ, они попросили ихъ никому не говорить о 
поздней ихъ  смѣнѣ. Т ѣ . не совсѣмъ еще старые кантонисты, 
слѣдовательно, неостервенешше нротивъ ближнихъ, сочув
ствуя горю новичковъ, охотно согласились молчать.

Н астало утро слѣдующаго дня, а съ нимъ все, читателю 
коротко уже знакомое. Кончилось ученье. Роту свели въ са
мую большую комнату, куда явились барабанщ ики-палачи. 
Кантонисты поблѣднѣли, даж е позеленѣли отъ страху. Всѣ 
поняли, что готовится истлзаніе. Н о кого, за что будутъ
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наказывать?— это оставалось загадкою  для большинства. Вскорѣ 
пришелъ начальникъ заведенія, полковникъ К урятни ковъ .

—  К ровати сдвинуть и выстроиться въ каре, произнесъ 
онъ. П ередвиж еніе совершилось. Б родягу  сюда'

Ввели кантониста М есарева. Онъ былъ лѣтъ  1 4 , малень
кого роста, худенькій, чернепькій, точно мертвоцъ, блѣдный 
и весь трясся. Остановись среди каре, онъ повелъ кругомъ 
мутными глазами. К артина была невеселая: въ  углу уш атъ 
съ водою, изъ которого торчали пучки розогъ; сдвинутыя 
кровати и вокругъ толпа блѣдны хъ, исхудалыхъ кантонистовъ 
и нѣсколько сытыхъ, румяныхъ начальниковъ. М есаровъ опу- 
стилъ голову, руки машинально упали по швамъ и онъ сталъ, 
какъ  вкопанный.

—  М ало, вѣрно, я тебя прогаедшій разъ  поролъ? Е щ е 
захотѣлъ? началъ начальникъ. И зволь, спущу теперь ш куру 
съ шеи до пятокъ . Г о в о р и : и зъ -за  чего опять бѣж алъ? го
вори! Н ачальникъ  зловѣщ е сверкнулъ глазами и иодстуннлъ 
къ  Месареву со сжатыми кулаками.

—  Е й -Б о гу , противъ воли бѣ ж алъ , заговорилъ М есаревъ 
глухимъ голосомъ. Голодъ, холодъ, иобои, дранье, безсониыя 
ночи... Н е могу я .. .  мочи моей н ѣ г ь .. .  В аш е благородье 
Будьте отецъ! отпустите меня въ деревню!... Лицо мальчика 
вдругъ вспыхнуло и тотчасъ же снова поблѣднѣло; голосъ у 
него оборвался.
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—  Ну? Е щ е что? спросилъ К урлтниковъ, играя со своею 
жертвою.

—  В аш е благородье, ваше вскоблагородье! застоналъ 
М есаревъ и, захвативъ  руками свою голову, повалился на 
колѣни. П устите, пустите меня въ  деревню! Т амъ мать у 
меня... М еня здѣсь быотъ, меня здѣсь голодомъ морятъ .. 
Господи!

К урятниковъ усмѣхнулся.
—  Т ак ъ  тебѣ ласки надо?... Все это мы тебѣ дадимъ. 

сейчасъ дадимъ вдоволь. Раздѣвайся!
М есаревъ, какъ  ужаленный, вскочилъ на ноги. Л егкая 

судорога пробѣж ала по его членамъ и лицо еще сильнѣе 
поблѣднѣло. В ъ  первый разъ  въ жизни взглянулъ онъ смѣло 
начальнику въ глаза ; потомъ спокойно скинулъ съ себя рва
ную шинелишку, разостлалъ ее по полу, за нею зимнія брюки, 
бѣлье, все положилъ въ  голову, легь и ж д а л ъ ...

Страшно было видѣть въ  ребенкѣ это мертвое спокой- 
ствіе.

—  Начипай! скомандовалъ начальникъ.
Барабанщ ики подступили съ обѣихъ сторонъ. Сначала

М есаревъ, послѣ каждаго удара, однообразно вскрикивалъ 
поперемѣнно: „помилуйте, вашескородье, вашескородье, поми
луйте!" потомъ голосъ его постепенно слабѣлъ, слабѣлъ и онъ 
точно уснулъ подъ ударам и ...



Безчувственны й, еле ды ш ащ ій леж алъ  М есаревъ съ д ѣ й -  
ствительно спущенною ш курою съ шеи до п ято к ъ . Страш ные 
волды ри, живое мясо, лоскуты кожи виднѣлись повсюду, Г р о - 
м адны хъ трудовъ  стоило вы тащ ить изо р т а  его руку , пальцы  
которой были искусаны до костей; запекш аяся кровь превра
ти л ась  в ъ  багровую  массу, тогда  к а к ъ  изо р т а  струилась 
п ѣ н а. Н а  близъ стоявш ей кровати  разостлали, простыню, 
подняли М есарева съ полу, положили на эту кровать , сбрыз
нули холодною водою, завернули простынею и накры ли о дѣ я- 
ломъ.

—  Н у , чтб? говорилъ между тѣ м ъ  К у рятн и ковъ , погля
д ы вая  на растерявш ихся кантонистовъ. П у сть  кто-нибудь по- 
пробуетъ бѣж ать!

Н о , вмѣсто словъ, рота о твѣ ч ал а  глухим ъ стономъ.
К у рятн и ковъ  уш елъ. Р оту  повели обѣ дать , но многіе 

кантонисты  и не прикасались к ъ  пи щ ѣ: предш ествовавш ее 
обѣду зрѣлищ е отняло у нихъ аи петитъ . И  не только этотъ , 
но и нѣсколько послѣдую щ ихъ дпей сряду кантонисты про
долж али толковать о случившемся съ ужасомъ въ  л и ц ах ъ ; а  
т ѣ , кто преж де и самъ не чуж дъ былъ намѣренія убѣж ать, 
теперь страш ились даж е и вспомнить свою завѣтную  мысль.

М есаревъ, отправленный в ъ  лазаретъ , полечился тамъ 
м ѣсяца полтора, выписался, пож илъ въ  ротѣ съ мѣсяцъ и 
опять убѣ ж алъ , но снова былъ пойманъ, наказан ъ  и леченъ.
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П о  возвращ еніи  въ  роту , онъ снова б ѣ ж алъ ; т а к ъ  что, въ

общ ей сложности, о н ъ , за  совершопные имъ 1 0 — 1 2  іъ б ѣ говъ , 
получилъ до четы рехъ  ты сячъ  р озо гъ . В ъ  р езу л ьтатѣ  у него 

оказалась т а к ая  привы чка къ  розгам ъ, что его никогда не

д ер ж ал и , онъ ни когда не вертѣл ся  подъ ударам и и не кри -
ч а л ъ , а въ  послѣднее время даж е самъ велъ  счетъ им ъ, и.
чтб всего зам ѣ ч атель н ѣ е , никогда не ош ибался. Этого мало:

онъ  добровольно п озвол ялъ  себя н аказы вать  2 0  —  З О -ю  у д а 
рами любому кантонисту, требуя з а  это как ой -н и будь ломоть 

х л ѣ б а , в ъ  голодную пору. В сѣ  побѣги его оказы вались не
удачны ми, вѣроятп о, по той причип ѣ , что всѣ  полицейскіе 

в ъ  городѣ  и всѣ  сотскіе и десятскіе окруж ны хъ мѣстностей 
коротко знали его и тотчасъ  ловили. У б ѣ ж авъ  въ  послѣдній 
р а з ъ , онъ , однако , к а к ъ  въ  воду кан улъ .

И сторія съ М есаревы мъ им ѣла подавляю щ ее вл іян іе  на 
д в у х ъ  м ален ькихъ пріятелей : С тепанова и И ван ова . С ъ т ѣ х ъ  

п оръ  у ни хъ  и рѣчи уже не было о побѣгѣ . З ато  пущено
было в ъ  х о д ъ  все старан іе , чтобы попасть в ъ  классъ . С та-
раніе привело къ  цѣ ли : еф рейторъ О рловъ вы хлопоталъ испол- 

неніе просьбы И в а н о в а — онъ бы лъ пѳреведенъ в ъ  кл ассъ . С те
панову такж е вдругъ  повезло: его сдѣлали  ви ц ъ-еф рей тором ъ . 

В прочем ъ, повышеніе это имѣло д л я  него и непріятную  сто
рону. П о х о д я  наружностію н а  одного изъ ордин арц евъ , со-

стоявш аго в ъ  долж ности еф рейтора, опъ былъ приставленъ
и
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къ  нему въ  качествѣ вѣстоваго. Т у тъ  онъ подвергся особенно 
сильной вы правкѣ, которая, наконецъ, привела къ  тому, что 
не вынесъ, заболѣлъ горячкою и попалъ на излеченіе въ  ла- 
заретъ заведенія.

X .

Л А З А Р Е Т  Ъ.

Л азаретъ  отличался отмѣнною чистотою и опрятностью 
к ак ъ  внутри, так ъ  и снаружи. Это и составляло, конечно, 
главную заботу начальства, которое совершенно забывало въ  
своихъ предначертаніяхъ тѣ х ъ , для кого былъ построенъ л а
заретъ . Больны хъ кормили до того скверно, что надо было 
удивляться, какъ  они не умирали съ голоду. Н а  лекарство 
начальство такж е не любило тратиться, предпочитая домашнія 
средства, въ  родѣ горчичниковъ, слабительнаго, ш алфея и 
ромашки. В ъ  болыпомъ ходу были такж е, так ъ  -  называемый, 
заволоки, как ія  дѣлаю тся лош адямъ и уже совершенно ни
чего не стбятъ.

Н ачальствовали надъ лазаретомъ: старшій и младш ій ле
к ар я , старшій и два младш ихъ фельдш ера. Старш ій лекарь 
и младшіе фельдш ера въ медицинѣ положительно ничего не 
смыслили; младшій лекарь самъ былъ постоянно боленъ и въ 
отпускахъ, а старшій фельдш еръ Осиповъ хоть и хорошо 
зналъ свою часть и былъ человѣкъ добрый, но горьчайшій
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пьяница и нерѣдко, будучи во хмѣлю, причинялъ множество 
бѣХъ въ  лазаретѣ .

О тправлялись въ лазаретъ преимущественно изсѣченные, 
искалѣченные и заморенные кантонисты, а частію и добро
вольно. Бы вало, опротивѣетъ иному кантонисту ходить на 
ученье, или захочется отдохнуть отъ казарменныхъ треволне- 
ній, натретъ глаза мелкимъ кирпичомъ, или известкою, раско- 
вы ряетъ гвоздемъ ногу, или надрѣж етъ кускомъ стекла п а - 
лецъ, и дастъ ему распухнуть. Затѣ м ъ , получивши за  это 
изрядную поронцу, отправляется въ  лазаретъ — лечиться. Долго 
залеж иваться въ  лазаретѣ , впрочемъ, никому не давали.

Больны хъ, державш ихся на ногахъ, посылали ежедневно, 
весною и половину лѣ та, подъ командою унтера, въ  поле, въ 
лѣсъ, собирать различный, д ля  леченья пригодныя, травы. 
Осенью же ихъ заставляли обчищ ать, промывать и разсорти- 
ровывать эти$травы  по цвѣтам ъ, по величинѣ и по достоин
ству листьевъ. Н аконецъ, зимою больныхъ занимали толчень- 
емъ различныхъ медицинскихъ снадобій, клейкою коробочекъ, 
щипапьемъ” корпіи ,2  приготовленіемъ бинтовъ, компрессовъ и 
проч.? З а  неисправности, лѣность ги шалости въ  лазаретѣ  сѣкли 
и колотили совершенно так ъ  же, какъ  въ ротѣ. В ся выгода 
лазаретнаго ж итья противъ ротнаго заключалась въ  томъ, что 
въ  немъ не было ученій, не было экзаменовки пунктиковъ и 
прочей муштровки.
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Больные дѣлились на три отдѣленія: въ первомъ находи
лись трудные больные; во второмъ— съ наружными болѣзнями, 
а  въ  третьем ъ— глазные.

Утро. Старш ій, древній  лекарь производитъ визитацію .
—  К а к ъ  твое здоровье? спраш иваетъ онъ лежащ аго 

больнаго.
—  П лохо-съ , едва вы говариваѳтъ спрошенный. —  Н очь 

не сп алъ ... к аш ель ... гр у д ь ... изн ы ла...
—  Говори шибче: не слышу!
—  Н е могу-съ... д ух ъ  захватываешь.
—  Д у х ъ  захваты ваетъ? Это еще что за  вздоръ. Н е мо

лиш ься, вѣрно, Б огу , вотъ и духъ  захваты ваетъ . Ч и тай  
вслухъ „О тче наш ъ“ .

—  Голосу н ѣ т ъ -с ъ ... не могу...
—  Ч и тай , читай, тебѣ говорятъ, не то сейчасъ же до

шибу! кричитъ лекарь, трепля больнаго за  ухо, или отпу- 
стивъ ему щ елчокъ по носу. —  Л ѣниш ься, а не „не м о гу " . 
Н у  -  же!

—  Отчѳ наш ъ, иже еси... шепчетъ больной, обороняя го
лову отъ лекаря обѣими руками.

—  Громче, не слышу! Громче!
—  Я ко  на небесѣхъ и на зем лѣ -съ ...
—  В реш ь, подлецъ. Н ачинай снова, д а  не пропускать. 

Больной снова читаетъ „О тче наш ъ“ , лекарь слуш аетъ, по



нукая его кричать громче. П овторивъ молитву д ва-тр и  раза , 
больной выбивается изъ силъ, закры ваетъ глаза и затихаетъ.

—  Полож ить ему на лобъ полотенце, намоченное уксу- 
сомъ, приказы ваетъ лекарь: —  окутать хорошенько одѣяломъ, 
чтобы вспотѣлъ; а к ак ъ  очнется, дать ему слабительнаго и 
к ъ  завтрему вся хворость сойдетъ съ него, как ъ  съ гуся вода. 
И  онъ уходитъ дальш е.

—  П о каж и -ка , въ  какомъ положеніи твоя нога? продол- 
ж аетъ онъ, во второмъ отдѣленіи.

—  Больно очень развязы вать-то-съ , позвольте лучше такъ  
оставить, проситъ больной.

—  Я  те оставлю! Р язвяж и !

Больной морщась и ёжась развязываетъ.

—  Виш ь, какая мерзость! Смотрѣть-то даж е тошно. Воды 
и мочалку сюда! Я вляется служитель съ тазомъ холодной воды 
и мочалкою.

—  Промой ему хорошенько рану.

—  Помилосердствуйте, вашескородье! Е й-ей , не вытерпѣть.
—  Молчать!
Служитель начинаетъ дѣйствовать мочалкой съ такимъ 

усердіемъ, будто онъ не ногу, а полъ моетъ. Больной тер- 
питъ и , наконецъ, съ крикомъ вырываетъ ногу.

—  П ачкайся около тебя, внуш аетъ ему раздосадованный
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докторъ :— хлопочи, а ты , вмѣсто благодарности, еще ревешь 
и рвешься? А х ъ  ты , мерзавецъ этакій! П одерж ать его!

Д в а  служителя стиснутъ больнаго, а третій моетъ рану , 
наж имая съ такою силою, что не только изъ нея, но и изъ 
сосѣдняго здороваго мѣста начинаетъ сочиться кровь. Больной 
кричитъ во все горло.

—  Б уд етъ ! скомандуете л е к а р ь .— В лож ить въ рану кор- 
пію, обвязать покрѣнче ногу, а з а  его крикъ дать  ему на 
сегодняшнія сутки полбулки и смотрѣть за нимъ въ оба. 
П ослѣ такого внуш енія, лекарь отправляется въ глазное от- 
дѣленіе.

—  А  твои глаза  все еще гноятся? скаж ете, бывало, онъ, 
подходя къ  одному изъ мальчиковъ. —  Должно быть, опять 
натеръ ихъ  известкой?

—  Н и к ак ъ  н ѣ т ъ -с ъ ... Е й-богу  не виноватъ.[
—  Я  вотъ тебѣ дам ъ „не вин овать!“ П одать мнѣ 

ляписъ.
—  И  так ъ  заж ивутъ , право слово, заж ивутъ-съ , не жгите 

только  г л а за ... Сжальтесь ради Б ога .
—  П одерж ать его!

Т у т е  происходите сцена: больнаго схваты ваю тъ, а  ле
карь принимается приж игать ему глаза . Больной вертится, 
кричитъ .

—  В отъ  же тебѣ, вотъ же тебѣ, дрянь эд ак ая , при-



говариваетъ врачъ, ты кая больному ляписомъ въ глаза, куда 
попало.

Н апрягш и всѣ свои силы, больной вдругъ вырывается отъ 
мучителей.

—  Т ак ъ  вотъ ты каковъ? Г е-ге-ге! Поймать его и по
дать мнѣ инструменты сейчасъ мы ему заволоку зададимъ.

Больной снова въ  мощныхъ рукахъ , а  лекарь, проколовъ 
ему за  ухомъ здоровое тѣло, просовываетъ насквозь веревочку, 
которую дергаетъ изо всей силы взадъ  и впередъ.

Единственное утѣшеніе несчастныхъ кантонистовъ состояло 
въ  томъ, что судьба послала имъ хоть одного хорошаго че- 
ловѣка, въ лицѣ старшаго фельдш ера, Осипова. Онъ одинъ, 
среди этой массы зла, относился къ  мальчикамъ съ состра- 
даніемъ. Б ы вало , сядетъ на кровать какого-нибудь больнаго, 
а  у самаго глаза такіе ласковые.

—  Ч то , другъ, говорить: —  небось притворяеш ься?
—  И ванъ Осипычъ, тамъ въ ротѣ ж итья нѣтъ , о тв ѣ - 

чаетъ больной.
—  О тдохнуть, значить, хочешь?
—  Т а к ъ  точно-съ. Н е гоните.
—  Н у , ужъ ладно; только не залеж ивайся. Т у тъ , братъ, 

отъ одного здѣш няго поганаго воздуха помрешь. Небось и ѣсть 
хочешь?

—  К акъ  не х отѣ ть!..
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—  Н у , я тебѣ первую порцію выпишу.
—  Н е л ь зя -л и , И ван ъ Осипычъ, и мнѣ первой порціи? 

просить другой больной; —  а то какъ  я  на полбулкѣ -  то
проживу1?

—  Т ебѣ , голубчикъ, первой порціи я назначить не могу: 
лекарь за  это меня самого отдуетъ. А  ты зайди ужб ко мнѣ 
въ  комнату, тамъ и поужинаешь.

—  Слушаю-съ. Чувствительно васъ благодарю -съ.
—  П озвольте, И ван ъ  Осипычъ, просить васъ снять съ 

меня мушку? нроситъ глазной. —  В ся шея распухла, кожа 
слѣзла, гной течетъ внизъ; рубаш ка прилипаетъ къ  спииѣ. 
М нѣ рѣш ительно спать невозможно.

—  Теперь, голубчикъ, снять не могу; а потерпи до
завтраго: лекарь уѣдетъ въ  деревню, я и сниму.

—  Б уд ьте  так ъ  добры; вѣкъ  не забуду.
—  Сниму, сниму, потерпи немного. Ч то дѣлать? всѣ

терпимъ.
Н а  слѣдующее утро, едва лекарь уѣхалъ  въ деревню, 

лазаретъ  мигомъ превратился въ гульбищ е. У правлять лаза- 
ретомъ остался Осиповъ. Снявъ съ больныхъ всѣ мушки, всѣ 
заволоки, повыкинувъ за окно всѣ с т о я н к и  съ прописанною 
лекареыъ микстурою, Осиновъ вынисалъ отличныя порціи, а 
труднымъ, въ добавокъ к ъ  порціямъ, и топленаго молока, 
пива, краснаго вина, и самъ пустился ухаж ивать за  ними,
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захлоиотадъ, засуетился. Больные сыты но горло, спокойны, 
новеседѣли, запрыгали. Д ень прошелъ незамѣтно. Но къ  ве
черу Осиповъ ужъ выпплъ, но обыкновенію. не въ мѣру, 
ушелъ прогуляться и не явился цѣлы я сутки. М ладшіе ф ельд
шера и служителя, пользуясь его отсутствіемъ, тоже отпра
вились погулять, оставнвъ больныхъ безъ лекарствъ, безъ 
ухода.

В ъ  такое время случалось, что больные, брошенные на 
произволъ судьбы, умирали —  д а  и хорошо дѣлали, потому 
что хоть смертью освобождались отъ мученичества.

Вернувшись изъ деревни, лекарь принимался водворять 
въ  лазаретѣ  старый порядокъ; разсылалъ но городу искать 
Осипова, котораго обыкновенно приводили ньянаго, безобраз- 
наго. Л екарь , вспыливъ, требовалъ розогъ ц тутъ же зада
в а т ь  старшему фельдшеру превосходную поронцу.

—  Перестанешь ты, скотина, пьянствовать, или иѣтъ? 
так ъ  начииалъ онъ увѣщ евать Осипова, послѣ экзекуціи.

—  Не зиаю -съ, отвѣчалъ, по обыкновенію, Осиповъ, по- 
ш атывась изъ стороны въ сторону.— Ручаться нельзя-съ, быть 
можешь... П ож алуйте на косушку.

—  Стыдно! стыдно! внушаешь лекарь. —  Ч еловѣкъ ты 
способный, вездѣ принять , имѣешь хорошую практику, а ие 
отстаеш ь отъ этой поганой водки. В ѣдь миѣ за  тебя совѣстно, 
право; совѣстно пороть-то тебя, д а  нельзя: изъ терпѣнья вы
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водиш ь. Р ад и  Б о га  не пей! осчастливлю ... въ  чиновники про
изведу, одѣну-обую на славу, богатую невѣсту найду; все 
для тебя сдѣлаю , только не пьянствуй.

—  Все это т а к ъ -с ъ ... Я  всего стою, это точно-съ... Н у , 
а ежели вы меня ужъ вы драли, то пожалуйте же на косу
ш ечку. Опохмѣлиться мнѣ теперь крайне необходимо, а  тамъ 
впереди, Б о гъ  мнлостивъ. П роизведусь, женюсь и как ъ  разъ  
перемѣнюсь. Д а-съ , и водку пить перестану, право перестану. 
П ож алуйте-ж ъ  полтинничекъ на поправку чердака.

—  Н а  тебѣ дѣлый рубль, только ради Б о га  не напейся.
—  Н ѣ т ъ -с ъ . не напьюсь, а только поправлюсь, а то и 

тѣло , д а  и чердакъ трещ атъ .
П олучивъ деньги, Осиповъ уходилъ, въ  сопровожденіи 

служителя, въ  свою комнату, посылалъ за  водкою и, „понра
вивш ись*, снова вступалъ въ отправленіе своихъ обязанностей 
и велъ себя безукоризненно до слѣдующаго кутеж а.

Л екарь сяисходилъ къ  Осипову не изъ человѣколюбія, а  
и зъ  личной выгоды: онъ нрописывалъ рецепты частнымъ сво- 
имъ націентамъ всегда съ совѣта Осипова, къ  труднымъ боль- 
нымъ бралъ его съ собою на консультацію и подъ веселую 
руку самъ сознавался, что Осиповъ знаетъ дѣло лучше его. 
Б уд ь  Осиповъ человѣкъ трезвы й, онъ бы навѣрное отбилъ у 
лекаря  всю практику; но теперь господа боялись, какъ  бы 
нъ , съ н ьян ы хъ глазъ , не далъ  больному, по ош ибкѣ, яду ,
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вмѣсто лекарства. Т ѣм ъ не менѣе, если лекарю приводи
лось прописать какому-нибудь барину рецептъ экспромптомъ, 
то почти всякій такой больной тотчасъ присылалъ за Оси- 
повымъ и, показывая ему (трезвому) рецептъ, спраш ивалъ: 
„ г о д и т с я -л и  лекарство?" и, въ случаѣ утвердительнаго от- 
вѣ та , тотчасъ лее посылалъ въ аптеку; отрицательный же от- 
вѣ тъ  Осипова имѣлъ послѣдствіемъ то , что больной рвалъ 
рецептъ и, ругая лекаря „остолопом ъ", просилъ фельдшера 
прописать новое лекарство.

ІІоп авъ  въ лазаретъ, Степановъ такж е вкусилъ всѣхъ 
прелестей тамошней жизни, хотя, къ  счастью, большую часть 
своего пребыванія тамъ находился въ  безпамятствѣ. В ы здо- 
ровленіе его пришлось, впрочемъ, ко времени одной изъ отлу- 
чекъ лекаря въ деревню, когда лазаретъ , по обыкновенію, 
очутился подъ надзоромъ Осипова. Весьма довольный этимъ 
обстоятельствомъ, Степановъ разечитывалъ, что ему 'удастся 
хорошенько отдохнуть въ больницѣ; но тутъ  случилось обстоя
тельство, разрушившее его предполож ено. Н а  дворѣ была 
весна, а въ это время года въ заведеніи ежегодно совер
ш ался инспекторскій смотръ. Н ачальство выказывало усилен
ную дѣятельность по части приведенія всего въ должный по- 
ряд о къ , отчего каптонистамъ приходилось еще круче обыкно- 
веннаго. Вольныхъ такж е не забывали: ихъ гнали изъ лаза
рета, не давъ  окончательно поправиться и заботясь только о
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томъ, чтобы высшее начальство , заглян увъ  въ  опустѣлую 
больницу, вынесло благопріятное мнѣніе о санитарномъ со- 
стояніи завед ен ія . В ъ  числѣ изгнанны хъ и зъ  лазарета  былъ 
и  С тепановъ.

X I .

голичный ИНСПЕКТОРСКІЙ СМОТРЪ.

С ъ конца ап р ѣ л я  по всему уже можно было зам ѣти ть , 
что въ  заведеніи  ож идаю тъ инспекторскаго носѣщ енія. К ан то - 
нистамъ велѣно было приносить, между ученьями, изъ  цейх
гауза , смотровыя вещ и и по д в ѣ  перемѣны бѣ лья  на к а ж д а - 
го; вездѣ  стали  р ѣ зать  казенные мучные кули , щ и п ать  
и х ъ  на мелкую мочалу съ тѣ м ъ , чтобы наби вать ею новые 
тю ф яки  и подуш ки. П отом ъ всю будничную , рваную  одежду 
п опрятали  на чердаки : носить это время дозволялось только 
смотровую. З а т ѣ м ъ  слѣдовало ненріятнѣйш ее изъ  н р и казан ій —  
приш ить к ъ  ш инелямъ, к у рткам ъ , брю кам ъ, галстухам ъ , под- 
тяж кам ъ  и сапогамъ ярлы ки . П ослѣдніе состояли изъ  неболь- 
ш ихъ кусковъ холста или кож и, на которы хъ, со всею т щ а 
тельностью , надлеж ало вы ставить печатными буквами, в ъ  
д в ѣ  строки, назван іе  роты , имя и фамилію  кантониста. Я р -  
лы къ  приш ивался съ чрезвычайною  аккуратностью  и за  д у р 
ное нечатаніе его отвѣчалъ  п еч атал ы ц и к ъ , а  за  кривую , не- 
вѣрную , или не красивую  его приш ивку —  вл ад ѣ л ец ъ  вещ и.
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Я рлы чокъ, пришитый къ одному смотру, никогда не годился 
къ  другому: смотровыя вещи лежали по полугоду и болѣе 
въ  пыли, въ сырости, отчего краска на ярлы чкахъ ж елтѣла, 
стиралась и марала весь ярлычокъ. П ечатаніемъ ярлычковъ 
занимались человѣкъ 5 —  6 въ ротѣ. К антонистъ, выучив
шись самоучкою печатать ярлы чки, имѣлъ постоянный хоро- 
гаій доходъ отъ своего ремесла, так ъ -какъ  ярлычки приши
вались и къ  будничной одеж дѣ. Н о  предъ смотрами канто
нисты, умѣвшіе печатать, просто богатѣли. З а  напечатапіе 
десяти ярлычковъ на собственномъ матеріалѣ, печатники бра
ли 4  —  7 коп., а на хозяйскомъ —  3  коп. П ечатали, 
впрочемъ, и за гостинцы, и за отбываніе всякой повинности. 
Исправный кантонистъ всегда имѣлъ въ запасѣ отъ пяти до 
десяти ярлы чковъ. Отозваться неимѣніемъ ярлы чковъ никто 
не смѣлъ, хотя ни холста, ни краски для ярлы чковъ канто- 
нистамъ никогда не давали. П о приведеніи вещей въ  долж
ный порядокъ и по осмотрѣ ярлы чковъ, пошли усиленные 
осмотры и экзамены, которые производились всѣмъ началь- 
твомъ, начиная отъ дядекъ  и кончая самимъ начальникомъ 
заведенія. В ъ  это время и дранье было ужъ не обыденное, а  
смотровое: намочатъ въ водѣ простыню, завернутъ въ нее 
раздѣтаго и сѣкутъ сквозь простыню. Т ак ъ  дѣлалось по мно- 
гимъ причинамъ. Провинившійся въ смотровое время считался 
преступнѣе обыкновепнаго; само наказапіе признавалось гораз



до сильнѣйш имъ; к ъ  тому ж е и тѣло  ве изсѣкалось; на немъ 
не дѣлалось рубцовъ . Т аки м ъ  образомъ, в ъ  случаѣ  б л е с н а -  
го осмотра, паруж ны хъ признаковъ сѣченія н и каки хъ  не оста
валось.

Н ач альство  командировало, по существовавш ему обычаю, 
гонца встрѣ ти ть  инспектора, верстъ  за 1 0 0 ,  и сопровож дать 
его до отведенной ему в ъ  городѣ  к вар ти р ы , снабженной всѣ - 
ми благами м іра, н а  сч°тъ грѣш ны хъ и безгрѣш ны хъ д ох о - 
д овъ  отъ  содерж авія  заведен ія . П р іѣ х а л ъ , након ецъ, инспек- 
торъ и  назначи лъ на слѣдую щ ее утро смотръ.

Всю ночь наканунѣ  кантонисты и глазъ  не сомкнули: чи

стк а , уборка, прим ѣрка и о дѣ ван ья  поглотили все время до 

р азсв ѣ та , и едва взошло солнце, они уж ъ были н а -го товѣ .
В ъ  ш естомъ часу у тра  в ъ  роты  явились ротные коман

диры  и лично произвели тѣлесны й осмотръ, потомъ п р и су т
ствовали при надѣ ван ьи  бѣлья и сапоговъ, брю къ и кур- 
то къ . З атѣ м ъ  они перестановили в сѣ хъ  по ранж иру, зап ряты 
в а я  плохо марш ирую щ ихъ в ъ  среднюю и заднюю ш еренги, и , 
взаклю ченіе, отдали приказаніе [марш ировать к ак ъ  можно 
лучш е, отвѣчать на вопросы инспектора громче, гляд ѣ ть  ему 
въ  глаза веселѣй. В сѣ  эти приказан ія  сопровож дались угро

зою ж естокаго наказан ія  за  малѣйшую неисправность.
В ъ  ординарцы  были собраны изъ каж дой роты по два 

кантониста, самые красивы е и похож іе одинъ на другаго.
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Они одѣвались въ  фельдфебельской компатѣ, въ одежду, соб
ственно для нихъ сшитую изъ самаго лучшаго материала. 
И х ъ  одѣвалъ лично фельдфебель и, когда они одѣлись, ихъ 
напоили даж е чаемъ, для очиіценія голоса. В ъ  семь часовъ 
утра ординарцевъ вывели на дворъ, подъѣхали двѣ коляски, 
мальчиковъ приподняли и поставили въ коляски, строго 
наказали имъ не шевелиться, дабы не измять новенькой одеж
ды, не запылить начищенныя сапоги и кортежъ тронулся въ 
путь гиагомъ, въ сопровожденіи начальства. По •прибытіи къ 
квартирѣ инспектора мальчиковъ бережно сняли и вступили 
на лѣстницу. Оправившись въ  передней, ординарцы вошли въ 
пріомную$—  большую комнату, въ которой полъ былъ выло- 
щ енъ и свѣтился, точно зеркало. В ъ  нростѣнкахъ номѣщ а- 
лись зеркала; обои на стѣнкахъ были самыя вычурныя, кар
низы золотые, вверху и внизу; мебель бархатная, розоваго 
цвѣта, съ самою фантастическою рѣзьбою. У одной изъ 
стѣнъ комнаты стояли; жандармскій начальникъ, полиціймей- 
стеръ, гарнизонный командиръ и смотритель провіантскихъ 
м агазиновъ ,— старые военные ш табсъ-офицеры; они пріѣхали 
представиться инспектору. И зъ  смежной комнаты вскорѣ по
казался и самъ ипспекторъ. То былъ старичокъ, лѣтъ  шести
десяти, весь лысый, толстѣйгаій. громадпѣйшаго роста, съ сѣ - 
дыми, стоячими усами и узенькими бакенбардами. Одежда 
его состояла изъ зеленой ермолки, съ золотою кистью, крас
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ной рубаш ки, на выпускъ. съ разстегнутымъ на боку воро- 
томъ, на ногахъ были пестрые широчайшее шаровары и тем- 
носпніе спальные сапоги.

—  Здравствуйте, господа! здорово дѣти! заговорилъ онъ, 
кивая головою то въ  одну, то въ  другую сторону .— И звините, 
господа, мое неглиже: что малый, то и ста р ы й — причудливы. 
Н е хотѣлъ одѣваться. потому что рано, д а  и жарконько. 
П ритомъ я съ вами не въ первой вижусь, вы не осудите.

В ласти низко поклонились ему, прищ елкнувъ шпорами. 
В слѣдъ затѣм ъ, полиціймейстеръ и гарнизонный командиръ 
подали инспектору рапортички о состояніи ихъ  управленій. П о -  
говоривъ съ пими кое-о-чем ъ, инспекторъ вторично поздоро
вался съ кантонистами-ординарцами, оглядѣлъ ихъ съ ногъ 
до головы, отошелъ въ  передній уголъ и, усѣвшись в ъ  ш и- 
рокихъ, высокихъ креслахъ, пригласилъ стать возлѣ себя 
всѣхъ ш табъ-офицеровъ.

—  Н у -к а . ребята, подходи поочередно, молвилъ онъ, 
обращ аясь къ  кантонистамъ.

Ординарцы повернулись одинъ къ другому нъ затылокъ, 
поправились и фланговый изъ нихъ отмаріпировалъ къ  ин
спектору восемь ш аговъ, остановился, пристукпулъ подборомъ 
и произнесъ, безъ перерыва, громко:

„О тъ  N — скаго заведенія военпыхъ кантонистовъ, первой 
роты, кантонистъ П етръ  А лексѣевъ, къ  вашему превосходи



тельству на ординарцы присланъ. Здрав ія  желаю, ваше пре
восходительство!

Произнеся однимъ духомъ эту тираду, ординарецъ замеръ.
—  Д авно-ли ты , братецъ , въ  кантонистахъ? спросилъ 

генералъ.
—  Съ 2 5 -го  мая 1 8 4 7  года, ваш е превосходительство.
—  Старый служ ака. Н а  мѣсто!
О рдинарецъ повернулъ кругомъ, отмаршировалъ обратно 

туда, откуда приш елъ, остановился, перевернулся и сталъ 
сзади другихъ ординарцевъ. Подош елъ его вѣстовой и о т- 
рапортовалъ то же самое, замѣнивъ только слова: „на орди
нарцы присланъ" другими— „вѣстовымъ при сланъ ."

—  Разстегнись-ка, братецъ, приказалъ пнспекторъ.
Вѣстовой разстегнулъ и широко распахнулъ свою куртку.

Внимательно оглядѣвъ подкладку куртки , ревизоръ пожелалъ 
видѣть ярлычекъ на подтяж кахъ. Вѣстовой показалъ.

—  Самъ печаталъ ярлычокъ?
—  Н и к а к ъ  н ѣ тъ -съ , ваш е-ство; печаталъ кантонистъ 

втораго капральства И ванъ Х рам овъ.
—  Х орош о, очень хорошо, молодецъ Х рамовъ; такъ  ему 

и передай отъ меня. А  самъ стань сюда, къ  окну. Этотъ, 
господа, ярлычокъ и превосходно папечатанъ, и такъ  же пре
восходно приш итъ, съ одушевленіемъ замѣтилъ генералъ, от
носясь къ  окружающимъ. —  Прошу васъ , нолковникъ, лично

12
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озаботиться, чтобы ярлы чки ко всѣмъ вещ амъ и печатались, 
и пришивались точно так ъ  ж е, как ъ  этотъ. А  этотъ ярлычок/ь 
пусть будетъ вамъ образчикомъ къ  слѣдующему смотру. П о 
гляди те-ка, господа, на ярлычокъ: вѣдь любо-дорого смотрѣть 
на него; не такъ-ли ?

—  Слушаю-съ, ваше прев-ство, почтительно произнесъ 
начальникъ, .бросаясь вмѣстѣ съ своими соратниками къ  ярлычку.

В сѣ  пристально разгляды вали ярлы чокъ, будто ничего по- 
добнаго никогда еще не виды вали.

—  Съ лѣвой ноги сапогъ долой, вдругъ приказалъ  и н - 
спекторъ слѣдующему, подошедшему ординарцу.

О рдинарецъ, снявъ сапогъ, положилъ портянку на полъ, 
сапогъ поставилъ около, и самъ вытянулся въ  струнку.

—  П окаж и портянку!

О рдинарецъ бережно взялъ  портянку на обѣ ладони и 
поднесъ ее инспектору.

—  А  ногти острижены? спросилъ онъ, не найдя въ  портянкѣ 
Ничего противозаконного.

—  Острижены, ваш е превосходительство.
—  П ош елъ на свое мѣсто.
О рдинарецъ, нодхвативъ сапогъ в ъ  одну руку, а  пор

тянку  въ другую , маршируетъ до задней стѣнки и тамъ уже 
обувается.

I
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—  Брю ки долой, скомандовалъ инспекторъ слѣдующему 
вѣстоному.

Вѣстовой разстегяулъ и спустилъ брюки до колѣнъ; а 
самъ стоитъ, не моргая.

—  Отчего у тебя на подштанникахъ костяжки обшиты 
холстомъ?

—  В сѣмъ, ваш е превосходительство, такъ  обшили въ 
ш вальнѣ.

—  Это для чего1?
Вѣстовой растерялся, не зная чтб отвѣчать.
—  Т ак ъ , ваше превосходительство, костяжки благообраз- 

нѣе вы глядятъ, вкрадчиво носнѣшилъ на выручку вѣстовому 
начальникъ. —  Ординарцы всегда на виду, я и распорядился 
так ъ  сдѣлать всѣмъ имъ.

—  А  отъ кого вы на это получили разрѣшеніе? А  т а 
кая  развѣ  дана мною вамъ форма?.. Костяж ку, какъ выто
ченную изъ кости, всегда пріятнѣе видѣть въ настоящемъ ея 
видѣ. А  когда она обшита холстомъ, почемъ я знаю, какая 
она? Можетъ быть, тамъ не костяж ка, а деревяж ка к ак ая - 
нибудь. Понимаете?

—  Я , ваше ирев-ство... помилуйте...
—  Меня, братецъ, не нроведешь: я  старый воробей... 

Отнынѣ никогда не нашивать такихъ костяжекъ. Слышите? 
никогда, чтобъ я этого больше не видалъ.

12 *
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—  П одш танники долой! сказалъ инспекторъ. Вѣстовой 
спустилъ и ихъ до колѣнъ.

—  Подними рубаш ку повыше, по грудь!
—  Н а-л ѣ во  кругомъ! Вѣстовой позернулся, но не со- 

всѣмъ ловко: опущенные штаны и подн ятая  вверхъ руки нѣ- 
сколько наруш али грацію  движеній кантониста, который при 
томъ сильно сконфузился, очутившить почти голымъ в ъ  при- 
сутствіи начальства.

—  И  поворачивается не уыѣешь, кан алья эд акая! И  
превосходительная р у к а  ударилась всею ладонью по тѣлу вѣ- 
стоваго съ такою силою, что звонкое эхо раздалось въ  отда- 
ленныхъ комнатахъ квартиры . В ѣстовой задрож алъ и отъ 
боли, и отъ страха, но не пикнулъ. Т оварищ и-ординарцы  
тоже перепугались за вѣстоваго, лично за  себя и даж е за 
всѣхъ кантонистовъ заведепія. „К ругом ъ!" грозно заклю чилъ 
инспекторъ. Вѣстовой напрягъ всѣ свои силы п удачно по
вернулся кругомъ.

—  К акой губерніи?
—  Рязанской , ваше прев-ство, крикнулъ онъ, изо  всей 

мочи.
—  Будто? спросилъ инспекторъ, внезанно повеселѣвъ и 

привскочивъ на креслахъ . О нъ, суровый, безпощадный ко 
всему, питалъ нѣж ны я чувства къ  своимъ землякамъ, кото- 
рымъ прощ алъ всѣ ихъ  прегрѣш енія. Кантонисты зпали это
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п, при случаѣ. пользовались слабостью генерала. Съ тою 
цѣлію и въ составъ кантонистскихъ обязательныхъ знаній на
рочно введена была географія Рязанской губерніи, которую 
многіе кантонисты знали до подробностей.

—  А уѣзда, другъ  мой, какого?

—  Касимовскаго, ваше прев-ство, а  села Ижевскаго.

—  М олодецъ, другъ мой, молодецъ. И  инспѳкторъ нѣжно 
погладилъ вѣстоваго по лицу тою же самою рукою, которою 
за  минуту предъ тѣмъ такъ  жестоко ударилъ его. Ты  сфрей- 
торъ? добавилъ онъ.

—  Точно та к ъ -с ъ , ваше прев-ство.

—  П рош у васъ , полковникъ, завтра же сдѣлать его 
капраломъ, непремѣнно капраломъ. Мои земляки всѣ вѣдь 
молодцы: чистенькіе, гладенькіе, —  одно слово молодцы.

—  Т еперь, ваш е прев-ство, вакансіи капрала нѣтъ-съ, 
вкрадчиво заговорилъ начальникъ...

—  Ч т о ...о .. .о ? ... грозно перебилъ инспекторъ. Д л я  меня 
вакансіи нѣтъ? Д а  чтобъ завтра же былъ капраломъ, и все 
тутъ! К огда я чтб приказываю, прошу исполнять!

—  С луш аю -съ, ваше прев-ство.
—  А  есть у тебя, друж окъ, кто-нибудь изъ родпыхъ 

дома? продолжалъ инспекторъ, по-прежнему нѣжничая съ в ѣ -  
стовымъ.



—  Одна мать, ваш е прев-ство, въ  деревнѣ ж и ветъ , а  
отецъ убитъ на войнѣ.

—  Н у  д а , мои земляки —  народъ храбры й, восторженно 
заговорилъ инспекторъ, обращ аясь къ  свитѣ. В ъ  войнѣ мы 
отчаянные. Это я тысячу разъ  самъ видѣ лъ  и въ  д в ѣ н а д ц а - 
томъ году, и въ  Т урціи , и въ  П ерсіи , и на К ав к азѣ  и . . .  и . . .  
Ч ѣ м ъ  другимъ, а  ужъ геройствомъ мы вполнѣ можемъ по
х валиться . К а к ъ  осмотрю всѣ хъ , дамъ тебѣ на орѣхи. А  вы , 
полковникъ, смотрите: пальиемъ его не трогать.

—  Н е  безпокойтесь, ваш е прев-ство . В аш е слово —  за- 
конъ, самый священный для меня зак он ъ -съ ...

—  Т о -т о -ж е ...

П одош елъ еще ординарецъ.

—  А  н у -к а , братецъ , съумѣешь-ли ты раздѣться до нага 
в ъ  двѣ  минуты? Я  смотрю на часы, а  ты за  дѣло — живо! 
О рдинарецъ очутился въ  адамовскомъ костюмѣ. Н а  право! 
О рдинарецъ повернулся. Т ихимъ шагомъ м а р .. .р ш ъ ...

—  Скорымъ шагомъ м а р ..,р ш ъ ... Голову выше, бедры 
в ъ  лѣво, р азъ , р азъ , р азъ , коиандовалъ инспекторъ, хлопая 
в ъ  ладош и. Вольнымъ шагомъ марш ъ. П еремѣни ногу. Р а з ъ , 
разъ , р азъ . Брю хо подбери; чтб выставилъ его; р а зъ , разъ ; 
бѣглымъ шагомъ м ар ...р ш ъ ... Л ѣвое плечо в ы ш е! Ч тб  ско
сился? У ж ъ не рязанскій-ли? Земляки всегда кривобоки: этотъ,
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господа, грѣш окъ издавна водится за нами. Зем лякъ, или 
нѣтъ?

—  Точно т а к ъ -с ъ , ваше прев-ство, землякъ-съ.

—  Стой, стой, стой! Во-фронтъ! О рдиварецъ сталъ какъ  
вкопанный. К акой губерніи?

—  Рязанской губерніи, Сапожковскаго уѣзда, села Оло- 
хуш ки, ваше прев-ство, зачастилъ ординарецъ, слывшій о д - 
нимъ изъ лучш ихъ знатоковъ географіи родины инспектора.

—  Распотѣш илъ, друж окъ, ты меня но самое горло. 
В отъ , господа, каковы мои земляки-то! В ъ  чемъ мать родила, 
а вѣдь какъ  отлично марш ируетъ. Ч удо, чудо, как ъ  хорошо! 
Т ы , друж окъ, ефрейторъ?

—  К апральный ефрейторъ 2 -й  роты, 2 -го  капральства, 
ваш е превосходительство.

—  Потому-то ты , значить, и разуваж илъ меня, старика. 
Я  теперь так ъ  доволенъ вашими, полковникъ, ординарцами, 
что не знаю как ъ  и благодарить васъ за нихъ. А  все зем
ляки . Н у -к а , н ѣ тъ -л и  еще кого рязанскихъ? Д вое ординар- 
цевъ выступили впередъ.

—  И  вы земляки?

—  Точно т а к ъ -с ъ , ваше прев-ство.
— А й родина! И зъ  2 0 - т и  четверо земляковъ, изъ че

ты рехъ ты сячъ, зпачитъ, тысяча лучш ихъ слугъ отечества.



В о тъ  так ъ  мы! А  покаж ите-ка миѣ, полковникъ, своихъ зем- 
ляковъ! Небось ни одного здѣсь нѣтъ  —  а?

—  Н ѣ т ъ -с ъ , ваше превосходительство, д а  и гдѣ  ужъ 
намъ тягаться за вашими земляками? В аш и изстари сл авятся ...

—  Конечно, конечно, славятся. П ослѣ  смотра дайте о р - 
динарцамъ отды хъ на недѣлю , а  отъ меня они сейчасъ полу
ч а ть  на гостинецъ. Инспекторъ всталъ, вышелъ въ  смежную 
комнату и , вернувшись оттуда, собственноручно роздалъ орди - 
нарцамъ по серебряному пятачку на человѣка.

Веселые, радостные вышли ординарцы отъ инспектора и 
отправились па плацъ.

П огода между тѣмъ прояснилась и солнце весело играло 
своими яркими лучами. Фронтъ стоялъ на плацу въ томитель- 
номъ ож иданіи. Около часа продолжалось выравниваніе по 
веревочкѣ и охорашиванье, сопровождаемый внушеніями. П р і-  
ѣ хал ъ , наконецъ, инспекторъ въ  парадной формѣ, вы лѣзъ, при 
помощи офицера, и зъ  коляски, подошелъ къ  фронту, поздоро
вался и  началъ смотръ съ одежды, обуви, ярлы чковъ и во - 
лосъ. Т у тъ  нашлось нѣсколько сотъ человѣкъ самозвапныхъ 
его земляковъ. П отомъ онъ началъ  водить фронтъ всевозмож
ными шагами.

—  Д ирекц ія  на-право, скорымъ шагомъ м ар ...р гаъ ...
Фронтъ зам арш ировалъ.
—  Стой, стой, стой! Эй ты , тю ф якъ, соломою набитый,
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куда роту-то свою увелъ? А  ты , Фетюкъ, коломенская верста, 
что шаги-то по сажени отмѣриваеш ь, развѣ  не видиш ь: маль
чики не успѣваю тъ за  тобой? Р а д ъ , вѣрно, что ноги-то съ 
оглоблю выросли?

Со стороны обруганныхъ офицеровъ не слышалось ни одного 
протеста. М уштрованье продолжалось часа 4  сряду. Затѣм ъ ин- 
спекторъ приказалъ выстроить кантонистовъ по-ротно, а  офице- 
рамъ. фельдфебелямъ и унтеръ-офицѳрамъ удалиться за ф ронтъ.

—  2 -я  рота окружи меня, —  бѣгомъ, воскликнулъ онъ. 
Р о та  его окружила.

—  В ы , дѣти , всѣмъ довольны?
—  Довольны, ваш е превосходительство.
—  Смотри, ребята, не л га т ь : не оби ж аетъ-ли  васъ кто 

изъ  начальства?
—  Н и к ак ъ  н ѣ тъ -съ , ваше превосходительство.
—  Т ы , братецъ, что молчишь? обратился онъ къ  какому- 

то новичку, непонимавшему, отчего это всѣ заявляю тъ до
вольство всѣми порядками, которые сами же обыкновенно про- 
клинаю тъ.

—  Говори, милый, кто тебя обижаетъ?
—  Б ью тъ , дерутъ , скверно кормятъ, съ трудомъ выгово- 

рилъ недовольный.
—  А  давно ты въ  заведѳніи? уж ъ серьёзно спраш иваетъ 

инспекторъ.



—  Скоро го д ъ -съ , почти плача, отвѣчалъ недовольный, 
у котораго отъ одного воспоминанія о побояхъ слезы на глаза 
навернулись.

—  А  откуда родомъ?
—  И з ъ . . .  изъ  деревни ... Б ѣ д п яга , остановился, забывъ 

отъ страха даж е названіе роднаго пепелищ а. К о ... К о стр ...
—  Р язанской , Рязанской, подсказываю тъ отовсюду.
—  Рязанской , брякнулъ онъ, повинуясь общему подска- 

зыванью , и вдругъ  зап лакалъ .
—  Э хъ ты , нюня, шутя зам ѣтилъ инспекторъ. Н аш и , 

б ратъ , земляки никогда не п л ач утъ , и ты не плачь. В ъ  
службѣ— не въдеревн ѣ : ко всему надо привы кать; научиш ься—  
и  бить перестанутъ. Моли Б о га , что ты зем лякъ мой и но
ви ч о к ъ ,—  а  то розги посвистали б ы ... К ромѣ меня никто не 
узнаетъ про твою жалобу, а  вы, ребята, тоже ни гу-гу ; не 
то запорю, шельмецы эдакіе, а ты , нюня, оботрись и смирно!

—  Спасибо, ребята, за  смотръ, заклю чаетъ инспекторъ, 
еще разъ  обведя взоромъ обступившую его толпу дѣтей . 
Учитесь хорошенько; ужо велю васъ отправить въ  деревню, 
к ъ  бабамъ подъ подолъ, играйте себѣ тамъ съ дѣвкам и въ 
ж мурки, бѣгайте въ  горѣлки. Молодцы ребята!

—  Р ад ы  стараться, ваше превосходительство!
И нспекторъ попіелъ въ  3-ю  роту.
—  С ѣ кутъ -ли  васъ , дѣти? спросилъ онъ.
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—  Н и к ак ъ  н ѣ тъ -съ , ваше превосходительство.
—  Полно такъ-ли?
—  Точно та к ъ -с ъ , ваше превосходительство.
—  Н апрасно, напрасно; сѣчь, хорошенько сѣчь васъ 

надо. Эй, полковникъ, кричитъ онъ за  фронтъ: —  сѣките ихъ , 
к ак ъ  Сидорову козу, сѣките въ  мою голову.

—  Слуш аю -съ, ваш е превосходительство, самодовольно 
отзывается издали начальникъ.

—  Х орош о-ли васъ кормятъ?
—  Хорошо, ваш е превосходительство.
—  Т о-то  ж е. Голову выше, глядѣть веселѣй, ѣш ь на

чальника глазами. Б о тъ  так ъ , вотъ эдакъ .
Таким ъ порядкомъ инспекторъ ежегодно опраш ивалъ пре- 

тензію кантонистовъ. Ж аловались ему, правда, зачастую , но 
изъ этого не только не получалось ни на волосъ пользы, но 
жаловавшіеся еще дорого платились грѣшнымъ тѣломъ за свою 
смѣлость.

Кончивъ опросъ, инспекторъ объявилъ, что идетъ въ ка
зармы, смотрѣть —  все-ли тамъ въ порядкѣ. Д ля  этого онъ 
велѣлъ выстроить кантонистовъ возлѣ ихъ  кроватей. В сѣ , 
кромѣ начальника и дежурнаго офицера, опрометью бросились 
въ  казармы приготавливаться къ его встрѣчѣ. В ы ж давъ на
рочно нѣкоторое время на плацу, инспекторъ догаелъ, поти
хоньку, до казарменнаго двора, въ  сопровожденіи начальника
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и деж у рн аго , и , вм ѣсто  того , чтобы и дти  в ъ  казарм ы , с в е р -  
н у л ъ  н а  черны й д в о р ъ , заш ел ъ  в ъ  конюш ню, осм отрѣ лъ  сто яв - 
ш ія  на д в о р ѣ  бочки съ  водою , потомъ за гл я н у л ъ  в ъ  баню 
(он а  ж е и  п о д ви ж н ая  п р ач еш н ая). Т а м ъ  на полу оказались 
г р я з ь , потолокъ  бы лъ  зак оп ч ен ъ , полъ  весь в ъ  д ы р ь я х ъ  и 
щ е л я х ъ . Р ев и зо р ъ  н а ч ал ъ  уж е хм ури ться , к а к ъ  в д р у гъ  услы - 
гаал ъ , в ъ  п р ед б ан н и кѣ , звон кій , д ѣ тск ій  голосъ . Это его у д и 
вило .

—  К то  зд ѣ сь  р а зг о в а р и в а е т ъ , откли кни сь! громко м о л- 
в и л ъ  он ъ , пристальн о  о гл яд ы в аясь . В се  м олчало. М инуту 
сп устя снова послы ш ался гово ръ .

—  К то  и г д ѣ  т у т ъ  р азго в ар и в ает ъ ?  переспросилъ онъ  
н ач ал ьн и к а . У ж ъ  не сп рятан ы -л и  т у т ъ  к ан тон и сты ?...

—  П о м и л уй те , ваш е п р ев -ст в о , д л я  чего ж е нам ъ и х ъ  
п р ятать -съ ?  о т в ѣ ч а л ъ  н а ч а л ь н и к ъ , в д р у гъ  всп ы хн увъ .

—  А  чтб у васъ  так ое  д ѣ л ае тс я  н а  чер д акѣ ?
—  Т а м ъ  б ѣ лье  суш ится, ваш е п р ев -ств о .
—  Т а к ъ  это б ѣ лье  меж ду собой, зн а ч и т ъ , и  р а зго в а р и - 

вастъ ?  М удреное дѣло! Г д ѣ  л ѣ с тя и ц а  о тъ  ч ер д ак а?
—  Л ѣ с т н и ц а ? ... Л ѣ с т н и ц а ? .. . В ъ  коню ш н ѣ: по ней д о -  

стаю тъ  сѣно свер ху . А  самый ч ер д ак ъ  за п е р т ъ , п р од о лж ал ъ , 
п у тая сь , н ач ал ьн и к ъ . К л ю ч и  у п р а ч е к ъ , а  и х ъ  теп ерь ед ва-л и  
г д ѣ  с ъ и щ еш ь ...

М еж ду тѣ м ъ  н а  ч ер д ак ѣ  п родолж ался гово ръ  и см ѣ х ъ .
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—  О тъ чердака лѣстнпцу и ключъ сюда! рявкнулъ раз- 
серженный инспекторъ, высуну въ голову за дверь прачешной.

Перепуганные конюхи повыскочили изъ конюшень, живо 
принесли лѣстнпцу, подставили ее потихоньку къ  стѣнѣ и 
остановились.

—  А  ключъ? почти шопотомъ, но грозно, повторилъ ин
спекторъ.

—  К лю ча у насъ, ваше прев-ство, в ѣ т ъ -съ , тоже шопо
томъ отвѣчалъ здоровенный конюхъ.

—  В лѣ зь , братедъ , на верхъ и сломай замокъ, или вы
тащи пробой, только поосторожпѣе, чтобъ мухи не испугать. 
Понимаешь.

Конюхъ нолѣзъ и чрезъ минуту спустился, держ а замокъ 
въ рукѣ .

—  П одераш -ка теперь нокрѣпче лѣстницу, а мы съ ыол- 
ковникомъ влѣземъ туда и посмотримъ, что тамъ такое. П о -  
асалуйте, полковникъ. И нспекторъ, пыхтя и кряхтя , потащ илъ 
свое грузное тѣло на ч ер д ак ъ , съ трудоыъ поднимаясь со 
ступеньки на ступеньку лѣстннцы.

Кантонисты, спрятанные на чердакѣ , были вполнѣ у вѣ - 
рены, что внизу можешь разговаривать одинъ только бань- 
щ икъ со своею марухою, и еслибъ кто и лѣзъ  къ  нимъ, то 
развѣ  эта маруха, „д у ш а-ч ело вѣ к ъ " шшоштовать ихъ , „сер- 
д еш н ы хъ", ржаными лепешками, а потому и разговаривали,



не остерегаясь. Н о , у ви д авъ  внезапно влѣ зш аго  къ  нимъ ин
сп ектора, въ  красной лен тѣ , съ крестами на ш еѣ , на груди , 

они всполош ились до крайности и бросились съ испуга на 
кры ш у: чрезъ  слуховое окно, чрезъ  отверстіе возлѣ  трубы , 

съ  топотомъ заб ѣ гали  по кры ш ѣ, поскакали съ кры ш и бани 

н а  кры ш у м агазин овъ , коню ш ень, кар аб кал и сь  но стѣ н ам ъ , 
спускались, к ак ъ  кош ки, по водосточнымъ трубам ъ , перебѣгали  

и зъ  одного у гл а  в ъ  д ругой , и прятались в ъ  бѣ лье , и  д ру гъ  

з а  д р у га . С ум атоха бы ла уж асн ая. Г л я д я  на все это, ош е

ломленный инспекторъ сперва только  ротъ  р ази н у л ъ , потом ъ, 

опомнивш ись, сталъ кр и ч ать , б ѣ гать  по чердаку , ловить вы - 
скаки вавш и хъ  н а  кры ш у, т ѣ  вы ры вались у него изъ р у к ъ  и 

бросались, кто к у д а  могъ.

—  Р ебята! ни съ мѣета! гарк н ул ъ  онъ , поймавъ за  ноги 

вы лѣ завш аго  в ъ  слуховое окно кантониста и т ащ а  его н а -  
за д ъ . Т о т ъ  спустился на ч ер д ак ъ  и сталъ  ни ж и в ъ , ни мертвъ

—  П очему ты , к ан аль я  эд а к а я , б ѣ ж ал ъ  отъ  меня? н а -  

ч ал ъ  ин спекторъ , вы ти р ая  иотъ  съ лица и окончательно з а -  

городи въ  собою одинъ и зъ  вы ходовъ на кры ш у. Ч т б  я , чортъ, 

что-ли? или зв ѣ р ь  какой , что вы бѣж ите отъ  меня?

—  Н и к а к ъ  н ѣ т ъ -с ъ , ваш е п р ев -ство , ед в а  вы говоридъ 

пойманный.
—  К то  ж е я? кто я?  отчего бѣж ите? М альчикъ  молчалъ, 

искоса погляды вая  на н ач альн и ка.
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—  Т ы , б ратец ъ , не пугайся: никто тебя пальцем ъ не

тронѳтъ , только скаж и мнѣ п равду .

—  Н ам ъ  приказан о  б ѣ ж ать-съ , тихо н ач алъ  кантонистъ:

в ъ  случаѣ  чего —  б ѣ ги , гово рятъ , ц ряч ься  кто ку д а  мож етъ,
а  т ѣ х ъ  кто не у бѣ ж и тъ  —  послѣ смотра д р а т ь .

—  А  сколько васъ  здѣ сь  в сѣ х ъ  было?
—  Ч е л о в ѣ к ъ — съ со ро къ-съ .

—  В сѣ  изъ  одной роты?

—  И з ъ  д в у х ъ -съ .
—  А  зачѣ м ъ  васъ  сю да заи р ятал и ?

—  Д а  побоялись вашему цр ев -ству  показы вать ; мы ту тъ  

всѣ  к ал ѣ к и : кто изсѣченны й, кто искалѣ ченн ы й, проговори лъ , 

сквозь слезы , кан тон истъ .

—  А  ты самъ зач ѣ м ъ  здѣ сь?

—  К олѣн ко  больно распухло.

—  О тчего?
—  К о гд а  м арш ирую — не могу т а к ъ  ровно вы тянуть ногу, 

чтобы колѣ н ка не в и д ать : оно у меня все вы совы вается. П р а 

вящ ей, з н а ч и т ь , осерчалъ на меня на ученьи , накан ун ѣ  в а 

шего п р іѣ зд а , сх вати л ъ  п олѣ н о ... П ом илосердуйте, ваш е прев- 

ство! К ан тони стъ  зап л ак а л ъ  н а -в зр ы д ъ  * ) .

*) К ан тон и стъ  эт о т ъ , впослѣ дствіи  былъ чнповнлком ъ н н едав н о ум ер ъ; 

н о всю ж и зн ь  хром ал ъ .



—  П ерестань, друж очекъ, не плачь: никто больше не 
станетъ тебя бить, утѣш алъ инспекторъ, погладивъ его по 
головѣ. —  А  п окаж и -к а  колѣнко-то?

Кантонистъ осторожно засучилъ широчайшую ш танину со- 
всѣмъ не его роста ниж нихъ брю къ (верхнихъ онъ не могъ 
падѣ ть , по случаю сильнѣйшей опухоли), и глазамъ инспектора 
представилась почти почернѣвш ая нога, страшно опухш ая отъ 
нижней щиколки и до самого паха.

— К акова нога-то? сказалъ онъ начальнику, весь поба- 
гр о в ѣ в ъ .— Знаете вы объ этомъ безобразіи, которое творится 
у васъ подъ носомъ, или нѣтъ?

—  Н и к а к ъ  н ѣ т ъ -съ , ваш е прев-ство. не знаю ... М нѣ не 
успѣ ть ... я . . .

—  А  если н ѣ тъ , то д ля  чего ж е ты тутъ? К акой  же, 
спраш иваю  я , ты нослѣ этого начальникъ? Н ѣ т ъ , спуску 
вам ъ отъ меня больше уж ъ не будетъ. Ш алиш ь! П одъ  судъ 
отдамъ, подъ сѣрую шинель унеку, честное слово —  упеку! 
Это по-вашему порядокъ?

—  П омилуйте, ваш е прев-ство , простите певѣдѣнію ... Вы 
всегда были великодуш ны, взмолился начальникъ точно такимъ 
же тономъ, какимъ просили его пощады кантонисты .,

—  Н евѣдѣпіе? В еликодуш енъ? Г м ... Н у ! Стой, стой, 
стой! вдругъ крикнулъ инспекторъ, бросившись въ  сторону и 
схвативш ись обѣими руками за массу двигавш агося бѣлья.
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Онъ мигомъ разбросалъ его и предъ ниыъ очутился разобла
ченный кантонистъ.

—  У тебя отчего глазъ распухъ? спросилъ онъ, при
стально вгляды ваясь въ  лицо кантониста.

—  П одбитъ, ваш е превосходительство жалобно отвѣ- 
чаетъ тотъ.

—  Е то  подбшгь? Еантонистъ молчалъ.
—  Д а  кто ж е, кто подбилъ тебѣ глазъ?
—  Д а  ихъ высокоблагородію угодно было п о д б и т ь -с ъ , 

рѣш ился вымолвить кантонистъ, указы вая на начальника и по- 
тупясь отъ страху.

—  Онъ вретъ-съ , вмѣшался начальникъ.
—  Н е тебя спраш иваю тъ, перебилъ инспекторъ.
—  Е огда и за что?
—  В ъ  прошлую субботу-съ, на баталіонномъ ученьи, я  

не успѣлъ скоро вы ровняться...
—  Слышите, полковникъ, слыш ите-ли?
Разсержениый инспекторъ не пошелъ въ  казармы, а  ве-

лѣ лъ  подать коляску, подсадилъ въ нее искалѣченныхъ, сѣлъ 
посреди нихъ и уѣхалъ  въ лазаретъ , гдѣ , сдавъ ихъ  ле
карю , наказалъ ему непремѣнпо вылечить ихъ и хорошенько 
кормить. Затѣ м ъ  онъ съ ругательствами уѣхалъ домой. 

Еантонистовъ со всякаго рода изъянами, во время смот-
ровъ, всегда прятали на чердакахъ , въ  конюшняхъ и тому

13
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подобныхъ темныхъ мѣстахъ; численность ихъ по всему заве- 
денію простиралась всякій разъ  отъ 1 5 0  до 2 0 0  человѣкъ.

П о  отъѣ здѣ  инспектора, заведеніе пошло о бѣ д ать— ровно 
въ 5 часовъ пополудни. П роголодавш іеся кантонисты ѣли до 
отвалу, до тошноты. Д а  и очень естественно: так ія  свѣж ія, 
вкусныя щ и, такой мягкій , чудесный хлѣбъ , такую разсып- 
чатую, крутую кашу и такой крѣпкій , точно пиво, квасъ имъ 
только разъ  въ  годъ и доводилось пробовать.

П ока всѣ успѣли пообѣдать, уложить по формѣ смотро
вую одежду, поразсказать д ру гъ  другу новости дня —  уж ъ и 
стемнѣло. Горнистъ протрубилъ уж инать. З а  столъ пошли 
одни обжоры, д а  воры по призванью . К р а ж а  хлѣба во время 
смотра хоть формально и не дозволялась, тѣмъ не менѣе и 
не преслѣдовалась, а  нашимъ ребятамъ то и на руку: иной 
кантонистъ въ д в а -т р и  смотровыхъ дня наворуетъ фунтовъ 
1 5 - 2 0  и потомъ, когда настанетъ обыденный голодъ, и самъ 
наслаж дается, и торгуетъ хлѣбомъ.

Н а  слѣдующій день ожидали, что инспекторъ станетъ про
изводить экзаменъ.

Съ наступленіемъ утра всѣхъ кантонистовъ заведенія со
гнали въ  классныя комнаты, гдѣ  учителя размѣстили ихъ  по 
участкамъ и зпаніямъ. Н о т а к ъ -к а к ъ  знаній за  большею ча- 
стію изъ нихъ ровно никакихъ не считалось, и такъ  -  какъ  
всѣмъ имъ сидѣть въ классѣ было совершенно негдѣ, то ихъ
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вывели въ смежные съ классами цейхгаузы . Т утъ  имъ стро
жайше наказали: какъ  скоро инспекторъ проэкзаменуетъ ка
кой-нибудь участокъ и пройдетъ дальш е, чтобъ они частями 
выходили изъ свонхъ засадъ и потихоньку присоединялись къ 
тому участку. Д алѣ е, сдѣлали репетицію такого приспособле- 
нія. при чемъ планъ оказался удобопримѣнимымъ. Затѣм ъ 
остальпыхъ пересортировали и усадили: лучш ихъ учениковъ 
впередъ , худш ихъ назадъ и опять наказали: первымъ гля- 
дѣть инспектору прямо въ глаза, напраш иваться, такъ  ска
з а т ь . па вопросы; послѣднимъ ж е — уткнуть носы въ тетрадки 
и отнюдь не зѣ вать по сторонамъ, а ежели онъ кого-нибудь 
изъ пихъ спросишь, отвѣчать громко, не запинаясь и, глав
ное, пе молчать.

Инспекторъ явился прямо въ  верхній классъ, поздоро- 
•вался и остановился въ раздумьѣ. По бокамъ его стали: на- 
чальникъ и инспекторъ, позади которыхъ помѣстились оф и- 
перы. Всѣ вытянулись въ струнку.

—  В ы йди-ка, братецъ, къ картѣ  и покажи мнѣ, гдѣ  
А нглія , приказалъ инспекторъ кантонисту, сидѣвшему к р ай - 
нимъ на первой скамейкѣ.

Ученикъ подошелъ къ  картѣ  Европы и, ткнувъ пальцемъ 
въ то мѣсто, гдѣ было отмѣчено ,.В еликобританія“ , смѣло 
о твѣ ти лъ : „вошь здѣсь, ваше превосходительство."
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—  Д а  гдѣ ж е з д ѣ с ь -т о ?  Я ,  б ратец ъ , ч т о - т о  ее тутъ  
не виж у.

—  Самая А н гл ія  отсю да очень д а л е к о -с ъ , а  ту тъ  п ока
зано только , к а к ъ  до нее д о ѣ х ать , чрезъ к ак ія  т . е. страны 
дорога ту д а  леж итъ.

—  Р у к и  по ш вам ъ, корпусъ н азад ъ , в ъ  то ж е время 
в ъ  полголоса ком андовалъ начальн и къ .

—  А  ты , б ратец ъ , бы валъ когда-н ибудь в ъ  А нгліи?

—  Н и к а к ъ  н ѣ т ъ -с ъ , ваш о прев-ство , не б ы в а л ъ -с ъ .

—  И  не дай  Б о гъ  тебѣ бы вать там ъ.

—  С луш аю -съ , ваш е прев-ство .

—  В ообразите себѣ, господа, чтб это з а  сторонка! на- 
чалъ  инспекторъ, обращ аясь к ъ  оф и церам ъ .— Л еж и тъ  она вся 
в ъ  болотѣ , люди ж и вутъ  в ъ  подзем ельяхъ , ни щ ихъ пропасть: 
та к ъ  за  полы и р ву тъ . А  уж ъ порядки  как іе  нелъпые! Б у -  
дочникъ напр, вп р авѣ  арестовать хоть бы генерала, ежели 
у ви д и тъ , что онъ, генералъ, д ал ъ  в ъ  зубы какому -  пибудь 
оборванцу, з а .т о , что тотъ  наступилъ ем у .,., ну хоть на ногу. 
О зак он ахъ .и  поминать нельзя безъ омерзенія: сановники п р и 
нуждены стан ови ться  на одной доскѣ, въ  су д ахъ , съ муж и
кам и . Словомъ— д рян ь, д а  и только! Л учш е нашей матуш ки 
Россіи  и ѣ тъ  ни одного уголка во всей подлунной. Честное 
слово т а к ъ .
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Офицеры, выслушавъ рѣчь инспектора, низко поклони
лись ему, въ знакъ согласія.

—  Эй, ты, поднялъ инспекторъ другаго ученика:— чѣмъ 
славится К урская губернія?

—  Соловьями, ваше прев-ство. П тицы  так ія  есть, чу
десно поютъ по ночамъ. Они за  то и прозываются курскіе 
соловьи.

— Хорошо; ну, а чтб есть солдатъ? неожиданно спро- 
силъ онъ третьяго ученика.

—  Солдатъ есть имя общ ее— знаменитое: солдатомъ на
зывается и первѣйшій генералъ, и послѣдній рядовой.

—  Н у , а  ты кто? обратился инспекторъ къ  четвертому.
—  К антонистъ И ванъ И вановъ, ваше прев-ство.
—  Голову выше, подбородокъ подбери. А , напримѣръ, 

ты генералъ, или рядовой? послѣдовалъ вопросъ, обращенный 
къ  послѣдующему.

—  Н и к ак ъ  н ѣтъ-съ .
—  Кто же ты?
—  Н е  могу знать, ваше прев-ство.
—  Н е знаеш ь? так ъ  я тебѣ скажу: ты, д а  и всѣ вы —  

просто поросята, и ничего больше. Т утъ  инспекторъ высу- 
нулъ классу язы къ, облизнулъ себѣ усы и ушелъ въ писар
ской классъ.

О пять пошли разспросы:
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А  когда приходилъ Н аполеонъ въ  Москву?
—  В ъ  1 8 1 2  году, ваше прев-ство.
—  А  зачѣмъ онъ, братецъ, приходилъ?
—  В оевать съ русскими-съ.
—  Б ед р а  влѣво, бедра влѣво! ж урчитъ, между тѣм ъ, на

чальникъ .
—  Ч то-ж ъ  онъ дѣ лалъ  въ Москвѣ?
—  О тъ русскихъ прятался, ваше прев-ство.
—  Ѣ ш ь начальника глазами. В отъ  так ъ , вотъ эд ак ъ . 

Почему же онъ прятался?
—  Д а  русскихъ испугался, ваш е прев-ство; русскіе очень 

шибко били его войска, ну онъ ихъ  и пряталъ .
—  Т ы  думаешь?
—  Точно-съ: так ъ  и въ  исторіи написано.
—  Чудесно, братъ , чудесно знаеш ь.— Н аполеонъ, госпо

д а , именно насъ струсилъ и прятался, заговорилъ опять 
инспекторъ, относясь к ъ  офицерамъ. —  Я  самъ былъ очевид- 
цемъ, к ак ъ  французы прятались; они не то , что наши молод
цы , а  дряпь, мерзляки.

—  Совершенно справедливо, ваш е н р е в -с т в о , гаркпулъ 
кто -то  изъ офицеровъ.

—  Д а , господа, шибко французамъ досталось тогда отъ 
насъ, очень шибко. П равду , впрочемъ, говоря, и нашей по- 
бѣдоносной арміи тяжеленько было гнать ихъ  по пятамъ до
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саыаго до П ари ж а. Больно тяжеленько было! Н у , д а  нпкто, 
к ак ъ  Б о гъ , да мы, храбрые воины: все вынесли. Д а , вы
несли вотъ, заклю чилъ онъ. к ач ая  головою и тяжело взды 
х ая . —  Т ы , —  что, пріятель, глазёнки-то  на меня вы тара- 
щ илъ-а? спросилъ онъ, немного помолчавъ.— Х очеш ь, вѣрно, 
чтобъ я тебя что-нибудь спросилъ,— да? Скаж и-ка мнѣ: какъ 
солдатъ долженъ стоять?

—  С олдатъ долженъ стоять прямо и непринужденно, имѣя 
каблуки вмѣстѣ столь плотно, сколь молено, звонко затрещ алъ 
спрошенный.

—  Довольно, довольно, прервалъ его инспекторъ.— В иж у, 
что ты на этомъ собаку съѣлъ; насквозь, братъ , вижу тебя. 
Отличнымъ фельдфебелемъ будешь. А  теперь кто?

—  К апральный ефрейторъ И ван ъ П ан ьковъ , ваше пре
восходительство.

—  Б раво , П ан ьковъ , браво. А  ну-ка ты , рядомъ съ 
нимъ: к ак ъ  называется твое отечество?

—  Россія, ваше прев-ство.
—  А й-да тамбовщина проклятая! Ты вѣдь Тамбовской 

губерніи?
—  Тамбовской, ваше прев-ство.
—  Эй т ы , чрезъ три человѣка дальш е: гдѣ  пекутъ 

пряники?
—  В ъ  городѣ В язьм ѣ, ваше прев-ство.
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—  А  хочешь пряниковъ?
—  Н и к ак ъ  нѣ тъ-съ , ваш е през-ство .
—  Люблю за  это; солдатъ не долженъ лакомиться: отъ 

лакомства брюхо болитъ, а  солдату надо всегда быть здо - 
ровымъ.

—  Н и к ак ъ  н ѣ тъ -съ , ваш е прев-ство.
—  Слушай ухомъ, а не брюхомъ, а  то и вы ходитъ: въ  

лѣсу родился, пнямъ молился — ш ты ковая работа и выш елъ. 
Впрочемъ, не печалься, ты тоже прекрасный мальчикъ. У чи
тесь, ребята, хорошенько, прилежно учитесь.

—  С луш аем ъ-съ, ваш е прев-ство.
—  И  прекрасно, когда слушаете. Съ этими словами 

инспекторъ отправился въ  нижній классъ.
—  Т утъ  чтб такое? спросилъ онъ учителя ариѳметики, 

Ослова.
—  А риѳыетика, ваш е прев-ство, брякнулъ Ословъ.
—  К ак а я  ты , чортъ, ариѳметика? Собственно ты кто 

такой? ]
—  Учитель ариѳметики, ваше прев-ство.
—  Т а к ъ  бы и говорилъ, а то извольте порадоваться: 

онъ ариѳметика. Чему же ты тутъ учишь?
—  Ч и тать , писать и , главнѣе всего, ариѳм етикѣ-съ.
—  А риѳметикѣ, так ъ  ариѳметикѣ. Вызови мнѣ кого-ни

будь сюда. .



Н а  средину выходитъ ученикъ, знающій ариѳметику не
много развѣ  хуже самаго учителя, но ученикъ маленькій, ху
дой, точно щенка; щ еки и глаза его ввалились; онъ блѣ- 
денъ, какъ  смерть. Инспекторъ пристально поглядѣлъ сна
ч ала  на ученика, потомъ изподлобья на начальника, нахму- 
рилъ брови и  покраснѣлъ.

—  Знаеш ь, братецъ , задачу: „летѣло стадо гусей?" спро- 
силъ онъ, немного погодя.

—  Знаю , ваше прев-ство, твердымъ, по болѣзнепнымъ 
голосомъ отвѣчалъ  спрошенный.

—  Т ак ъ  разскаж и!
—  Летѣло, ваше прев-ство, сто гусей, началъ ученикъ:—  

имъ на встрѣчу попался одинъ, ваше прев-ство, гусь и ска- 
залъ: „здравствуйте, сто гусей"; ему отвѣчали: „н асъ , ваше 
прев-ство, не сто, а еслибъ было столько же, полстолько, 
четверть столька, д а  ты, ваше п р ев -ст в о , гусь съ нами, 
тогда-бы ...

—  Ч то  ты го в о р . . .  ригаь? грозно прервалъ мальчика 
инспекторъ, побагровѣвъ. —  Я  —  развѣ  гусь? К то  я?  онъ 
ткнулъ себя пальцемъ въ грудь.

—  Генералъ - лейтенантъ и кавалѳръ П авелъ  Прохоро- 
вичь Толстопузовъ, едва выговоршгь ученикъ и замеръ отъ 
страха.

—  Славно же они у васъ учатся, нечего сказать, про-

— 181 —



-  182 -

долж алъ инспекторъ, обращ аясь къ  начальнику. — Вы не учите, 
а  мучаете ихъ: вѣдь въ гробъ краш е кл ад утъ -съ !... онъ ука- 
залъ  на ученика. —  М еня, генерала, назвать гусемъ! продол- 
ж алъ  онъ, вп адая  въ  аза р тъ , меня обозвать гусемъ, когда 
вся Россія знаетъ , что я , Божіею милостью, гѳнералъ -  лейте- 
нантъ , когда патентъ на этотъ заслуженный мною чинъ под- 
писанъ самимъ Г о с у д а рем ъ  И м п е ра то ро м ъ ? Н ѣ т ъ , н ѣ -ѣ тъ ! Н е 
прощу я вамъ этого, ни за что въ свѣтѣ не прощ у!..

—  П омилуйте, ваше прев-ство , заговорилъ-было я ач ал ь- 
п и къ , я  тутъ  ни при чемъ-съ: онъ обмолвился...

—  К а -а к ъ ?  вы не виноваты? Н ѣ т ъ , вы , одинъ вы, во 
всемъ виноваты: вы нарочно подучили его осрамить меня. Это 
вѣрно. Я  давно уж ъ замѣчаю , что вы вольнодумецъ, воль- 
терьянецъ! Я  сейчасъ же это донесу, донесу, что вы морите 
дѣтей  голодомъ, калѣчитѳ и хъ , я  тебя подъ сѣрую шинель 
упеку, да , упеку! Онъ перевелъ духъ  и, обращ аясь к ъ  оф и- 
ц ерам ъ , продолжалъ: А  вы во всемъ цоддѣлываетесь подъ его 
манеру, вмѣстѣ съ нимъ разбойничаете и объ васъ тоже д о 
несу. Н ѣ т ъ , врете, не я  гусь, а вы, всѣ вы гуси, д а  ве про
стые, а гуси лапчаты е! Т ьф у , тьф у, заклю чилъ онъ, и почти 
бѣгомъ направился вонъ изъ класса.

В сѣ  стояли точно вкопанные. Прош ло мипутъ десять.
—  Господннъ полковникъ, инспекторъ давно уж ъ уѣхалъ  

домой, доложилъ одинъ изъ офицеровъ.
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—  А - а ? . .  У ѣхалъ , будто съ просонья заговорилъ на
ч а л ьн и к у  протирая глаза и озираясь кругом ъ.— Расходиться! 
молвилъ онъ, оправляясь. —  А съ вами я ужъ послѣ смотра 
разсчитаюсь, добавилъ онъ, глядя  на учителя и ученика 
ариѳметики.

Т ѣм ъ и кончился классный экзаменъ. В ъ  подобномъ же 
родѣ кончался онъ постоянно, съ незаиамятныхъ времепъ. 
Инспекторъ спраш ивалъ всегда одно и то же, а  потому и 
его вопросы, и свои отвѣты кантонисты заучили вдолбяжку 
впередъ. Д о  первоначального класса онъ почти никогда не 
доходилъ; одинъ и тотъ же м альч и ку  часто случалось, отнѣ- 
чалъ ему въ одинъ часъ въ трехъ мѣстахъ, перебѣгая, по 
п р и казан ы  начальства, изъ участка въ участокъ. Однимъ и 
тѣмъ же почеркомъ писались 15  —  2 0  тетрадей, ему пока- 
занны хъ, и все это благополучно сходило съ р у к у  благодаря, 
впрочемъ, различнаго рода мздѣ, которую инспекторъ посто
янно увозилъ самъ и доставлялъ ему, отдѣльно, обозами на- 
чальникъ изъ благоразумной экономіи. И  чѣмъ болѣе нахо- 
дилъ инспекторъ безпорядковъ ,— тѣмъ значителыіѣе дѣлались 
приношенія, а за эти-то  собственно приношенія онъ еще часто 
ходатайствовалъ о н аград ѣ  начальства... „ за  прекрасный умствен
ным способности, имъ въ мальчикахъ р а зв и т и я ..."

П о окончаніи смотра, началы ш къ заведенія, много л ѣ тъ  
сряду, постоянно угощ алъ инспектора торжественнымъ обѣ-



д о м ъ , послѣ к отораго  онъ  о б ъ я в л я л ъ , что н аш елъ  заведен іе  

в ъ  п р ев о с х о д н о м у  во в с ѣ х ъ  о тн ош ен іяхъ , состояніи , и у ѣ зж а л ъ  

во-свояси .

X I I .

ПРЕСТУПЛЕНИЯ, СУД Ъ  И РАСП РАВА

С м отръ  ко н ч и л ся , и буд н и чн ая  ж и зн ь , со всей  своею 

монотонностію , снова в сту п и л а  в ъ  свои п р а в а . П р іѣ з д ъ  ин

сп ек то ра  в о зб у ж д а л ъ  к ъ  к ан то н и стах ъ  н а д е ж д у , что онъ , 

бы ть м ож етъ , вн и к н етъ  в ъ  и х ъ  полож еніе и х оть  в ъ  чем ъ- 

н и будь и зм ѣ н и тъ  его к ъ  лучш ем у. Т е п е р ь  о к азы в ал о сь , что 

н и к а к и х ъ  у луч ш ен ій  не п р е д в и д и т с я , и т ѣ м ъ  т я ж е л ѣ е  стало  

н а  д у ш ѣ  к ан то н и сто в ъ . Н о си л и сь  слухи , будто  учи тель  С и б и ря- 

к о в ъ  х о д и л ъ  к ъ  инспектору  съ  ж алобой , но зоркое  н а ч а л ь 

ство не доп устило его к ъ  нему; с т а л о -б ы т ь , можно было 

р а зс ч и т ы в а ть , что невзгоды  ещ е у с и л я т с я ...

У ч и тел ей , „л ю д ей , зан и м авш и хся  восп и тан іем ъ  ю нош е

ств а , —  лю д ей , ко тор ы хъ  долж но со д ерж ать  въ  б л а го п р и л и ч -  

номъ у в а ж е н іи "  * ) ,  воспрещ алось п о д вергать  тѣлесном у  н а к а -  

зан ію . Н есм о тря  п а  то , и х ъ  всегд а  и з а  все н а к азы в ал и  б езъ  

м алѣ й ш аго  стѣснен ія; они , заб и ты е, н р іуч ен н ы е к ъ  дран ью ,
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*) Т а к ъ  гласи ло ц и р к у л я р н о е  п р с д п и с а н іе  по за в е д е н ія м ъ  д еп а р т а м е н т а  

о о еп н ы х ъ  п о сел ен ій , о т ъ  Э г о  о к т я б р я  1 8 1 8  го д а .
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сносили его, какъ  нѣчто должное, неизбѣжное, много лѣтъ 
сряду. Н о вотъ среди учителей появился нѣкто Сибиряковъ, 
человѣкъ молодой, развитой и съ пылкимъ характеромъ. Б у 
дучи хорошимъ учителемъ, онъ, какъ  нарочно, никуда не го
дился по фронту; а  так ъ -какъ  фронтъ составлялъ наиваж - 
нѣйшую часть кантонистской н ау к и , то и не проходило 
ученья, чтобы онъ не подвергся послѣ него побоямъ, униже- 
ніямъ и оскорбленіямъ. Долго терпѣлъ онъ и, наконецъ, по- 
терявъ  терпѣніѳ, пошелъ ж аловаться инспектору, у квартиры 
котораго его задержали. Это его не остановило. Онъ скло- 
нилъ учителей на общую жалобу, которую написалъ, нрочи- 
талъ  имъ и отправилъ въ П етербургъ. Н ѣкоторое время спус
тя , но казармамъ разнеслось, будто бы Сибиряковъ укралъ 
у кого-то изъ  учителей часы: его з а  это арестовали и тот- 
часъ же предали суду. Вѣсть эта просто ошеломила все з а 
вед ете : въ честности Сибирякова никто не сомнѣвался, и 
большинство говорило, что ему, за его намѣреніе жаловаться, 
съ умысломъ подкинули часы, чтобы имѣть араво придраться 
къ  нему. П ока тянулось судбище, наѣхалъ  ревизоръ, другой 
уж ъ генералъ, прошелъ по казарм амъ, потребовалъ къ  себѣ 
всѣ хъ  учителей. Учителя выстроились въ длинную шеренгу 
н получили приказаніе входить въ слѣдующую комнату по 
одному.
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—  Сколько л ѣ т ъ  въ службѣ? ласково спросилъ ревизоръ 
перваго, О рлова.

— Д ва д ц ать -п ер вы й  годъ  пош елъ. ваш е прев-ство .
—  И  пмѣешь нашивки?
—  Д в ѣ -с ъ , д а , кромѣ того, представленъ  к ъ  производству 

въ  чиновники * ) .
—  Т а к ъ  скаж и ж ѳ мнѣ, братецъ , по совѣсти: сѣ къ  тебя 

н ачальн и къ  то гд а -т о  и тогда?
—  В и н о в атъ -съ , ваш е прев-ство, н аказали  д в а  р аза , со

рвалось у него съ язы ка.
—  З а  что именно?
—  З а  неисправности по капральству , которымъ я  управляю .
—  В ъ  чемъ неисправность заклю чалась?
—  Съ нланокъ кроватей  пыль не была стерта, н ач аль

ни къ это зам ѣтилъ и изволилъ н а к а з а т ь -с ъ ...
—  А  другой какой былъ твой нроступокъ?
—  Н е ...  н е ... пом ... не припомню -съ, въ  р асп л о х ъ ...
—  В аж н ѣ е  перваго, или нѣтъ?
—  В ъ  этомъ же р о д ѣ -с ъ .. .
—  И  ш ибко посѣкли?

*) К огда  п ол уч и л ! п риказъ  о производствѣ его, то  начальникъ, п р и -  

д ер ж а в ъ  его у с е б я , сп ер в а  вы дралъ его, а  потом ъ объявилъ  ем у, ч р езъ  

ден ь , такъ что н ак азалъ  его уж ъ  въ качествѣ чиновника



- У д ар овъ  тр и д ц ат ь  угодно было д а т ь .
—  П о д и  теп ерь  в ъ  смежную комнату, д а  там ъ  не каш л яй , 

не стучи п не п р ох аж и вай ся .
О рловъ  вы ш елъ по указан ію , сталъ  у стѣны  и задум ался.
—  П р и п о м н и -ка , б р а тец ъ , д ѣ й ств и те л ьн о -л и  н ач альн и к ъ  

н а к а зал ъ  тебя недавно д в а  р а з а , за  чтб  именно и по ск о л ь
ку у даро въ? сп р аш и в ал ъ , меж ду т ѣ м ъ , р еви зо ръ  второго.

—  Н и к а к ъ  н ѣ т ъ -с ъ , ваш е прев-ство , меня не н ак азы 
вал и .

—  Н е  лги: я  достовѣрпо знаю , что н ак азы в ал и .
—  В п н о в а т ъ -с ъ . ваш е п р ев -ств о , зап ам я то в ал ъ : точно, 

д в а  р а за  отодрали .
—  З а  как іе  проступки?
—  Р а з ъ — за  т о -с ъ , что у кантониста были на н огахъ  

черны я п ортян ки , а  д ругой  р а з ъ — з а  то , что у д в у х ъ  дурно 
бы ли починены брю ки. Б р ю к и  ч и н ят ъ  себѣ кантонисты  с а -  

м и -съ .
—  А  по скольку  ударо въ  получилъ?
—  В ъ  первы й р а з ъ . . .  в ъ  первы й р а з ъ . . .  в о . ,  в о ... во

семь, а  во второй р азъ  ч еты р н ад ц ать , ваш е п р е в -с т в о -съ .
—  А  сколько теб ѣ  отъ  роду л ѣ тъ ?
—  С орокъ -пл ть  л ѣ т ъ , ваш е п р ев -ство .
—  П о ш елъ  вон ъ  т у д а , д а  не р азго в ар и в ай .
К ъ  ревизору вош елъ слѣдую щ ій.
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—  П р а в д а -л и , б р атец ъ , что начальство  в асъ , учителей , 
н а к азы в аетъ  тѣлесно?

—  П р а в д а , ваш е прев-ство .
—  И  теб я  сѣкли?
—  Т очно т а к ъ , ваш е п р ев -ств о . С ам ъ н ач альн и к ъ  меня 

д в а  р а з а  н ак азы вал ъ : первы й р а з ъ  пяти десяты о  у д а р а м и — за  
то , что у нѣ которы хъ  кан тон истовъ  моего к ап р ал ь ств а  бы ли 

дурно починены брю ки . Н о  н а к а за н ія  эти  я  получилъ со
образно моей ви н ѣ  и б езъ  в сяк и хъ  ж естокостей .

—  Г м !., яроизп есъ  р е в и з о р ъ .— З н а ч и т ъ , не претендуеш ь?
—  Т очно т а к ъ -с ъ , ваш е нрев-ство , по благоусм отрѣнію -съ 

изволи ли  вы д рать .
—  И  то хорош о; сту п ай . С лѣдую щ ій!
И  т а к ъ  д ал ѣ е ; за т ѣ м ъ , ввели  С и б и р як о в а .
—  Н у , а  ч то  скаж еш ь ты  о ваш ем ъ ж и т ь ѣ -б ы т ь ѣ  в ъ  

заведен іи?
—  В ам ъ  угодно знать? И зво льте , твер д о  за го в о р и т ь  

С и б и р я к о в ъ .— И  меня, и  в с ѣ х ъ  учителей  н ак азы вали  и  п р о - 
д олж аю тъ  ж естоко н а к азы в ать , пе смотря п а  то , что , на осно- 
ван іи  закона, мы избавлены  о тъ  тѣ лесн аго  н а к а за н ія . Н а м ъ  
достается з а  грязн ы я  кан тон истск ія  п о ртян ки , н а  пы ль подъ  
кр о в атям и , за  ош ибку по ф ронту , за  неисправности к а п - 
р а л ь с тв ъ , которы ми мы уп равл яѳм ъ , за  иедосм отръ , з а  р в а 

ную одеж ду , з а  ш алости и чесотку кан тон истовъ , з а  и х ъ
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больные глаза. Н асъ и кантонистовъ кормятъ скверно, мун
диры и куртки мы носимъ рваные: чинимъ все это сами и 
кто чѣмъ можетъ; матеріаловъ для починокъ не даю тъ ни - 
какихъ , а требую тъ, чтобы все это было въ лучшемъ видѣ. 
В ечера проводимъ мы при мерцаньп однихъ тусклыхъ ночни- 
ковъ; о казенныхъ свѣчахъ знаемъ только по наслышкѣ. 
О тъ варварскаго обращенія кантонисты рѣшаются на крайно
сти; топятся въ  р ѣ кѣ  и въ  отхожпхъ мѣстахъ, рѣжутся.

—  Д а  правду-ли ты все это говоришь? переспросилъ 
инспекторъ.— Е сть же въ заведеніи хоть что-нибудь д а  хо
рошее?

—  В се, чтб я сказалъ вам ъ— сущая правда. Хорошаго 
здѣсь ровно ничего н ѣ тъ . Вы близко незнакомы съ нашей 
жизнью, и, можетъ быть, не повѣрите мнѣ. Т утъ  нужно мѣ- 
сяда два пожить, чтобы ознакомиться съ дѣломъ.

—  А  не слы халъ-ли ты. кто писалъ отъ имени учите
лей доносъ на жестокое съ ними обращеніе? Мнѣ бы это 
хотѣлОсь узпать, для дальнѣйш ихъ соображеній.

—  Самъ я  писалъ эту жалобу.
—  Ты-ы? И  лицо ревизора просіяло. —  А  были у тебя 

сообщники?
—  Я  писалъ съ согласія всѣхъ учителей вообще, и осо

бенно тѣ х ъ , которые въ нынѣшнемъ году наказаны тѣлесио. 
Я  писалъ не доносъ, а , повторяю, жалобу.

и
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—  В сѣхъ учителей сюда! закричалъ ревизоръ. Робкою , 
трусливою поступыо вошли учителя. — К то изъ васъ участво-І
в а л ъ  въ  составленіи, или переписываніи вотъ этого доноса? 

молвилъ онъ, показывая бумагу.

В сѣ  молчали.

—  Выходи ж е, кто участвовалъ, не то вызову по фами- 
ліямъ: я вѣдь всѣхъ знаю. Н ичто  не шелохнулось.

—  Т ак ъ  изъ васъ никто не участвовалъ?

—  Н и к ак ъ  н ѣ тъ -съ , ваше прев-ство, никто, единогласно 
отвѣчали учителя.

У Сибирякова въ глазахъ  потемнѣло, ды ханіе захватило 
отъ этого отвѣта. Онъ не вѣрилъ ушамъ своимъ.

—  Слышишь, братецъ, чтб они говорятъ? обратился къ  
нему ревизоръ.

—  В ы  ничего не знаете? вмѣшался С ибиряковъ, вспых- 
нувъ. —  Р а зв ѣ  не вы приставали ко мнѣ написать жалобу? 
Р а зв ѣ  не вы, прочитавши черновую, одобрили и просили ме
ня скорѣй послать ее? Н аконецъ, не ты-ли, С трекаловъ, 
перебѣлилъ мою черновую?

—  Н ѣ т ъ , я  о доносѣ ничего знать не знаю, отвѣтилъ 
С трекаловъ.

Все смолкло. Учителя старались и ды ш ать-то по возмож
ности тише.
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—  Н у, а хорошо-ли начальство обращается съ вали? 
спросилъ ревизоръ. Говорите откровенно.

—  Хорошо-съ, очень хорошо, ваше прев-ство.
—  И  никакихъ вамъ жестокостей никто не прпчинялъ?
—  Н и к акъ  нѣтъ-съ , ваше нрев-ство; мы всѣмъ до

вольны.
Учителей распустили*). Сибирякова отправили подъ арестъ, 

а ревизоръ пошелъ допраш ивать кантонистовъ 4 -й  роты, за- 
подозрѣнныхъ въ участіи въ  заговорѣ противъ начальства.

Кантонисты 4 -й  роты были особенно вооружены противъ 
начальства и потому не упускали случая надѣлать ему не- 
пріятностей.

—  Здорово, ребята! привѣтствовалъ роту ревизоръ. Р ота  
отвѣчала молчаніемъ. Ревизоръ растерялся. У начальника пор
тики въ глазахъ запрыгали.

—  Здорово, ребята! повторилъ ревизоръ, оправившись. 
Н икто и не пикнулъ. В ъ  это время раздался трескъ оплеухи. 
Ревизоръ взглянулъ въ ту сторону, откуда слышался трескъ, 
и медленно повернулъ глаза къ ротѣ.

—  Д а  что же вы, ребята, молчите? началъ онъ. Н едо 
вольны, что-ли, чѣмъ, такъ  говорите прямо.

*) Суть описаппаго и отвѣтм учителей приведены здѣсь изъ цосто- 

вѣрныхъ нсточпиковъ— п о д л и н н о г о , по этом у предмету, д ѣ л а ,— отысканнаго  

пами впослѣдствіи въ одпомъ изъ архивовъ воеппаго министерства.

4 4  *



—  Недовольны, всѣмъ недовольны, всею нашею жизнью 
недовольны!

— К то недоволенъ —  ш агъ впередъ.
В ся  рота ш агнула впередъ. Ревизоръ нахмурился.
—  В ъ  чемъ же ваш а претензія? спросилъ онъ.
—  В сѣмъ говорить нельзя: вамъ насъ не разслыш ать, 

отозвался кто-то изъ перваго взвода. Мы выбрали изъ себя 
троихъ, они вамъ все скаж утъ . П рикаж ите впередъ нашему 
начальству выдти отсюда, нодхватилъ второй взводъ .

—  Господа офицеры и унтеръ-офицеры —  въ  другую 
роту маршъ! молвилъ ревизоръ взволпованнымъ голосомъ. 
Н ачальство ушло.

—  Выборные впередъ! нродолжалъ ревизоръ. Т ри к ан 
тониста выступили съ разны хъ сторонъ. З вали  ихъ: одного 
М ихаилъ Б ахм ап ъ , другаго Н иколай  М араевъ , а  третьяго 
Василій Васильевъ. В сѣ они были стройные, рослые, краси
вые юноши, имѣли лѣ тъ  по 1 8  на видъ. Ревизоръ смѣрилъ 
ихъ долгимъ, иснытующимъ взглядомъ. В ъ  комнатѣ слыша
лось, какъ  жужжали мухи. Ч ѣ м ъ же васъ оОижаютъ1? спросилъ 
онъ перваго.

—  Ч ѣ м ъ  насъ обижаю тъ? со вздохомъ повторилъ Б а х -  
манъ, покраснѣвъ. П ри васъ сейчасъ кантонисту задней ше
ренги разбили въ кровь губы, а вы и видите, и не видите. 
Неужто вы затѣмъ сюда присланы, чтобы въ ваш ихъ глазахъ

— 1&2 —
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лилась наша кровь? Н еужто-жъ и въ васъ, такъ  ж е, какъ  въ  
наш ихъ начальникахъ, нѣтъ къ  намъ ей капли жалости? 
Бахм анъ остановился и, уставившись своими большими, выра
зительными глазами въ ревизора, казалось, замеръ.

—  И  ты, мальчишка пегодный, смѣешь такъ дерзко го
ворить? А рестовать его!

—  Н е дадим ъ, не дадимъ его арестовать, крикнула рота. 
А рестовать, такъ  и насъ всѣхъ арестуйте: онъ говорилъ за 
всю роту; вслкій изъ насъ то же самое сказалъ бы вамъ.

Ревизоръ задумался.
—  Ч то-ж ъ арестуйте, я ареста не боюсь: заодно ужъ 

мнѣ пропадать, продолжалъ ободренный Б ахм ан ъ . Отъ насъ 
вонъ и на почтѣ писемъ не принимаютъ: все боятся ж алобъ. 
Н о  вѣдь у многихъ изъ насъ есть въ  городѣ отцы, матери, 
родственники и отъ всѣхъ ихъ почта не убереж ется... Д олго- 
ли, коротко-ли, а  наши стоны услыш атся-же! В ам ъ, быть 
можетъ, хотѣлось бы, чтобы мы, какъ  прежде, кричали: 
„всѣмъ довольны ", —  но мы дальш е не можемъ молчать и, 
ежели наша правда глаза колетъ, то этому вина не наш а, а 
тѣ хъ , кто довелъ насъ до этого...

—  Замолчи, паіценокъ эдакій! закричалъ ревизоръ, топ- 
нувъ ногою. К акой маленькій, и какой злой! это большой 
грѣ хъ . Говори ты, въ чемъ ваш а претензія, обратился онъ, 
понижая голосъ, къ следующему выборному М араеву.
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—  Я  ваш е, пре-вство, осмѣливаюсь доложить вамъ вотъ 
что: мы всѣ обижаемся, зачѣмъ прииеволиваютъ еврейчиковъ 
креститься. Узнаетъ, напримѣръ, начальникъ, что завтра при- 
будетъ партія еврейчиковъ (а ихъ прибываетъ раза два-три  
въ годъ человѣкъ по 1 0 0 ,  по 2 0 0 )  и уж ъ заранѣе шлетъ 
унтеръ-офицеровъ стеречь ихъ хорошенько, не подпускать къ 
нимъ близко никого изъ здѣш нихъ евреевъ-солдатъ. П р и в е- 
дутъ ихъ въ казармы, загонятъ въ  холодную комнату, безъ 
кроватей, безъ тю ф яковъ; все, что у нихъ найдется при себѣ 
изъ съѣстнаго, отвимутъ и запрутъ ихъ подъ замвкъ. И  
валяю тся они на голомъ полу, стучатъ отъ холода зубами да 
плачутъ цѣлы я сутки. Н а  утро прійдетъ къ  нимъ началь
никъ, за нимъ нринесутъ туда нѣсколько чаш екъ щ ей, каши, 
каравая  три  хлѣба и десятки пучковъ розогъ. „Ч т о  это за 
люди?" крикнетъ онъ, будто самъ не знаетъ. „ Ж и д ы " , о т - 
вѣтитъ ему фельдфебель. „ І іа к ъ  жиды?" закричитъ онъ во 
все горло: „откуда они взялись? Н ож ей, топоровъ сюда, всѣ хъ  
перерѣж у, изрублю въ мелкіе кусочки: жидивъ мнѣ не надо; 
въ  огонь, въ воду всѣхъ ихъ разомъ побросаю; жиды про
дали Х риста , прокляты Богомъ; туда имъ и дорога!" Т ѣ , 
извѣстно, перепугаются, а  ему только того и надо. „Э й  ты, 
поди сю да!" зоветъ онъ къ  себѣ того изъ еврейчиковъ, кто 
всѣхъ трусливѣй вы глядитъ. „К то  т ы ? "  —  „ Е в р е й " . „ А ? ...  
Е врей , ну хорошо: я  люблю евреевъ, потому самъ былъ ев-
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реемъ, крестился такимъ же маленькимъ, какъ  ты, и вотъ 
теперь сталъ полковникъ. Эй вы, евреи! видите на мнѣ какіе 
эполеты? И зъ  чистаго золота. Креститесь, и вы будете пол
ковниками и тоже будете носить золотые эполеты. Ж елаеш ь 
креститься— а? “  Т отъ ыолчптъ. „Выбирай любое: или говори 
„ж елаю " и иди вонъ въ уголъ обѣдать, или, если не хо
чешь —  раздѣвайся. Все долой съ ногъ до головы; запорю!" 
Ч то  выбирать? голодъ, пзвѣстно, не свой братъ, розги —  
страхъ, — ну и отвѣчаетъ „желаю" и идетъ ѣсть. А  кого 
ни страхъ, ни голодъ не беретъ, тѣ хъ  чрезъ три четвертаго 
дерутъ , морятъ голодомъ, въ  гробъ, можно сказать, вгонлютъ. 
А  крещеные нерѣдко мѣсяца по два, по три послѣ крещенія 
не знаю тъ, какъ  пхъ и зовутъ-то по-русски, а молитвы вы - 
учатъ р азвѣ-развѣ  чрезъ годъ. Б ы вало , на повѣркѣ капралъ 
выкликаетъ: „И ван ъ  П ет р о в ъ " , а еврейчикъ молчитъ. „Т ы , 
жидовская твоя морда, что не откликаеш ься!" закричитъ к а 
пралъ и дастъ ему въ зубы. Т отъ  съежится отъ боли, да и 
стоитъ, точно пстуканъ. „Ш муйло Х ай лови чъ?“ повторить 
кап ралъ . „ Я " ,  отзовется еврейчикъ. „ Д а  Х айловичъ ты по- 
жидовски, а  по-русски-то какъ? Ты  вѣдь ужъ крещеный, рус- 
с к ій " , толкѵетъ ему капралъ. И ной, непонятливый, не одну 
сотню розогъ получить, пока заучить русское свое имя.

—  Н у , а ты чтб скажешь? спросилъ ревизоръ третьяго.
—  Д а  осмѣлюсь долож ить... началъ В асильевъ:— житья



намъ совсѣмъ н ѣ т ъ : холодаемъ, голодаенъ, терпимъ всякія 
тиранства рѣпштельно ни за что, ни про ч то ... К то  началь
ству денегъ не даетъ , кто у него спросить свои, присланныя 
и зь  деревни, изъ дома, того за это бью тъ, дерутъ , да п 
плакать не велятъ .

В асильевъ что-то вспомнилъ и не вы терпѣлъ —  запла- 
кал ъ .

—  Особенныхъ какихъ-нибудь прѳтензій пѣтъ  у васъ?
—  Н ѣ тъ -съ , еще особенныхъ никакихъ п ѣ тъ , крикнули 

одни. Д а  и этихъ довольно! подхватили другіе. В ы  эти-то  
разберите по правдѣ , по закону, продолжали третьи. Б удьте 
нашимъ отцомъ, покровителемъ; вѣкъ не забудемъ, кричали 
четвертые. Нашему начальству не извольте сказывать о нашей 
жалобѣ!

—  Б удьте, ребята, спокойны: все, чтб могу, я  для  васъ 
сдѣлаю . А  вы трое идите въ свое мѣсто, да впередъ никогда 
не будьте ни зачинщ иками, ни доказчиками: тѣмъ и другимъ 
всегда попадаетъ первый кнутъ.

Д ал ѣ е , прочитавъ ротѣ наставленіе, какъ себя вести, 
ревизоръ уш елъ, въ  сопровожденіи начальства.

Н ачальни къ , въ свою очередь, углубился въ сочиненіе 
отвѣтовъ на множество заданны хъ ему вопросовъ, и совер
шенно забы лъ, на время, и роту бунтовщ иковъ и выборныхъ. 
О твѣты  его были, по истпнѣ, замѣчательны. Т а к ъ , на во-
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просъ: почему онъ наказалъ тѣлесно двухъ учителей, нмѣв- 
ш ихъ по двѣ  наш ивки, онъ отвѣтилъ: „учителя съ нашив
ками, во вниманіе долговременной и безпорочной ихъ службы, 
точно были имъ подвергнуты легкому наказанію, за проступки, 
незаслужившіе донести о лишеніп ихъ  наш ивокъ.“  П о какому 
случаю онъ наказалъ  учителя 6 0  ударами за запачканный 
кан тъ , онъ отозвался: „Учитель наказанъ 6 0  лозопами во 
внпманіе молодости лѣ тъ  и дабы не дать ему повода къ по
добному поступку". Н а  вопросъ: почему, вопреки распоряж е- 
нію 1 8 1 8  г .,  онъ вообще наказы валъ учителей, начальникъ 
отозвался так ъ : „имѣя въ виду распоряжоніе 1 8 3 3  г ., кото- 
рымъ дозволялось наказы вать учителей тѣлесно, не выходя 
изъ цредѣловъ власти, опъ руководствовался имъ, а пе рас- 
поряженіемъ 1 8 1 8  г ., воспрещавшимъ ихъ наказывать; измѣ- 
нить же это правило (т . е. не наказы вать) онъ не считалъ 
себя вп р авѣ .“  Кромѣ того, ему частнымъ образомъ извѣстпо, 
что его знакомый, командиръ образцоваго полка, на сдѣлан- 
ный имъ гораздо позже того вопросъ: можно-ли наказывать 
учителей тѣлесно, получилъ отъ департамента военныхъ посе- 
леній утвердительный отвѣтъ .

Прошло дня два. В ъ  воскресенье по казармамъ объявили, 
что ревизоръ уѣхалъ. Кантонисты пообѣдали. З а  роспускомъ 
многнхъ со двора и за  уходомъ: однихъ —  на базаръ, дру- 
гихъ —  за магазины, на лицо въ 4 -й  ротѣ осталось немного
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кантонистовъ. П о случаю праздника они играли въ ж гуты, 
в ъ  чехарду, въ костяж ки, въ  камешки.

В ъ  это время, на одной изъ кроватей задней линіи, за 
думчиво сидѣли знакомые читателю кантонисты : Б ахм ан ъ , 
М араевъ и В асильевъ —  депутаты , объяснявшіеся съ реви- 
зоромъ.

—  Во всемъ-то намъ, братцы, не везетъ, говорилъ Б а х 
манъ, вздохнувъ. Т еперь мы окончательно пропали. Т а к ъ  я 
думаю.

—  Е щ е бы не пропасть! подхватилъ В асильевъ. У чите- 
лиш ки-то, вонъ, струсили, —  ну, и Сибиряковъ погибнетъ.

—  Н у , ихъ , учителей! Самимъ грозитъ бѣда; не дальш е, 
какъ  завтр а , объ эту пору, намъ, пожалуй, придется ужъ 
леж ать въ  л а зар етѣ ... изсѣченными.

—  Б ѣж и м ъ, братцы! вполголоса молвилъ М араевъ.
—  К у д а1? спросили товарищ и.
—  Д а  куда глаза гл яд ятъ , только бѣж ать, и бѣж ать 

сегодня ж е, пока насъ еще не засадили.
—  А  ну, к ак ъ  поймаютъ?
—  Х отите вмѣстѣ— насъ ни за что не найдутъ. Я  зай

ду домой, возьму там ъ, потихоньку, каравай  хлѣба, соли, 
ляж ку говядины, вольную одеж ду, свою —  для себя, братни
н у— д ля  тебя, М иш а, ты , В ася, забѣги къ  себѣ домой тоже 
захвати  ѣдомое, д а , одежду. Сойдемся, потомъ, за амбарами,



переодѣнемся, проклятую свою ашіуницію бросимъ у рѣки: 
пускай её найдутъ! Окажутъ: утонули. А  мы себѣ спря
чемся подальше подъ-мостъ, на нѣсколько дней, а тамъ пере
дадимся татарамъ и уѣдемъ съ ними. Д енегъ у меня тоже 
припасено 5 руб ., у тебя, М иша, рубль, д а  ты, В ася, вы 
проси, либо стащи у матери, сколько -  нибудь и горевать не
чего будетъ. Согласны, братцы?

—  Н е сбыться этой затѣѣ: пойиаютъ, безнремѣнно пой- 
маютъ и тогда совсѣмъ запорю тъ, настаивалъ В асильевъ.

—  Н ельзя этого, горячо молвилъ В асильевъ. —  У меня 
мать, да сестра съ горя пропадутъ, если я бѣгу.

—  А  обо мнѣ развѣ  некому плакать? перебилъ М араевъ. 
И  отецъ, и мать, и братъ, и сестры меня самаго любятъ 
ничуть не хуже твоего; я ихъ тоже люблю и ж алѣю . Н у , 
да они насъ отъ розогъ не спасутъ! Д а  куда! чрезъ ни хъ- 
то намъ и достается втрое больше другихъ, у кого родныхъ 
нѣ тъ . И  ротный, и фельдфебель пронюхали, напримѣръ, что 
у моего отца деньги водятся, и требую тъ, и клянчатъ без- 
престанно. Онъ давалъ , давалъ  имъ, ненасытнымъ, да и пе- 
ресталъ. Н а  нихъ, говоритъ, не напасешься денегъ, саыимъ 
надо. И  правда: работникъ онъ у насъ одинъ; д е н ь -д е н ь 
ской сидитъ вонъ въ казпачействѣ, да считавши казенные 
капиталы, отпускавши ихъ господамъ, да принимавши откуда 
принесутъ— всѣ глаза перепортилъ, въ  очкахъ ужъ худо ви -
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д и т ъ . Е м у  самому пора-бы  у ж ъ  на отд ы х ъ , а ту тъ  дом ъ, 
семья, всѣмъ надо п н т ь - ѣ с т ь ,  о дѣ ваться , обуваться и все 
такое п рочее ... Д а  и ш утка ли дѣ ло  —  2 5  л ѣ т ъ  оттруби лъ  
к а з н ѣ , ранен ъ  в ъ  б о к ъ , в ъ  ногу, получилъ за  это три  кр еста , 
а  денегъ  ни г р о ш а ... Н у . поневолѣ си ди тъ  в ъ  казн ачей ствѣ  
счетчикомъ 1 5 - й  го д ъ . Т а к ъ  вотъ , к ак ъ  отецъ п ересталъ  д а 
вать  имъ д ен егъ , они осерчали па него и бью тъ, и д ер утъ  
з а  это меня съ  братом ъ. М ного р азъ  ум олялъ я  отца помочь 
н ам ъ , а  онъ говорптъ: „пособить, гово рп тъ . деньгами не могу: 
всѣ  уж ъ повысосали. Т ер п и , говори тъ , пока мож еш ь, авось 
намъ удастся вы рвать  тебя изъ и х ъ  когтей * )  В ы йдеш ь, го 
в ор и тъ , на волю, много надо будетъ  депегъ  на приписку 
тебя въ купцы . Я  хочу , гово ри тъ , чтобъ хоть ты  у меня 
бы лъ вольный ч е л о в ѣ к ъ " . И  п о гл ад и тъ  меня, бы вало , по го -  
ловѣ  таково ласково , погляди тъ  мнѣ въ  ли цо, д астъ  гривен- 
ни къ  на гости н ц ы ,— д а  и пош летъ меня съ  братомъ гулять . 
П о к а  дома с и д и ш ъ — на сердцѣ  легко , а  к ак ъ  вернеш ься въ 
казарм ы  —  не гл я д ѣ л ъ  бы ни на что и пн на кого!.. К о гд а  
эта  воля вы й д етъ , Б о гъ  вѣсть! Г о в о р я тъ , но году и по д в а  

х о д я тъ  бумаги — ну, а  д о -т ѣ х ъ -п о р ъ  три  р аза  околѣеш ь отъ

*) О тстав п н м ъ  сол датам и  отдав ал а  п р еж де, въ вндѣ осо б ен п о й  м илости, 

для п р и зр ѣ н ія  въ с т а р о с т и , одного и зъ  сы н овей , если  и х ъ  бы ло к а п т о п и -  

Стами— д в а -т р и , и если  самъ проситель былъ раиены й. О тдавали т а к ж е  и 

вдовам ъ с ол датъ , убп ты хъ  п а  войнѣ.



розогъ и побоевъ. Я  ужъ и ж д а т ь -т о  ее отчаялся, —  не 
стану! Скаж и, В ася, кстати: за что это ротный постоянно 
тебя дразнитъ: „матуш кинъ сышжъ; ему бы только и сидѣть 
нодъ подоломъ сестрицы." Т утъ  тоже, что-нибудь, да кроется?

—  Извѣстно не даромъ, грустно отозвался В асильевъ. 
У него, видиш ь-ли, глаза разгорѣлись на сестру, потому кра
сивая она, молодая, д а  стройная, какъ  рѣдкая  барышня. Съ 
годъ тому назадъ , шелъ я , однажды, съ нею по улпцѣ, онъ 
увидалъ ее и безъ зазрѣнія совѣсти повадился ходить къ 
намъ и строить ей куры. „П олю би, говорить, меня к р асави ц а", 
да и все тутъ. А  мать-то спроста и говорить: „Эдакого-то 
человѣка полюбить? д а  вы, говорить, съума никакъ спятили! 
Вы намъ не ровня, идите себѣ своей дорогой, а насъ оставьте 
въ  нокоѣ. Моя дочь, говорить, вовсе не так ая , чтобы всякій 
встрѣчный и поперечный могъ ей навязы ваться съ своею лю
бовью ..." И  сколько она ему ни говорила, какъ  сестра его 
ни конфузила, и сколько отъ него ни пряталась, а  онъ все 
не отставалъ, все хотѣлъ сбить ее съ панталыку. Сидитъ она 
разъ дома, наклонившись надъ работою; ш ьетъ ссбѣ. В другъ 
онъ входить, подкрадывается, потихоньку, къ ней сзади; обла- 
пилъ, да и поцѣловалъ ее въ самыя губы. Сестра, не будь про- 
м ахъ , рванулась впередъ, д а  какъ свиснетъ его, со всего раз
маху, по рож ѣ ,— так ъ  ажно стѣны задрож али. М атушка была 
въ то время въ сѣняхъ, услышала трескъ пощечипы и в б ѣ -
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ж ала въ комнату. х4 сестра-то въ слезахъ. Обругала мать 
ротнаго сквернымъ словомъ, д а  съ кочергою въ рукахъ и 
выпроводила его за ворота. Съ тѣ хъ  норъ онъ и носу не 
каж етъ. Зато  съ того -  же дня сталъ мстить мнѣ, мстить —  
ужасно. Я  однажды пѣлъ одинъ пѣсню, въ  полѣ, гдѣ р ѣ - 
шптельно никого не было. Онъ услы халъ— сейчасъ меня драть , 
(го.іосъ вишь ты портилъ). Волосы у меня велики —  драть; 
остригусь, —  опять драть: зачѣмъ, дескать, коротки волосы. 
Словомъ за все драть . Н о ему и этого мало: едва подойдетъ 
праздпикъ, онъ непремѣнно ужъ придерется къ ч ем у-н и б уд ь  
и домой не пускаетъ. Т ам ъ , со своими, хоть г о р е -т о  свое 
выплачеш ь, на сердцѣ все легче станетъ, а и з ъ - з а  него, 
проклятаго, и это рѣдко у д ается ... А  вѣдь к ак ъ  хорошо 
дома -  то!..

Васильевъ вытеръ кулакомъ катившуюся по щ екѣ слезу, 
опустилъ голову и замолчалъ.

—  В ам ъ, братцы, хорошо: хоть есть родные, есть съ 
кѣмъ поговорить по душ ѣ, а  вотъ м н ѣ - т о  каково? началъ 
Б ахм анъ , тоскливо поглядывая на товарищ ей. О тца я  совсѣмъ 
не помню. М ать, больная и бѣдная, — кормила меня подаянь- 
емъ и мы по-своему были довольны, пожалуй даж е счастли
вы. К огда мнѣ минуло 11 лѣ тъ , меня схватили, однажды, 
на улицѣ и стащ или въ острогъ. Т ам ъ я  нашелъ человѣкъ 
1 5  такихъ  же, какъ  я , горемыкъ. В сѣ  они были по-п арн о
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скованы  по н огам ъ . М еня тож е ско вали  съ  одн им ъ . Н а ч а л и  

мы съ  нимъ зн аком и ться . О нъ сн р аш и в аетъ : —  Т ы  к а к ъ  по

п ался? Т а к ъ  и т а к ъ ,  говорю . Н у  а  я ,  го в о р и тъ , три  год а  
ср яд у  н р я тал ся ; и в ъ  с то гѣ -то  сѣ на л е ж и в а л ъ  сутокъ  по д в о е  

голодны м ъ, и  в ъ  п е ч к ѣ -т о  чуть не зад о х с я  о тъ  ж ар ы , и въ  
п одп ольѣ  съ кры сам и у к ры вал ся  п о д ъ  соломою , и по л ѣ су -то  

вм ѣ стѣ  съ  м атерью  бро д и л ъ  в ъ  страш ны е м орозы , и промеж ду 

м о г и л к а м и -т о  на к л а д б и щ а х ъ  не р а з ъ  съ  нею н о ч евы валъ . 

Г д ѣ - г д ѣ  только  не скры вался  я  о тъ  р е к р у т с т в а , —  а во т ъ  

п о п а л с я -так и . И  в ѣ д ь  к ак ъ ?  П о  милости тетк и , ч то б ъ  ей ни 

д н а , ни покры ш ки не бы ло. Е й , ви диш ь л и , к агал ь н и к и  

(сотскіе) гуся * )  п о д ар и л и , он а  меня з а  него , з а  гуся -  то  и  

в ы д а л а  им ъ съ головой . С ъ  недѣ лю  л е ж ал ъ  я  по слѣ д н ій  р а з ъ  

заш и ты м ъ  в ъ  п ери н ѣ , д ы ш ал ъ , ѣ л ъ , п и л ъ  сквозь  д ы р к у , а  

мшгь у б и р ал а  за  мной, точно за  груд н ы м ъ  ребенком ъ . В д р у г ъ  

слы ш им ъ, катальн ы е и д у т ъ  к ъ  н ам ъ . М ать  мигомъ р а з д ѣ л а с ь , 

л е гл а  н а  п остель, па мнѣ з н а ч и т ь , д а  и за  о х ал а , з а  сто

н а л а , будто  больная. К ата л ь н ы е  п ош ари ли , д л я  б ли зи р а , на 

п е ч к ѣ , в ъ  с ѣ н я х ъ , подош ли к ъ  к р о в а т и , п о гл я д ѣ л и  на м ать , 

стащ или  ее , безъ  церем оніи , на п о л ъ , распороли , по сред и н ѣ , 

пери н у, вы тащ ил и  меня и зъ  н ея  всего в ъ  п у ху , д а  и п р и 

*) К а н т о н и с т ъ , вы даппы й т е т к о ю  з а  г у ся , с л у ж и т ь  т е п е р ь  въ П е т е р 1 

б у р г ѣ  чиповником ъ.



волокли въ  острогъ. Посидѣвш и недѣли съ двѣ  заковапными, 
попали мы въ  рекрутское присутствіе, сдали насъ въ  рекруты . 
Мы и этому обрадовались: хоть кандалы -то сняли, а то просто 
измучился, бывши закованнымъ вдвоемъ.

Отправили насъ въ губернскій городъ. М ать потащ илась 
за мною пѣш комъ. Дорогою конвойные и били ее, и  и зд а в а 
лись надъ нею сколько хотѣли. Ѣ дем ъ, бывало, дорогою, они 
ее сперва посадятъ на задокъ  подводы, гд ѣ  я  сижу, поѣдутъ 
пошибче, д а  как ъ  только телѣга сравняется съ ямою, боло- 
томъ, или лужею, —  так ъ  они столкнуть ее, а  сами ударятъ  
по лош адям ъ . Она упадетъ лицомъ прямо въ грязь , а  они-то 
хохочутъ во все горло, любуются, какъ  она потомъ бѣж итъ 
за  нами в ъ  догонку верстъ п я т ь -ш е с т ь , не переводя духу . 
П отомъ пріостановятъ лош адей, посадятъ ее и , немного по
годя, снова столкнуть и снова потѣш аю тся. Я  не смѣлъ не 
только заступиться за нее, но и пикнуть. И  все это она изъ- 
за  меня выносила! Б ы вало, украдкою поцѣлуетъ меня, попла- 
четъ надо мною. Н аконецъ конвойнымъ надоѣло издѣваться 
надъ нею и они ее представили въ  этапъ; а этапъ  отпра- 
вилъ , подъ конвоемъ, обратно въ городъ, какъ  безпаспорт- 
иую ... А  что ей тамъ было дѣ лать , коли у ней не было ни 
кола, ни двора?..

И зъ  губерпіи погнали насъ, человѣкъ 2 0 0 ,  сюда. Ш л и  
мы дорогою, въ  слякоть, въ морозы, голодали, холодали на
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пропалую. Кормили насъ всякою дрянью , бѣлье мы себѣ мыли 
сами, на дневкахъ; а ужъ какъ  вымывали— и говорить не
чего: 1 6 -л ѣ т п и х ъ  было всего человѣкъ 4 0 ,  а то все 1 0 , 
12  и 1 4 -ти  лѣ тъ . Одежда наша была: шинель, да полушубокъ. 
Съ усталости, д а  отъ холоду, мы, случалось, по нѣсколько 
дней сряду совсѣмъ пе раздѣвались; валялись въ грязи, на 
полу, оттого къ намъ всякая нечисть приставала: и вш и-то, 
и чесотка. Зачеш ется, бывало, бокъ или ляж ка, сунешь туда 
руку, вытащиш ь полпригоршни вшей, или блохъ, бросишь 
ихъ на землю, д а  и топчешь ногами: руками ужъ очень 
долго ихъ убивать. И  въ полушубкахъ -  то вши развелись. 
Т ерпѣлъ , териѣлъ я , д а  выпросплъ, разъ, на дневкѣ, у хо
зяйки ножницы, и выстригъ весь мѣхъ на полушубкѣ такъ, 
что осталась одна кожа. Н адѣ лъ  полушубокъ —  легко, тѣло 
не зудится, не чешется. Я похвастался другимъ рекрутамъ; 
тѣ , на меня глядя, тоже испортили свои полушубки. А  на 
утро морозъ и мы, идучи станцію, чуть не замерзли отъ 
стужи: кожа-то не грѣла. У зналъ про это партіонный, и, 
струсилъ-ли онъ, или ему насъ жаль стало, только къ  вечеру 
же истопили, на станціи, нѣсколько бань разомъ, обмыли 
насъ, выжарили на полкахъ нашу одежду и дали новые по
луш убки. Ч резъ нѣсколько станцій вши снова обсыпали насъ. 
А  къ взрослымъ рекрутамъ, которые были большею частію
паршивыми еще дома, и подойти близко нельзя было: отъ

4а
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нихъ так ъ  и разило иадалью , точно дохлой кошкой, чтб-ли . 
Они, вишь ты , нарочно это дома на себѣ парши развели, 
чтобъ увернуться отъ рекрутства. Н ад р ѣ ж у тъ , знаете-ли, 
кожу на головѣ, на рукѣ , али на ногѣ, вольютъ внутрь над- 
рѣзаннаго мѣста скипидару, ворвани, или купоросу, д а  то и 
дѣло расковыриваю тъ рану-то. Оно, конечно, больно; ну, а 
все легче рекрутчины - то. Д умаю тъ: [паргаиваго не возьмутъ; 
люди смердящіе, съ прогнившими костями, съ пархатою го
ловою въ  службѣ не годятся. Н у , а  ежели три р аза  кряду 
забрѣю тъ заты локъ, тогда совсѣмъ лаф а будетъ * ). У иного 
в ъ  нѣсколько дней всѣ волоса вы лѣзутъ , вся голова загніетъ, 
гной потечетъ по лбу, по заты лку, за  ушами; на шеѣ сядутъ 
желтыя болячки, на ногѣ виднѣется кость, мясо около нея 
зазеленѣетъ, заплѣснѣваетъ, нога распухнетъ; пойдутъ огром
ные волдыри, короста. М учается, мучается, а  проку мало. 
П ри вед утъ , бывало, таки хъ  мододцовъ въ присутствіе, вло- 
ж атъ  въ  ихъ бумаги по красненькой и всѣмъ имъ живо з а -  
брѣю тъ лбы, а  потомъ прикаж утъ солдатамъ лечить ихъ . 
Т ѣ  и начнутъ ихъ водить, чрезъ каждые двое сутокъ, въ 
банѣ, мазать имъ, на полкѣ, раны крѣпкою водкою, дегтемъ 
съ солью и парить ихъ вѣниками до полусмерти. Болячки , 
потомъ, по немногу засохнутъ, точно кора на деревѣ, сол

*) Забракованный три р а за  сряду, еж егодно, освобож дался па всегда  

отъ рекрутства.
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даты  примутся отдирать съ нихъ эту кору, а  они подни- 
маютъ гвалтъ  на всю казарму. К а к ъ  сдерутъ с т р у п ь я -т о , 
такъ  человѣкъ, бывало, стоитъ словно совсѣмъ безъ кожи: 
одно мясо красное.

М ѣсяцѳвъ чрезъ 5 пути, мы добрались сюда. Здѣсь 
насъ насильно крестили и бросили на произволъ судьбы. 
Купайтесь, дескать, въ этомъ болотѣ, сколько душ ѣ угод
но, а изъ насъ, вашихд. крестныхъ, никому Цвы больше не 
нужны. Ж иви потомъ одинъ и мучайся в ъ 1 этомъ омутѣ: 
никто-то тебя не пож алѣетъ, всѣмъ-то ты чуж ой... К то , при- 
мѣрно спросить, меня теперь приласкаетъ отъ душ и, кто при
голубить? М ать, что-ли? Д а  ж и в а -л и  она, гдѣ  она, д а  и 
приголубитъ-ли еще она меня, крещенаго-то? В ѣ д ь крестился, 
значить отъ родныхъ отступился... В отъ эдакимъ путемъ вся 
внутренность во мнѣ изныла. Ж и тья  нѣту! Я  руки на себя 
наложу.

М араевъ мрачно глядѣлъ персдъ собою. В другъ  онъ оживился.
—  Сказано: бѣж ать, молвилъ онъ: чтб бобы-то тутъ раз

водить. И детъ , что-ли?
—  И д етъ , дрожащимъ голосомъ отозвался В асильевъ.
—  Н у , а  ты , Миша?
—  Я ? ... и я . . .  покончу... подтвердилъ Б ахм анъ , махнувъ 

рукою.
—  Т а к ъ  идемъ собираться въ  путь-дорогу, настаивалъ

4й*
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М араевъ . К а к ъ  только стемнѣетъ, чтобъ нашего и духу больше 
здѣсь не пахло.

—  Собираться, так ъ  собираться, повторилъ Бахм анъ . 
Н е  красна и ж изнь-то, ж алѣть не о чем ъ. К ончить лучше 
сразу, да и баста.

Д р у зья  разошлись въ  разныя стороны.

Н очью , когда всѣ уже спали, произошло необыкновенное 
происшествіе: одинъ изъ кантонистовъ второй роты увидалъ 
чорта.

—  К ар ау л ъ , чортъ, чортъ, караулъ! заревѣ лъ онъ бла- 
гимъ матомъ. К араулъ! чортъ, чортъ, к ар а у л ъ ! подхватили 
прочіе часовые. К араулъ! повторилось эхомъ въ  отдаленныхъ 
комнатахъ.

Кантонисты повскакали съ кроватей. П однялся ш умъ, 
гам ъ, все столпилось у входа въ ретирадное мѣсто, откуда 
раздавался крикъ.

—  Б лаго  попался, надо поймать его, этого чорта, к р и 
чали кантонисты: —  всѣ бока ему переломать.

—  Это онъ наши сапоги по ночамъ носитъ: къ  утру 
весь глянедъ пропадаетъ!

—  А  гогочетъ-то въ  трубѣ, а  свищ етъ-то в ъ  окнахъ, 
все вѣдь , братцы, онъ ж е, этотъ самый чортъ!

—  Т ащ ите, братцы, скорѣе образъ сюда!



—  Лучш е, братцы, въ бутылку его заманить, да проб
кою и закупорить; пусть его тамъ издохнетъ. Несите бу- 
ты лку-то.

—  А  поди-ка подставь ее, коль храберъ, авось на мѣстѣ 
же задуш итъ . Б оек ъ  больно, так ъ  покажи свою удаль.

—  Ч то  за крикъ! К то  тамъ? допытывались переполошив- 
шіеся унтера и фельдфебель.

—  Ч ортъ  стоитъ въ ретирадѣ, кантониста душ итъ. д а -  
витъ , колетъ, голосили со всѣхъ сторонъ.

—  Унтеръ-офицеры одѣться въ форму! скомандовалъ 
фельдфебель. Зайц евъ , бѣги за дежурнымъ офицеромъ. Живо!

Явился дежурный офицеръ и, протирая сонные глаза, 
спросилъ, чтб случилось.

—  Ч о ртъ , ваше бродье, душ итъ въ  ретирадѣ кантони
стовъ, отвѣчалъ наобумъ фельдфебель, тоже ещ е неочнув-

I
ш ійся порядкомъ. Ч тб  прикажете дѣлать?

—  К акой тамъ чортъ! Сами вы всѣ черти, дьяволы. 
Н икогда сдокою не дадите, прокляты е! Огней сюда! У нтеръ- 
офицеры впередъ! Тесаки на-голб!

—  Слушать команду! У нтеръ-оф ицеры  перекрестились: 
тесаки на перевѣсъ, напри дверь и дружно, сразу отворить. 
Р а з ъ , два-три! Унтера нринатужились и, однимъ наноромъ 
растворивъ настежь дверь, влетѣли, до половины, въ рети
радное мѣсто, но тотчасъ же отскочили обратно въ двери и
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в ъ  зам ѣ ш ательствѣ  погасили почти  всѣ  огни . С ам ъ деж урны й 
попяти лся , в ъ  виду  т а к и х ъ  кр и ти ч еск и х ъ  обстоятельствъ .

—  Н у , что? спросилъ онъ  неровны мъ голосомъ, о той д я  
п одальш е о тъ  д вер ей .

—  С то и тъ , к а к ъ  есть стоитъ  н а д ъ  самою ды рою , о тв ѣ - 
ч ал и  у н тер а , д в и гая сь  ещ е больш е н а за д ъ .

—  Д а  к то  стоитъ?
—  И зв ѣ стн о  кто : ч о р т ъ , ваш е бродье .
В сѣ  остолбенѣли. Н а  окн ѣ  рети р ад н аго  м ѣ ста стоялъ  

н очникъ  и огонекъ  свѣ тильн и  ч у ть -ч у ть  теп ли лся; н а  томъ 
м ѣ стѣ  п о тол к а , г д ѣ  долж но было ви сѣ ть  ночнику, д ѣ й ств и - 
тельно ч то -то  стояло .

—  У н тер ъ -о ф и ц ер ы ^  тесаки  н а  руку  и вп ер ед ъ  марш ъ! 
ком ан довалъ  о ф и ц ер ъ . Н о  ни ч о р т ъ , ни у н тер а  не трогали сь 
съ  м ѣ ста .

—  Ч то  же? о сл у ш аться ? ... В с ѣ х ъ  п ередеру , разж алую , 
сквозь  строй прогоню! Б е р и  его приступом ъ, хватай !

—  П о зв о л ьте  м н ѣ , ваш е бродье, вой ти  т у д а , м олвилъ 
коренасты й, здоровы й к ан тон и стъ , л ѣ т ъ  д в а д ц а т и -д в у х ъ . О нъ 
н аходи лся  в ъ  ум ы вальн ѣ , д л я  уборки , и частенько вы наш и- 
в а л ъ  н а  д вор ъ  по ночам ъ уш аты  съ нечистотам и . Я  н и к а -  
к и х ъ  чертей не бою сь, п р од о лж ал ъ  о н ъ : —  потому п р и вы к ъ  
по ночам ъ ш ата ться , д а  и  ч ер ти , что  лю ди —  разны е бы - 
ваю тъ : и смирные, и озорн и ки .
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—  Сдѣлай милость, иди, ласково заговорилъ дежурный: 
ступай, любезный, д а  смотри, осторожнѣй, не ровенъ ч а с ъ ... 
сохрани Б о гъ , схватитъ.

—  Н е безпокойтесь, ваше бродье. П ропустите-ка, ребята!
Онъ взялъ свѣчку и вопгелъ въ  ретирадное мѣсто, оста- 

вивъ позади себя настежь растворенную дверь. У зрителей 
захватило дыханіе.

—  Д а  это, ваше бродье, не чортъ, а кантонистъ, громко 
заговорилъ И в ан о в ъ , остановившись предъ воображаемымъ 
чортомъ.

—  Кантонистъ?.. Неужто кантонистъ? тревожно спросили 
разомъ нѣсколько голосовъ.

—  Н у да, кантонистъ, повторилъ И вановъ, взгляды вая 
вв ер х ъ .— Михайло Бахманъ! Я  его коротко зналъ.

—  Д а  что же онъ?
—  А повѣсился.
—  Д а  изъ-за чего?
—  Знать ж изнь-то больно, ваше бродье, красна. П ри 

кажете стащ ить его съ петли-то?
—  Н ѣ т ъ , не трогай. Посмотри хорошенько, онъ-ли еще 

это, а ежели онъ, то на чемъ повѣсился и не ж и въ -ли  еще?
—  О н ъ -то — онъ, ваше бродье. И вановъ повертѣлъ висѣв- 

шаго Бахм ана кругомъ и потомъ щ елкнулъ его пальцами но 
носу.— А  новѣсился онъ на полотенцѣ и оно ужъ порвалось:



(
тяж елъ  больно. Н арочно, ш ельмецъ, иснортилъ новое поло

тенце, а  оно вѣ д ь  казенное, за  него каптенармусъ ж и ть я  не 
д астъ . П о д ай , дескать, в ъ  сдачу.

У достовѣрпвш ись в ъ  дѣйствительности случивш агося, д е 

журный заперъ  дверь н а  зам окъ, поставилъ часоваго и уш елъ. 

Ф ельдф ебель, унтера и кантонисты тоже разош лись. Утромъ 
тѣло  Б ах м ан а  сняли съ петли , унесли въ  часовню л азар е та , 

а  сутки ч резъ  трое завернули трупъ  съ ногъ до головы въ  

холстъ  и, полож ивъ въ  наскоро сколоченный я щ и к ъ , взвалили 

этотъ „ гр о б ъ “ на тел ѣ гу . К у ч еръ  со сторожемъ свезли его 

за  околицу и закопали в ъ  болотѣ, на кладбищ ѣ  самоубійцъ. 

Т ѣ м ъ  и кончилась ж изнь этого несчаетнаго юноши.
Н а  четвертый день послѣ иогребенія Б а х м а н а , М араева 

и В асильева  исключили изъ снисковъ, к ак ъ  безъ вѣсти нро- 

п авш и хъ , распространивъ но заведенію  слухъ , будто они уто
нули, о чемъ начальство заклю чило по найденной на берегу 

р ѣ ки  н хъ  одеж дѣ.

В скорѣ  послѣ трагической смерти Б ах м ан а , заведеніе вне
запно было взволновано печальными новостями: Сибирлкову 

выш ло рѣш еніе. Е го  разж аловали  въ  рядовы е, н аказали  1 |О - ю  
ударам и розогъ  и сослали въ  гарнизонъ. Н ачальн и ку  дали  

вы говоръ за  безнорядки но заведенію . А  еще недѣли двѣ  
спустя, в ъ  казармы  привели М араева , закован наго  в ъ  кандалы . 
У б ѣ ж а в ъ  и зъ  заведен ія , онъ хоть и успѣлъ перебраться,
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вмѣстѣ съ Васильевыігь, въ  сосѣднюю губерпію, но, отыскивая 
тамъ безопасное убѣжище, они забрели въ какой-то городишко, 
гдѣ  и остались ночеватъ. М араевъ пошелъ на базарѣ купить 
провизіи и заспорилъ съ торговкою. Торговка крикнула сотскаго, 
который стащилъ его въ полицію. Т амъ его начали допраши
вать: чей да откуда, но онъ упорно молчалъ цѣлыхъ трое 
сутокъ. Этимъ онъ давалъ  Васильеву знать, чтобъ скрылся. 
Потоыъ признался и былъ отнравленъ по этапу въ заведеніе. 
Здѣсь его засадили на гауптвахту и предали суду. Главное 
начальство рѣшило наказать его 1 0 0  ударами розогъ. Н очь 
цредъ наказаніемъ М араевъ провелъ въ самыхъ мучительныхъ 
страданіяхъ. Утромъ долго, горячо молился, а  когда нришелъ 
за нимъ конвой, онъ молча простился со своими сожителями 
по гауп твахтѣ , шепнулъ одному изъ нихъ что-то на ухо и 
смѣло, рѣшительно отправился за полученіемъ оиредѣленнаго 
наказан ія , за побѣгъ.

П редъ  выстроеннымъ на плацу фронтомъ кантонистовъ 
не тернѣливо ож идалъ М араева какъ коршунъ добычу, Б у р я т 
ии ковъ. Около него стояли барабанщ ики и лежало пучковъ 
1 0 0  розогъ, вымоченныхъ въ горячей соленой водѣ.

Очутившись на лобиомъ мѣстѣ, М араевъ оглянулся кру- 
гомъ и позеленѣлъ отъ страха.

—  Газдѣн ься-ка, каналья ты эдакая , молвилъ началь
н и к ъ :— все, все долой. Я  вотъ тебѣ покажу, какъ  бѣгать.
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—  В аш е вы сокородіе, помилуйте, сж альтесь надо мной! 
взмолился-было М араевъ .

—  Спущ у преж де ш куру .'съ шеи до п я т ъ , а  потомъ, 
пож алуй, и помилую. Р а зд ѣ в а й с я  же!

—  Т а к ъ  прочтите, ваш е высокородье, хоть вотъ  эту з а 
писку впередъ , а  т а м ъ .. .  М араевъ  вы пулъ и зъ -за  обш лага 
ш инели крѣп ко  свернутую бум аж ку, в ъ  которой ровно ничего 
не было писано и, п ри двигаясь  к ъ  н ачальн и ку , подалъ ее ему.

Н ач а л ь н и к ъ  в зял ъ  въ  руки бумаж ку и внимательно н а ч ал ъ  

ее р аскручи вать . В ъ  это самое время М араевъ  схватился обѣими 
рукам и за  его эполеты , съ быстротою молніи сорвал ъ , одинъ 
совершенно прочь, а  другой на половину, у дари л ъ  вы рван - 
нымъ эполетомъ начальника по щ екѣ  и потомъ н а ч ал ъ  ком
к а т ь , мять эполетъ , в ъ  каком ъ-то  дикомъ изстуиленіи. П о сту - 
покъ М араева  точно громомъ поразилъ  весь ф ронтъ . Н ач а л ь - 

ствую щ іе остолбенѣли, а  подначальны е чуть не зап ры гали  
отъ  радости * ).

— - О тн ять эполетъ и в зя ть  его! отчаянно зар ев ѣ л ъ  К у - 
р ятн и к о въ , опомнившись. И  оф ицеры , и ф ельдф ебеля броси
лись на М араева и хоть съ болыпимъ трудом ъ, но отняли у 

него измяты й эполетъ , а  самого повалили на полъ .

' )  М еж ду  к ан тон истам и  и д а ж е  солдатам и тогдаш няго вр ем ен и  твердо  

вѣрнли въ н еи зв ѣ сти о  отк уда зан есен н ы й  с л у х ъ , бу д то  оф и ц ер ъ , съ п о го 

р а ю  сор в утъ  эполеты , тѣм ъ самы мъ лиш ается о ф н ц ер ск аго  з в а н ія .
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—  Р азд ѣ ть его до нага, растянуть на скамейкѣ и на
чать въ  пересыпк-ку-у!.. неистово ревѣлъ начальникъ, н а д ѣ - 
вая  эполетъ.

Одежда М араева моментально превратилась въ  клочки, а 
самъ онъ очутился на скамейкѣ; на головѣ и на ногахъ его 
сидѣли солдаты, а  два барабанщ ика уж ъ рвали розгами ж и
вое мясо изъ его тѣла. Ему отсчитали болѣе 4 0 0  ударовъ 
и полумертваго стащили въ лазаретъ.

Затѣ м ъ  началось вторичное судьбище, вслѣдствіе котораго 
послѣдовало новое рѣшеніе: „М араева, какъ  неимѣвшаго въ 
день содѣянія нреступленія совершенныхъ лѣтъ  (ему было 
1 6  лѣ тъ  и 11 мѣсяцевъ отъ роду), на основаніи 1 0 7  и 
9 3 7  ст. I  кн . 5 -й  части свода военныхъ законовъ, не на
казы вая тѣлесно, лиш ить всѣхъ правъ состояніи и сослать 
въ каторжную работу, въ  крѣпостяхъ, на восемь л ѣ т ъ .“ З а -  
мѣчательно въ этомъ дѣ лѣ  было то , что оно прошло чрезъ 
5  инстанцій и ни одна не узрѣла, что начальникъ противо
законно наказалъ М араева, о чемъ донесъ своевременно: какъ 
только онъ сорвалъ эполетъ ,— слѣдовало, по закону, судить его 
снова и подвергнуть наказанію по совокупности преступленій. 
М араева привели въ канцелярію и безъ всякой уже торже
ственности одному прочитали рѣшеніе. В ъ  тотъ же часъ от
правили его въ губернское правленіѳ, а  оттуда— въ острогъ. 
В ы ходя изъ канцеляріи, М араовъ ,— уже страш ная, неузнавае-

і
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мая тѣнь прежняго красиваго, здороваго юноши, —  прощаясь 
съ окружающими его товарищ ами, занимавшимися въ кан целя- 
р іи  (въ  числѣ ихъ  былъ и пигаущій сіи строки), искренно 
радовался своему избавленію отъ кантонистской жизни. П о 
своему простодушію, онъ не донускалъ даж е и мысли, чтобы 
жизнь въ каторжной работѣ могла быть хуже ж итья в ъ  за- 
веденіи кантонистовъ. И , судя по „Запи скам ъ  изъ М ертваго 
Дома*4, это совершенно основательно.

П ослѣдній актъ  трагедіи , въ  которой были главными дѣй- 
ствующими лицами трое юношей, разы грался нѣсколько л ѣ тъ  
спустя.

В ъ  канцелярію заведѳнія привели однажды, нодъ копвоемъ, 
высокаго, здороваго мужчину, лѣ тъ  2 5 -т и  на видъ , въ аре
стантской одеж дѣ, въ кан далахъ , съ длинными, русыми, воло
сами и такого же ц вѣ та  бородою. То былъ Василій В а- 
сильевъ. Сзади конвоя стояла молодая женщ ина, довольно 
красивой наружности, держ а за  руку хоропіенькаго мальчика 
лѣ тъ  шести. Ж енщ ина была ж ена, а  мадьчикъ -  сынъ В а 
сильева. Ш ирокое, мускулистое лицо В асильева болѣзненао 
передергивалось, а  болыпіе, голубые, глаза его лихорадочно 
блуж дали, переходя съ одного предмета на другой. И сторія 
странствія В асильева но бѣлу свѣту и рокового возвращ енія 
въ  зав е д е т е  была довольно коротка. Пробравш ись верстъ за 
4 0 0  отъ мѣста расположены заведенія, онъ досталъ какимъ-



то путемъ чужой паспортъ; заш ибъ, затѣмъ, трудомъ да 
бережливостью, копейку, отошелъ еще нѣсколько отъ большо
го тракта  и поселился въ  маленькомъ городишкѣ. Тамъ онъ 
занялся кое-какою торговлею, и, наконецъ, женился. Ч ерезъ 
годъ у него родился сынъ. Тихо, мирно прожилъ онъ т а 
кимъ образомъ нѣсколько л ѣ тъ . Повременамъ онъ впадалъ 
в ъ  грусть, скучалъ по матери, по сестрѣ и въ  таки хъ  слу- 
чаяхъ  прибѣгалъ къ выпивкѣ. Р а з ъ , будучи павеселѣ, вы - 
болталъ онъ неосторожно тестю свою кручину, а тотъ , по
ссорившись съ нимъ изъ-за чего-то, въ пылу гнѣва, выдалъ 
его полиціи. П олиція сперва высосала изъ него, въ  короткое 
время, всѣ его средства, а потомъ засадила самаго въ  острогъ, 
затѣ яла переписку, по милости которой онъ и очутился въ 
канцеляріи. Ж ена его отправилась за  нимъ вмѣстѣ съ сы- 
номъ.

—  Т ак ъ  ты, братецъ , такъ-таки  и не хочешь сознаться, 
что ты — кантонистъ В асилій Васильевъ? спрашивалъ его въ 
канцеляріи уже новый начальникъ. —  В ѣ д ь  есть улики. С та
нешь запираться, тебѣ же хуже будетъ.

—  Н ѣ т ъ , я  не кантонистъ, а м ѣщ анинъ,— это видно изъ 
моего паспорта, грубо отвѣчаетъ арестантъ, потупивъ голо
в у .— Меня стращ ать нечего; я никакихъ уликъ не боюсь.

—  В ы дь-ка, матуш ка, сюда и погляди, не онъ-ли  твой 
братъ? продолжалъ начальникъ, повернувъ голову къ  боковой



двери. И зъ  двери выш ла блѣдная, изнуренная молодая жен
щ ина. В зглянувъ  на арестанта, она пош атнулась, останови
лась, ш агнула еще впередъ, опять остановилась и, зары давъ, 
оперлась на столъ.

—  Н у , что, матуш ка, онъ что -ли  твой б ратъ , или 
нѣтъ? спросилъ начальникъ. —  С каж и по совѣсти, и разоиъ 
покончимъ эту комедію.

—  О нъ, батю ш ка, онъ, мой братъ  В ася, сквозь слезы 
заговорила монашенка: —  В ася, голубчикъ, вѣдь это ты , ты, 
мой сердешный! добавила она и бросилась-было къ  нему на 
шею.

—  Убирайся прочь отъ меня! озлобленно крикнулъ ар е - 
стантъ и оттолкнулъ отъ себя монаш енку.— К ой тутъ  чортъ: 
братъ! И ш ь побраталась...

Н о  монашенка не унималась, рыданіямъ и  причитаніямъ 
ея не было конца. Н е  смотря на упорное отрицаніе со сто
роны В асильева, начальникъ вынесъ изъ этой сцены убѣж де- 
ніе в ъ  его виновности. Судьба его была рѣш ена.

Васильева прогнали сквозь строй и сослали въ арестант- 
скія роты за  шестилѣтнее нахожденіе въ  б ѣ гах ъ , за  поддѣл- 
ку паспорта и упорное запирательство. Сына его взяли въ 
кантонисты, какъ  человѣка, рожденнаго отъ кантониста, а 
жена, чаявш ая освободить мужа, видѣвш и экзекуцію надъ
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нимъ и лишившись не только его, но и сына, сошла съ ума 
и кончила жизнь самоубійствомъ.

Здѣсь кстати, вопервыхъ, замѣтимъ, что давилось, топи
лось и бѣгало очень много кантонистовъ, а во-вторыхъ. р а з -  
скажемъ другой случай. В ъ  заведеніе, однажды, привели сѣ - 
даго старика, лѣ тъ  5 0 -т и , когда-то, въ  молодости, отлыняв- 
іпаго отъ ноступленія въ  кантонисты. У старика были не 
только сыновья, но и внуки. Судили его, судили и, наконедъ, 
во вниманіе къ чистосердечному его сознанію, старости и не
способности къ  боевой службѣ, рѣшили: не наказывая его т ѣ - 
лесно, опредѣлить въ  кашевары на солдатскій 2 5 -ти -л ѣ тн ій  
срокъ. Т аким ъ образомъ, онъ могъ разсчитывать на отставку 
не ранѣе, какъ  на восьмидесятомъ году жизни.

С тарикъ былъ словоохотливъ и нерѣдко разсказывалъ о 
своихъ похожденіяхъ.

—  П рож илъ я , говорилъ онъ, въ  бѣгахъ вѣкъ  свой, 
не крадучись, а по-божески, д а  по милости общаго благодѣ- 
тел я— добраго барина. Ж и лъ-бы лъ  неподалеку отселева этотъ 
баринъ, знатный, богатый и большой охотникъ до правды, до 
воли и до войны. Г д ѣ , какъ и почему онъ пристрастился къ 
эвдакимъ дѣлам ъ, откуда и когда явился въ номѣстье— ви- 
чего я этого не знаю. Помѣстьо его было болыпущеее: тяну
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лось на цѣлый у ѣ зд ъ , а самъ онъ ж илъ въ громадномъ се- 
л ѣ . Село стояло надъ широкой, бурливой рѣкой и попасть 
въ  него можно было не иначе, какъ  п ереѣ хавти  рѣку на 
барскомъ паромѣ. Н а  ночь паромъ причаливался къ берегу 
села и держ ался до утра на привязи. У села и по селу хо 
дили ночью, по наряду, караульщ ики. Самое село было окру
жено каменною стѣною, точно крѣпостью . В нутри села тянул
ся, на версту, одинъ каменный домъ одноэтажный со всяки
ми службами. Б ари н ъ  всѣхъ принималъ, кому худо на свѣ - 
тѣ  жилось: кто удиралъ отъ дурнаго помѣщ ика, кто отъ 
солдатства, или кантонистства, а кто изъ острога,— всѣ шли 
к ъ  нему. В сякій такой, человѣкъ являлся къ  нему лично, 
разсказы валъ ему по совѣсти: откуда, к ак ъ  и для-чего  убѣ - 
ж алъ , получалъ отъ него наставленье к ак ъ  держ аться, ж иву
чи у него, и уходилъ съ провожатымъ въ контору. Т ам ъ 
его записывали въ  число дворни, отводили комнату въ бар 
скомъ же домѣ, давали одежду, обувь, бѣлье и все такое 
прочее. Съ мѣсяцъ бѣглый отды халъ, знакомился со всѣми; 
а  тамъ его посылали на работу, по его силамъ и понятіямъ 
глядя . Т а к ъ  проходило нѣсколько мѣсяцевъ, а послѣ, выби
рай  себѣ дѣло, какое тебѣ по нраву. Х олостыхъ баринъ 
любилъ женить, дѣвокъ замужъ вы давать, и тѣмъ и дру- 
гимъ давалъ  отъ себя приданое, строилъ избы, пѳрѳводилъ 
ихъ  въ другія  свои имѣнія, пересаживалъ на оброкъ, а  об-



рокъ бралъ самый пустяшный. У мужиковъ самъ крестилъ 
дѣтей, помога.ть имъ деньгами, обходился со всѣми ласково, 
дружественно, точно съ ровней. Любилъ онъ всего больше 
смѣльчаковъ. расторонныхъ, д а  стрѣлковъ; съ такими людь
ми онъ объѣзж алъ верхами, на лош адяхъ, свои помѣстья и 
охотился по лѣсаиъ дремучимъ. В сѣ его знали. Не было 
примѣра, чтобъ онъ к о го -н и б у д ь  изъ бѣглыхъ вы далъ, не 
глядя пи на как ія  угрозы, ни на как ія  жалобы госнодъ. 
Н ачальства онъ рѣшительно никакого не боялся. П ріѣдетъ , 
бывало, становой, либо исправпикъ отыскивать какого-нибудь 
бѣглаго; явятся къ  нему. Онъ его выслушаетъ, велитъ н а -  
поить-пакормить, дать на дорогу за трудъ: становому —  2 5  
руб ., исправнику— 5 0  руб. и проводить его за ворота. Т ѣ , 
знавши его нравъ, угостившись на славу, брали деньги, 
уѣзж али во-свояси, да и доклады вали кому тамъ надо, что, 
молъ, такого-то нѣтъ. Н у , а ежели, д а  наѣдетъ бойкій ка
кой чиновникъ и не ублаготворится барскимъ положеньемъ, 
его, по барскому наказу, отдирали розгами и вывозили за 
рѣку , подъ карауломъ. Н асылали, случалось, иногда, и вой
ско, по и оно ворочалось назадъ ни съ чѣмъ: баринъ скоре
хонько, бывало, вооружитъ своихъ смѣльчаковъ винтовками, 
уберетъ паромъ, всѣ лодки, и ш абаш ъ. П остоптъ, постоптъ 
это войско за рѣкой, али у села, да и вернется во-свояси
съ тѣмъ же, съ чѣмъ и пришло. Такимъ - то вотъ манеромъ
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баринъ и наводилъ страхъ на всѣхъ властей много лѣтъ  
сряду, пока его не стало, а  съ этимъ случаемъ и наш а си
л а  вдругъ  лопнула и всѣ мы сгибли. Отлучился разъ  б а 
ринъ потихоньку въ М оскву. Н ачальство это пронюхало, 
схватило его въ  дорогѣ, да и упрятало к у д а -т о  далеко, а 
к ъ  нам ъ— бацъ войско, застигло всѣхъ  въ расплохъ и пошла 
тутъ  так ая  перепалка, что и небу было ж арко. Около мѣсяца 
перебирали насъ по косточкамъ. Кто успѣлъ —  убѣж алъ, кто 
трухнулъ —  утонился въ рѣкЬ , я кто сплоховаль —  тотъ 
попался. В ъ  числѣ бѣглы хъ кантонистовъ очутился и я . П о - 
палъ я  къ барину такимъ родомъ: заслы ш авъ, что меня 
требую тъ въ кантонисты, я убѣгъ изъ дома, явился къ  бари
ну, разсказалъ  ему свое горе и остался у него ж ить. Мнѣ 
было въ  ту  пору ровно 1 8  лѣ тъ . И  вотъ цѣлый в ѣ к ъ  
вы ж илъ благополучно, не дум алъ, не гадалъ , а теперь, на 
старости л ѣ тъ , попался; д а  мало того самъ попался, так ъ  и 
доброе мое, нажитое кровавымъ потомъ, сгинуло: в ъ  сума- 
тохѣ все до тла раскрали.

Х Ш .

ЖИТЬЕ ВЪ ДЕРЕВНЪ, ЛЮБОВЬ И ЕЯ РАЗВЯЗКА

П рош ла половина л ѣ та  и кантонисты уже собрались въ 
деревню, куда ихъ , въ эту пору, ежегодно выводили на отдыхъ.

—  2 2 2  —
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Однажды утромъ, въ іюлѣ, кантонисты всего заведенія 
стояли на плацу. П ередъ фронтомъ прохаживался начальпнкъ, 
желавіпій обратиться къ своииъ нитомцамъ съ напутственною 
рѣчью .

—  В ъ  деревнѣ жить смирно, говорилъ онъ: —  хозяевъ 
ваш пхъ уважать! Помогайте имъ, чѣмъ можете, и они станутъ 
хорошо васъ кормить, прощать провіантъ; а коли будете 
озорничать, и они нотребуютъ паекъ— такъ  я васъ!

Съ такимъ напутствіемъ кантонисты отправились, по-ротно, 
въ  дорогу, пѣшкомъ, верстъ за сто или за  двѣсти отъ города.

Ж итью  въ деревнѣ кантонисты всегда радовались, его 
ждали съ свойственнымъ дѣтямъ нетерпѣніемъ. Н о, съ при- 
бытіемъ въ деревню, ихъ радость значительно уменьшалась: 
тамъ такж е надо было вставать въ пять и шесть часовъ 
утра и ходить ежедневно на фронтовое ученье въ  капральство 
и на ротный дворъ. Разстояніе между деревнями, гдѣ жили 
кантонисты (человѣкъ 1 0 , 15  и до 3 0  въ каждой деревнѣ), 
и центрами ученій, простиралось отъ 5 до 1 5 -ти  верстъ, а 
так ая  ходьба отягощ ала кантонистовъ тѣмъ болѣѳ, что ни 
проливной дождь, ни грязь не освобождали отъ явки къ  7 
часамъ на ученье. Кто опаздывалъ или вовсе не являлся ,—  
тотъ получалъ за это всегда изрядную поронцу. Взрослыхъ, 
кромѣ того, безпрерывно разсылали по деревнямъ съ казен
ными и частными порученіями. Они же обязывались собирать

1 6 *
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и приводить на ученье малолѣтнихъ и присматривать за ними 
дома, и имъ же доставалось за  шалости и оплошность послѣд- 
нихъ. Н о  всего тяж елѣе для кантонистовъ бывали въ деревпяхъ 
тѣлесные смотры, которые производились д ва-тр и  р аза въ  
недѣлю , въ видахъ предотвращенія заразы отъ мужиковъ, у 
коп)ры хъ они жили. П однимется, бывало, рѣзкій , холодный 
вѣтеръ , пойдетъ крупный, частый дож дь, а въ  сараѣ , съ 
огромными щелями въ  стѣнахъ , [съ развалившеюся крышею, 
стоитъ капральство, раздѣтое до-нага. П р авящ ій , или ротный 
командиръ ходятъ  по фронту, осматриваю тъ, ощупываю тъ и 
разгляды ваю тъ порознь каж ды й суставчикъ. К а к ъ  дождь ни 
мочитъ, к ак ъ  ни бросаетъ отъ холода въ дрож ь —  не смѣй 
ни вздрогнуть, ни глазомъ моргнуть. Фронтъ, по словамъ 
начальства, было мѣсто священное, и потому за невольную 
дрож ь, как ъ  за оскорбленіе этой святыни, неминуемо наказывали. 
Кромѣ того, кантопистамъ, во время стоянки въ деревпяхъ , 
воспрещалось пѣть пѣсни на улицахъ, ходить разстегнувшись, 
участвовать въ дѣтскихъ и грахъ , уходить дальш е гумна безъ 
спросу.

Крестьяне той мѣстнооти, гдѣ квартировали кантонисты, 
были преимущественно старообрядцы различны хъ толковъ, а 
потому враждебно встрѣчали кантонистовъ. непринадлеж ащ ихъ 
къ  ихъ  сектамъ. Съ своей стороны каптонисты, слѣдуя н а - 
ставленію начальника: уваж ать хозяевъ, и боясь вооружать
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послѣднихъ нротивъ себя, изыскивали всевозможные способы 
сближенія съ своими хозяевами и безсовѣстпо обманывали ихъ.

Особенно отличался хитростью кантонистъ Б обковъ . Б ы вало, 
войдетъ въ назначенную ему для житья избу, поклонится.

—  Здравствуйте, люди Б ож ьи , говоритъ. —  Я  къ вамъ 
квартировать назначенъ, такъ  не обижайте-лгъ меня, смиреннаго 
раба Б ож ія: я  и то въ кипяткѣ киплю, да и родомъ изъ 
вашего соглясія.

—  Здравствуй, коль не шутишь, недовѣрчнво отвѣчаетъ 
старуха, нашептывая молитву и перебирая въ рукахъ чотки .—  
А  какимъ ты крестомъ молишься, ежели нашего согласія?

—  Благословеннымъ, бабуш ка, благословенвымъ молюсь, 
вотъ какъ  видиш ь; а то какимъ же мнѣ инымъ крестомъ 
молиться?

—  Н у, а  какъ , евта вещь прозывается? нродолжаетъ она, 
показывая ему чотіш.

—  Лестовка, бабушка. П окойная моя матуш ка, нарствіе 
ей небесное, завсегда такъ  молилась и меня тоиу-жъ учила,—  
д а  вотъ въ служ бѣ-то этой л, почитай, все нерезабылъ. Д а  
и немудрено: по-нашему-то вонъ и молиться запрещ аю тъ...

—  Коли, голубчикъ, велягь? Они, вѣдь, еретики, д а  
смутьяны рода чсловѣческаго; такъ  г д ѣ -ж ъ  имъ думать о 
спасеніи, д а  о царствіи вебесномъ!

—  З вать-то  тебя какъ? добавила она, помолчавъ.
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—  Александромъ, бабуш ка, и кличутъ Бобконымъ. У 
меня, бабуш ка, со вчерашняго вечера еще и крохи во рту 
не было. Ѣ сть больно хочется. Н е даш ь-ли чего перекусить?

—  Наслыш аны мы, голубчикъ Л ександра, про ваш у-то 
службу вдоволь: знай сквернословь, да ной сатанискія нѣсни, 
а  въ  брю хѣ-то пущ ай себѣ урчитъ . Скидывай свою муиицію, 
склади ее вонъ въ зад ъ , на лавку , умой, у рукомойника, 
руки-тѣ , помолись, д а  и садись за столъ. А  я тѣмъ време- 
немъ сберу тебѣ обѣдъ: съ голодухи-то, ноди, не до б ал я- 
совъ.

—  Истинно так ъ , бабуш ка. В отъ  поѣмъ, такъ  и язы къ 
будетъ легче ворочаться.

Бобковъ раздѣвается, моется, молится но-старообрядчески 
и начинаетъ обѣдать; а старуха-то и дѣло нодливаетъ и 
нодклады ваетъ ему вкуснаго съѣстнаго, какъ  единовѣрцу. 
О тобѣдавъ, онъ садится возлѣ старухи, внимательно слушаетъ 
ея ноученія, поддакивая ей, самъ разсказы ваетъ всевозможныя 
небылицы о претерпѣнныхъ будто бы имъ сграданіяхъ „ з а  
правую вѣру“ , и къ вечеру становится совершенно своимъ 
человѣкомъ въ избѣ.
. Н е  успѣла семья вернуться съ поля, какъ  старуха ужъ 

оповѣстила ее о мнимомъ единовѣрцѣ.
—  А ты , малый, не вреш ь, будто ты нашего согласіл? 

строго снраш иваетъ Б обкова старикъ, глава семьи.



—  Ч истая это, дѣдуш ка, правда!

—  Н у, и табачищ а поганаго не куришь и не нюхаешь?
—  Ч то  ты , дѣдуш ка, что ты , Господь съ тобой! Это 

зельемъ-то дьявольскимъ, чтобъ я  осквернялъ себя —  сохрани 
и помилуй меня Б ож е. Н и-ни!

—  Коли та к ъ , садись съ нами ужинать.

Тѣм ъ спросы о вѣрѣ и кончались. И  Бобковъ съ пер- 
ваго же дня обѣдаетъ, ужинаетъ вмѣстѣ со всѣми, старуха 
креститъ его на сонъ грядущ ій; ночью, когда онъ разбро
сается во снѣ, она окутываетъ его; нагаептываетъ надъ нимъ, 
сгоняетъ съ него мухъ; стираетъ его казенное бѣлье, наш и- 
ваетъ  ему собственнаго, даетъ холста на портянки; изъ вся- 
каго лакомаго куш анья старается удѣлить ему лучшую часть, 
словомъ —  лелѣетъ и бережетъ его, какъ  роднаго. В сѣ осталь
ные члены семьи такж е любятъ его; а  онъ за  все это о т- 
плачиваетъ имъ посильною работою но хозяйству, смиреніемъ, 
точнымъ исполненіемъ хозяйскихъ обычаевъ, д а  слушаетъ но 
воскресеньямъ. часъ-другой, какъ  старикъ читаетъ , по скла- 
дам ъ, семейству древнее благочестіе. П роходитъ мѣсяцъ.

—  Н е видала-ли , бабуш ка, гдѣ  моей шинели? спросилъ 
однажды Бобковъ, сбираясь утромъ на ученье.

—  Ш инели?... А х ъ  ты, Л ексаш а, Лексаш а! И  не грѣхъ 
тебѣ навь обманы вать-то? Н е  грѣ хъ  тебѣ смѣнять праву
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в ѣ р у  на зелье, на погань?! Н а  том ъ  с в ѣ т ѣ  в ѣ д ь  з а  евто к а -  
ленымъ ж ел ѣ зо м ъ  стан утъ  р о т ъ -т о  теб ѣ  в ы ж и га т ь ! ...

—  Д а  гд ѣ , я  тебя сп раш и ваю , ш инель-то? В ѣ д ь  оиоздаю  
н а  ученье: меня з а  это вы дерутъ?

—  Ш и н ел ь -то ?  Д а  я  в ъ  огородъ вы бросила твою  п а 
скудную  ны нель-то : она вся вонъ п ровон яла поганью  —  т а б а -  
ч и щ ем ъ . Н е  д ер ж ать  ж е в ъ  и зб ѣ  евдакую  мерзость: г р ѣ х ъ , 
больш ой г р ѣ х ъ . Н еу ж то  ты , Л ек с а ш а , и в п р ав д у  ж реш ь это 
зелье-то?

Н о  Б об к о ву  вовсе не до о твѣ то въ : оиъ  бросился въ  ого
р о д ъ , съ трудом ъ  оты скалъ  ш инель, н а д ѣ л ъ  ее и по б ѣ ж алъ  
н а  ученье; а  вернувш и сь, застал ъ  стару ху  в ъ  страш ной  сума- 
то х ѣ : она мы ла кин ятком ъ  всѣ в ещ и , за  которы я опъ  к о гд а - 
либо брался  рукам и , в гѣ  л а в к и , н а  к оторы хъ  онъ си ж и в ал ъ , 
вы ж и гал а калены ми кам еньям и всю глин яную  и ж естяную  
посуду , и зъ  которой онъ к о гд а -л и б о  ѣ д а л ъ . Н а  спросъ, что 
все это з н а ч и т ь , ста р у х а  при нялась  его у к о р ять  богоотступ
ничеством!., вор ч ала  и отплевы валась отъ  него, к а к ъ  о тъ  

^нечистой силы ; онъ бож и лся , у в ѣ р я л ъ  ее , что не к у р и т ъ , 
п ахло  ж е о тъ  ш инели таб аком ъ  оттого, что п р ав я щ ій , си дя 
н а  ней въ  са р а ѣ , к у р и л ъ  трубку . Ж е л а я  задобри ть  стару ху , 
Б о б к о в ъ  р а зс к а за л ъ , к а к ъ  за  то , что онъ  о п о зд ал ъ , чрезъ  
нее, на ученье, онъ  п олучилъ  1 5  ком лей, в ъ  удостовѣреніе 
чего п о к аза л ъ  д аж е синіе рубцы  н а  т ѣ л ѣ . О дпако  стар у х а
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ничему не повѣрила, ни какихъ олравданій  и слуш ать не хо- 
тѣ л а . Вечеромъ разбирательство повторилось, но неревѣсъ 
остался все-таки на сторонѣ старухи. В слѣдствіе такого  р ѣ -  
шеніл, Бобкову приш лось искупить свой мнимый гр ѣ х ъ  все- 

общ имъ к ъ  нему охлаж деніемъ. Б ѣ л ь е , впрочемъ, мыли ему 
исправно, кормили, правда, порядочно, но только отдѣльно 
отъ  хозяевъ и изъ  особой посуды, которую завели  собственно 
д л я  него и которую ставили даж е в ъ  сторонѣ отъ той, изъ  
которой ѣ ли  хозяева. В сяк ій  его ш агъ , всякое его движ еніо 
вызывали укоры и ворчаиье со стороны хозяевъ . Т а к ъ  Б об- 
ковъ  и дож илъ остальной срокъ своего квартирован ія  в ъ  д е 
рев нѣ.

Д руги м ъ  кантонистамъ жилось хуасе.
—  У  меня, И ван ъ  И вановичъ, очень плоха кварти ра, 

ж аловался правящ ему кантонистъ съ сильною протекціею, 

послѣ педѣльнаго ж ительства въ  деревпѣ . Всего и ж ивутъ-то  
старикъ, да стар у х а— оба презлю щ іе. С тарикъ —  старовѣрскій  
попъ. К а к ъ  приш елъ я первый р а зъ , так ъ  и въ  избу даж е 
не пустилъ, а  отвелъ мнѣ уголъ въ хлѣву  и я  ж иву вмѣстѣ 
съ телепкомъ. К орм ятъ  прескверно: одну и ту же жиденькую , 
постную похлебку съ хлѣбомъ ѣ м ъ  кажиппый день. Т ебѣ , 
говоритъ хозяин ъ, казна только это  и отпускаетъ; ну и ло
пай к ак ъ  знаеш ь, а  ж ал ѣ ть  тебя нечего, потому ты не н а 
шей вѣры . П ер ей д и , говоритъ , въ  нашу вѣру, хорошо буду



ко рм и ть : д а  ещ е и д ен егъ  стану д а в а т ь . П ер ем ѣ ви те  м н ѣ , 

пож алуй ста , к в ар ти р у , не то я  н ап и ш у ...

—  З а ч ѣ м ъ  писать? П и с ат ь  незачѣм ъ: д ѣ ло  поправимое, 

о тв ѣ ч ал ъ  п р а в я щ ій . —  Э й, Б о ч к о в ъ , п е р е й д и -к а  ты , сегодня 
ж е , ж и ть  вм ѣ стѣ  съ Ф илипповы м ъ на его к в ар ти р у . Т а м ъ  

ты  ни чуть не прогадаеш ь: его х о зяев а  б огаты , возьмись за  

н и х ъ  то лько , и будеш ь к ак ъ  сы ръ в ъ  маслѣ к ат а ть ся . Т ебѣ  

ж е не п р и в ы к ать -стать  учи ть эти х ъ  си волдаевъ . Н и  в ъ  чемъ 

не стѣ сн яй ся : я з а  все отвѣчаю .

—  С луш аю -съ , И в а н ъ  И в ан о в и ч ъ , отозвался Б о ч к о в ъ , 

кан тон истъ  л ѣ т ъ  д в а д ц а т и , отчаянн ы й  б уян ъ .

С ъ  наступлен іем ъ сумерокъ Б о ч к о в ъ  яв и л ся  на новую 
кв ар ти р у .

—  Т ѳб ѣ  чего надо? спросилъ х озяи н ъ  —  стари к ъ , заго 

р аж и в ая  Б оч к о ву  вхо д ъ  в ъ  д в ер ь .

—  П у сти  н ап ередъ  в ъ  избу , а  там ъ  и потолкуем ъ.

—  Д а  чего теб ѣ  н адоть-то?  Е ж ел и  „пггыкову р аб оту " —  

енъ в ъ  зад н ей ; туд а  дор ога  со д вор а , а  не зд ѣ сь .

—  П у с ти , тебѣ  гово рятъ , не то т а к ъ  сад ан у , что черти 
и зъ  гл а зъ  посы плю тся.

—  О й-ли! Н е  пуж ай  ио-пустому, не изъ  тр усл и вы хъ , а  
сколь ни х ар ах о р ься , —  в ъ  избу не нущ у.

—  Н е  пустиш ь? —  Т а к ъ  вотъ  ж е теб ѣ , стары й х р ы ч ъ , 

еж ели добром ъ не уни м аеш ься!... Б о ч к о в ъ  т а к ъ  сильно т о л к -
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нулъ старика въ грудь, что онъ свалился на близъ стоявшую 
лавку. Бочковъ воіиелъ въ избу, оглядѣлъ ее, крикнулъ Фи- 
лиинова, очистилъ, съ помощью товарищ а, лавку въ перед- 
немъ углу и началъ вколачивать гвозди въ стѣну, недалеко 
отъ образовъ.

—  Т ы , ш тыковая работа, не трошь, мотри, стѣну-то, 
заговорилъ очнувпіійся старикъ, бросаясь на Бочкова: —  не 
пущу вѣш ать нбгань подъ иконы. Вонъ ей гдѣ мѣсто-то! 
И  старикъ бросилъ куртку къ  порогу.

—  Уймись, старый дьяволъ, пока я тебѣ всѣ ребра не 
переломалъ! К уртка —  вещь царская, а  не погань. Самъ ты 
погань! Д а  не токмй, ты , а  и вѣра твоя погань.

—  Охъ ты дьявольское твое навождевіе, охъ ты кислая 
муниція, охъ ты ... заревѣлъ старикъ. З арѣ ж у, вотъ те Х р и - 
стосъ зарѣж у за святую, за нашу вѣру. Онъ бросился на 
Бочкова съ ножомъ.

—  Р ѣ ж ь , рѣж ь, безстрашно отвѣчалъ Б очковъ , вы
ставляя впередъ обѣ руки.

—  К араулъ! рѣж утъ, караудъ! закричалъ Филипповъ и 
бросился на улицу, продолжая кричать.

Старикъ опомнился и испугался. Б очковъ, пользуясь его 
замѣшательствомъ, мгновенно вышибъ изъ его руки ножъ, 
схвати.ть его за грудь, повалилъ на нолъ, притиснулъ и сѣлъ 
на него верхомъ. Между тѣмъ на крикъ Филиппова выбѣжали
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изъ сосѣднихъ избъ три кантониста и, узнавъ въ чемъ дѣло, 
пришли на помощь Бочкову. У видавъ его неврединымъ, они 
тѣмъ не менѣе сочли нужнымъ заголосить но очереди: „ с в я 
зать его, тащ ить его къ  правящ ему!" С тарпкъ леж алъ точно 
убитый.

—  Ж ивота, али смерти1? нотѣгаался Б очковъ , тиская 
старика колѣномъ въ  грудь.

—  Отнусти, служба, пра отпусти, заворчалъ старикъ, 
предвидя бѣду.

—  А  будешь кормить хорошо?
—  Б у д у , нра буду; ослобони же!
—  И  въ хлѣ въ  гнать не станешь? И  бахвалиться не 

будешь?
—  Н е буду, пра не буду; ослобони лее!
—  Н у , хорошо, прощаю, только съ уговоромъ: сейчасъ 

всѣмъ отличный уж инъ; д а  чтобъ и говядина, и сметана, и 
ситникъ, и творогъ, —  все чтобъ было!

П о прошествіи нѣкотораго времени, старикъ, мало-по-малу, 
стать онять входить въ прежнюю роль: то худо кормитъ, то 
плохо услуаш ваетъ, то спорить съ постояльцами, а  то и 
ругнетъ и хъ . Т ер п ѣ л ъ , терпѣлъ нашъ Б очковъ , д а  подгово- 
рилъ нѣсколько человѣкъ товарищ ей, привелъ ихъ къ себѣ 
въ  квартиру, усадилъ кругомъ обѣдениаго стола, подъ обра
зами, и  велѣлъ имъ чистить пуговицы, насыпаннымъ па са-



момъ столѣ, тертымъ кирпичемъ, а самъ заш агалъ взадъ  и 
впередъ по избѣ, въ  гаапкѣ, насвистывая какую-то пѣсню. 
Старика сперва не было, —  но, войдя въ избу, онъ возму
тился.

—  П ерестань, служба, свистать, да и ш апку-то сними: 
тутотка, чай, не хлѣвъ , а  изба, иконы висятъ! строго н а - 
чалъ онъ.

— Д а  развѣ  такія иконы бываютъ? насмѣшливо спра- 
ш иваетъ Бочковъ, продолж ая ходить въ  ш аикѣ: —  на нихъ 
и лика-то никакого не ви дать: как ія  же это иконы? П о-н а
шему, по - православному, такія доски сожигаютъ, а  пепелъ 
отъ нихъ высьшаютъ въ рѣку; а  ты, съ дуру, называешь 
ихъ иконами! К ак ія  это иконы?

П ош ла ругань. С тарикъ доказы валъ иревосходство своей 
вѣры и сталъ издѣваться надъ господствующей религіей.

—  Т а к ъ  ты надъ  Богомъ смѣешься! воскликнулъ Б оч 
ковъ. Слышите, ребята, чтб онъ говоритъ?

—  Слышимъ, слышимъ, п о д тв ер ж д аю т товарищи.
—  Б уд ьте-ж ъ  свидѣтелями. А  ты , старая карга, ной- 

демъ къ начальству, пойдемъ, колдунъ ты эдакій! Бочковъ 
схватилъ старика за воротъ и потащилъ-было его изъ избы, 
но тотъ упирался, не шелъ и еще пуще ругался.

—  Помогите, братцы , стащ ить его къ ротному.
П о приводѣ туда, доложили правящ ему, а тотъ — Т ар ак а
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нову. В ъ  избу ввели старика. Онъ былъ блѣдпѣе полотна, 
глаза его дико блуж дали, руки тряслись.

—  С вязать его! крикнулъ Т ар акан о въ . К ак ъ  ты смѣлъ 
притѣснять кантонистовъ? продолжалъ онъ, когда старику 
связали руки назадъ. К а к ъ  ты. спрашиваю я , смѣлъ совра
щ ать  въ свою ересь и хъ , царскихъ воспитанниковъ, рѣзать  
Б очкова, надругаться надъ святынею, а?

С тарикъ молчалъ. Онъ былъ ни ж и въ , ни мертвъ.
—  Запереть его въ  амбаръ, приставить къ дверяиъ ч а - 

совыхъ и ж дать моего приказанья, заклю чилъ Т аракановъ .
П риказан іе  тотчасъ исполнилось.

Крестьяне, узнавъ, по возвращеніи съ поля, о несчастіи 
ихъ  попа, тотчасъ послали денутац ію — хлопотать за него. Н о 
Т аракан овъ  встрѣтилъ ее еще сильнѣйшею рѣчью и поклялся, 
что черезъ день непремѣнно разетрѣляетъ старика. Весь слѣ- 
дующій день продолжалась по деревнѣ суматоха, и уже 
поздно вечеромъ Т аракановъ едва согласился выпустить ста
р и ка , взявъ  съ мужиковъ клятву, что они будутъ и беречь 
и холить, какъ  зѣницу ока, кантонистовъ, этихъ , какъ  онъ 
н азвалъ  ихъ , царскихъ воспитанниковъ. З атѣ м ъ  онъ далъ 
правящему два, и Бочкову ' ) одинъ иервонецъ, со всѣми 
ласково распрощ ался, д а  и уѣхалъ  во-свояси. А  по деревнѣ

*) К аптонистъ, названны й Бочковы ш , —  офицеромъ на Кавкаяѣ.



разнесся слухъ, будто за освобожденіе старика онъ содралъ 
съ крестьянскаго общества 3 0  червонцевъ.
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В ъ  селѣ былъ базарный день. Н а  площади стояло мно
жество возовъ со всякою всячиною.

—  Б атю ш ка, барипъ, смилуйся: вели отдать мою туш у, 
взмолился муж ичокъ, клапяясь въ ноги Ѳедоренкѣ.

—  Толкомъ говори, чего просишь, и не хнычь! крикнулъ 
Ѳедоренко, притопнувъ ногою.

—  Т вои, баринъ, кантонисты стащили съ моего воза 
туш у. Вели ее мнѣ отдать.

—  К то стащилъ? К огда стащ илъ, д а  и какую такую 
туш у?

—  Самый большой кантонистъ стащ илъ говяжью тушу, 
быковую, значитъ, ляж ку, да и убѣгъ сюда, въ  твою ф атеру. 
Вели отдать —  вѣкъ  не забуду.

—  Эй, вѣстовые!
В ъ  дверь вошли разомъ три кантониста, въ  числѣ кото- 

рыхъ былъ нѣкто Х авровъ , сухопарый, высокій юноша, лѣтъ  
1 8 -т и , отъявленный воръ и отчаянный смѣльчакъ въ  этомъ 
дѣ лѣ .

—  Вотъ енъ, баринъ, енъ самый и стащ илъ тушу-то, 
заговорилъ мужичокъ, указы вая на Х арова. Н е попусти,
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баринъ, въ обиду. Я  человѣкъ бѣдиый, торгую съ хлѣба на 
к васъ .

—  Т ы , А ндреевъ , притащ и мнѣ сюда десятскаго, д а  
чтобъ принесъ съ собою кандалы ; а  ты , А наньевъ , запри 
ворота на замокъ и стань часовымъ у калитки, чтобъ никто 
не вош елъ и не выш елъ. •

Кантонисты со всѣхъ ногъ бросились исполнять приказа- 
ніе. Оставшіеся въ избѣ Ѳедоренко, правящ ій , Х авровъ  и 
мужичокъ молчали.

В скорѣ явился десятскій . Помолившись на образа, онъ 
сталъ у двери.

—  Говори, мужикъ. въ  чемъ твоя претевзія? грозно н а
чалъ  Ѳедоренко.

—  Д а  я , батю ш ка-баринъ, ни на кого не жалюсь, а 
приш елъ къ  твоей милости на счетъ туш и-то, заговорилъ му
ж ичокъ, видимо струсивъ. В онъ ёнъ самый ее укралъ , д а  
къ  тебѣ на фатеру и уволокъ: весь народъ эвто видѣлъ, д а  
не успѣли яво догнать. Я ,  пра, не жалюсь.

—  У кралъ  ты , Х авр овъ  у него тушу?
—  Н и к ак ъ  н ѣ т ъ -съ , ваше благородье.
—  Н е знаеш ь, кто укралъ?
—  Н е  могу зн ать -съ ... Я  сегодня и на улицу совсѣмъ 

не выходилъ.
—  Слышишь, бородачъ ты этакой?
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—  С л ы ш а т ь - т о ,  слы ш у, то лько  ё н ъ , б а р и н ъ , о бм ан ы - 

в а е т ъ !

—  И  ты  ещ е см ѣеш ь гово ри ть : онъ  у к р а л ъ  и унесъ  

сю да? В ѣ д ь  это  зн а ч и т ъ  не только  о н ъ , но и я ,  по тво и м ъ  

сл о в ам ъ , в о р ъ ?  Я ,  к а п и т а н ъ ?  М ы , ц ар ск іе  слуги  —  в о р ы ? .. 
К а н д а л ы  с ю д а ! .,  з а к о в а т ь  его .

Н о  д есятск ій  т о п тал ся  на одн ом ъ м ѣ стѣ !

—  Ч е г о - ж ъ  ты  ж д е ш ь ?  З а к о в ы в а й !

—  Д а  осмѣлю сь д о л о ж и ть  то ж е н а  с ч е т ъ .. .  Д е с я т с к ій  

за п н у л с я .

—  Н а  сч етъ  чего? Г о в о р и , говори  прям о , а  не ю ли.

—  Д а  я  н а  сч етъ  то го , ваш е б л аго ро д ье , еж ели  не и зв о 

л и т е  осерчать  з а  п р а в д у , кан тон исты  в аш и  и то  м аху  не 

д а ю т ъ . Г д ѣ  чтб  плохо л е ж и т ъ , т а м ъ  у н и х ъ  у ж ъ  и брю хо 

б о л и тъ : безп рем ѣн но  у т я н у т ъ . Д а  не то к м а  ш то  и зъ  стою - 

щ а г о ,— а  и х л ѣ б ъ , я й ц а , пи роги  все т а с к а ю т ъ . У  н асъ , на 

с е л ѣ , р а с н о р я д о к ъ , ви ш ь ты , т а к о й  есть: всѣ  заж и точн ы е 

х р естьян е  в ъ  су м ер к ах ъ  сн осятъ  к ъ  ж илью  б ѣ д н ѣ ю щ и х ъ , 

ал ибо  х в о р ы х ъ  х р е с т ь я н ъ  всякое  съ ѣ д о м о е , д а .  полож имш и на 

п о д око н н и къ  избы , н о с ту ч а тъ  в ъ  окон ц о, м о л в я тъ : „п р и м и те , 

х о з я е в а , потайн ую  м и л о сты н ю ", д а  и у б ѣ гаю тъ  дом ой , ш то б ъ , 

з н а ч и т ъ , не в и д ал и  кто  н ри н есъ . И  п о к у д а  б ѣ д н я г а , ал ь  

х во р ы й  в ы х о д и тъ  з а  м и лосты н ею -то , кан тон и сты  т ѣ м ъ  в р е м е - 

немъ у ж ъ  стян ули  ее, д а  и д а л и  т я г у .
м



—  Т ы , К а р п о в ъ , это  зн аеш ь?  с п р а ш и в а л ъ  Ѳ едоренко  

п р а в я щ е г о .

—  О б в и н я ть  в с ѣ х ъ  о гулом ъ  то ж е н е л ь зя . Т ы  бы п р еж д е  

п о й м ал ъ  к о го -н и б у д ь  и п р е д ст а в и л ъ  м н ѣ , а  то  „н е  д о й м а и ъ —  

не в о р ъ “ .

—  О но, в аш е  б л а го р о д ь е , точно  „н е  п о й н а н ъ — н е в о р ъ %  

д а  г д ѣ -ж ъ  и х ъ  пой м ать-то?  С х в а т и т ъ  иной в о н ъ  ц ѣ л ы й  п и - 

р о г ъ , ал и  к а р а в а й  х л ѣ б а , д а  и  у л еп е ты в а е тъ  съ  ним ъ с т р ѣ -  

л о й , б уд то  п т и ц а .. .

—  А  еж ели  т а к ъ , не см ѣй  и ж а л о в а т ь с я .

—  Д а  я ,  в аш е  б л а го р о д ь е , и не ж ал у ю с ь , а  т а к ъ  

б ы тто  к ъ  слову  м о л в и л ъ , а  все п рочее  н и чего , в ъ  л а д а х ъ  

ж и в ем ъ .

—  Т о - т о  ж е! У  меня см отри: ѣ гаь  п и р о гъ  съ  гр и б а м и , 

а  я з ы к ъ  д ер ж и  з а  зу б ам и . Н у ,  а  ты , б о р о д а ч ъ , п авѣ р н о е  

зн а еш ь , что  в о т ъ  о н ъ , Х а в р о в ъ , у к р а л ъ  у теб я  туш у?

—  К о л и , б атю ш к а , не в ѣ р н о . Е н ъ ,  к а к ъ  есть , ен ъ  с а 

м ы й у к р а л ъ . . .

—  Т а к ъ  и д ем ъ  и с к а т ь , и д ем ъ ! Ѳ едорен ко  с х в а т и л ъ  му

ж и к а  з а  пл ечо , п о т а щ и л ъ  его н а  д в о р ъ , обош елъ  съ  ним ъ 

копю ш н ю , х л ѣ в ъ , п о гл я д ѣ л ъ  в ъ  т е л ѣ г а х ъ , в ъ  я с л я х ъ , н и гд ѣ , 

р а зу м ѣ е т с я , ни чего  не н а ш е л ъ , и  верн улся  в ъ  и зб у .

—  Т е п е р ь  н а д ѣ т ь  ему к а н д а л ы ! з а р е в ѣ л ъ  Ѳ ѳ д о р е п к о .—  

Я  теб ѣ  п о к аж у , к а к ъ  о б зы в а ть  н а с ъ , ц а р с к и х ъ  сл у гъ , ворами!
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Д есятск ій  зазвен ѣ лъ  ван д алам и , муж икъ взвы лъ  на весь 

доыъ и у н алъ  в ъ  ноги  Ѳ едоренко.

—  П р и зн а й ся , лучш е, в ѣ д ь  обознался?

—  М ож е, батю ш ка, и обознался. А  сд ается ... О тпусти , 

будь м и л о сти в ъ ... У  меня то в ар ъ  вонъ б езъ  призору.

П од ош елъ  копецъ августа . К антонисты  пріуны ли: в ъ  г о 
лову к аж д аго  л ѣ зл а  н еотвязная мысль о свороыъ возвращ ѳніи 

в ъ  казарм ы . Б ольш инству  взрослы хъ кантонистовъ предстояло, 

кром ѣ того , горькое р азставан ье съ молодою хозяйкою , или 

съ  хозяйскою  дочерью . ,В ъ  это время ночами можно было 

безпрестанно н аталк и ваться  н а  лю бовныя нары  и за  огород- 
нымъ плетнемъ, и за  гумномъ, и н а  сѣ новалѣ , и д аж е  в ъ  

сѣ н ях ъ  избы. В е зд ѣ  слыш ались кл ятвы , звучали  ноцалуи, 

лились слезы , волновалась кровь; обтирались гл аза  и р у к а -  

вомъ ш инели, и засаленны мъ ф артуком ъ . П р и  этомъ взд ы ха

тели не забы вали вы м анивать у своихъ возлю бленны хъ холста, 

н и токъ , а  буде можно, то и ден егъ .
В ъ  день вы хода кантонистовъ и зъ  деревень мужчины на 

полевы я работы  не вы ходили: одни —  и зъ  ж ел ан ія  честью 

проводить „м ал ь ч у гу “ , д р у г іе — чтобъ не д ать  ему возмож

ности обокрасть избу, а  третьи  —  чтобъ ж ен а, либо дочь не 

у др ал а  со „ш ты ковою  р аб о то ю ".

Собраны к ап р ал ьств а  па ротный д воръ  стройными р я д а 

ми; за  ними тянулись по д в ѣ , по три  подводы съ к азен -
17 *
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нымъ, подареннымъ и даж е украденнымъ имуществомъ; позади 
подводъ шли толпами мужики, а  за ними —  женщины и д ѣ -  
вуш ки. У  околицы деревни мужики поворачивали н азадъ , 
куда гнали и женское населеніе, и ласковою рѣчью , и сви- 
стомъ хворостины, и волоченьемъ за косу. З атѣ м ъ , помаяв
шись денечекъ, другой, беззащ итная женщина снова прини
малась за серпъ и молоченье, и все, бывало, пойдетъ сво- 
имъ чередомъ... Н ерѣдко, впрочемъ, случалось, что дере- 
венскія женщины трагически заклю чали любовь свою къ  к ан - 
тонистамъ.

Р о та  Ж иводерова стояла фронтомъ, готовая пуститься въ  
путь. В другъ  подбѣгаетъ молоденькая, хорош енькая д ѣ ву ш ка—  
брюнетка, лѣтъ  1 7 . Она бросилась ему въ ноги и съ пла- 
чемъ завопила: „батю ш ка, голубчикъ баринъ, не погуби!... 
О тдай мнѣ Алеш у! Я  умру безъ него!... Сжалься, касатикъ, 
надъ сиротой!"

—  Д а  ты откуда и к ак ъ  сюда, красавица, попала?
—  И зъ  села Горокъ, бари н ъ ... 3 0  верстъ отселева. У бѣ- 

ж ада изъ дому; цѣлую ночь, точно ш альная, бѣж ала сюда! 
Отпусти, к асати къ !...

—  Д а  ты, дура, не хнычь, а  толкомъ скажи: какого 
тебѣ Алешу надо? У меня въ  ротѣ Алешей до двадцати  най
дется; который же изъ нихъ твой? П розы вается-то онъ какъ .

—  А леш а... А леш а... Х о р ь ... Х орьковъ , прозывается.
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В онъ онъ и стоитъ-то неподалеку... э в о ... эво ... Д ѣвуш ка 
бросилась-было къ  фронту.

—  Д ерж и ее, держи здѣсь! крикнулъ Ж иводеровъ.

Фельдфебель догналъ , схватилъ ее обѣиыи руками и вер-
нулъ назадъ .

—  Т ебѣ , д ура , къ  фронту подходить нельзя: къ  фронту, 
к ак ъ  и въ  ал тарь , бабъ не пускаю тъ, впуш алъ ей Ж иводе
ровъ. —  Все порядкомъ разберу.

—  Р азбери , баринъ , разбери, касатикъ!

—  Н е хнычь! А лексѣй Х ар ьк о в ъ , поди сюда!

И зъ  передней шеренги отдѣлился томно-блѣдаы й, краси
вый юноша, л ѣ тъ  1 9 -т и . Тихою , боязливою поступью подо- 
шѳлъ онъ къ Ж иводерову, вытянулся въ  струнку и потупился.

—  А леш а, желанный ты мой, на тебѣ лица н ѣ т у -т и !  
вскрикнула дѣвуш ка, отчалнпо рванулась изъ рукъ  ф ельдф е
беля и , повиснувъ на шеѣ Х а р ь к о в а , принялась его ц ѣ ло- 
в ать . Н о  Х ар ь к о в ъ  стоялъ неподвижно и ни словомъ, ни дви- 
женіемъ не отвѣчалъ  на ея ласки.

—  Это еще что за нѣжности! гаркнулъ  Ж иводеровъ :—  
держ и ее, шельму, хорош енько! А  то, н а - к о ,  выдумала об 
ниматься!..

Фельдфебель схватилъ дѣвугаку въ охабку и стиснулъ ее 
в ъ  своихъ мощныхъ р у к ах ъ . Т а  т и х о -т и х о  зары дала.
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—  Р азскаж и - к а , Х ар ько въ , какъ  ты съ ней связался? 
д а  помни, не лгать: запорю!

Х арьковъ  взглянулъ на дѣвуш ку, вздохнулъ, разин улъ- 
было ротъ, чтобъ начать свою исповѣдь, но поперхнулся; 
крупныя слезы покатились изъ его глазъ .

—  Х а , х а , ха! во все горло захохоталъ Ж и водеровъ .—  
В отъ  комедія-то! Н у , пускай она реветъ, бабѣ зап лакать— все 
равно, что плюнуть; а  ты-то что разрюмился? О твѣчай, чтб 
тебя спраш иваю тъ. Н у  же!

—  Я . . .  виноватъ , ваше благородье... вин оватъ ... он а... 
м ы ... я  люблю ее! П рости те ... Слезы душили Х арькова, и 
онъ снова остановился.

—  Н е  погуби, баринъ, моего Алешу: онъ неповиненъ, 
к ак ъ  есть неповиненъ, вмѣшалась дѣвуш ка. —  Я  сама тебѣ 
все разскаж у безъ утайки.

—  Ц ы ц ъ ! закричалъ Ж иводеровъ, топнувъ ногою. —  
П ока цѣ ла, молчи лучше; не то отдеру и тебя. А  ты, Х а р ь 
ковъ , вытри глаза и отвѣчай!

— К ак ъ  размѣстили насъ по квартирамъ, я попалъ къ 
нимъ, началъ Х арьковъ  дребезжащ имъ голосомъ. —  Сперва я  
видѣлъ одну ихъ стряпуху. П отомъ, я встрѣтился разъ  съ 
Даш ею  въ  сѣняхъ, поздоровался, поговорилъ кое-о-чемъ, и 
уш елъ въ свое мѣсто. В ъ  тотъ же вечеръ стряпуха велѣла 
мнѣ перебраться изъ чулана, гдѣ я  прежде ж илъ, въ перед
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нюю избу, и то гд а  ж е н ач ала  меня кормить хорош о и сби
в ать  перейти в ъ  ихнюю вѣру; говорила, будто Д а ш а , х о 
зя й к а . велѣ ла ей уговорить м еня. С мѣю чись, я  р а зъ  и ск а - 
за л ъ  ей: „п огод и  немного, поприсмотрюсь преж де к ъ  ваш ей 
в ѣ р ѣ , а  т а м ъ , м ож етъ , и п е р е й д у " . А  к а к а я - т а к а я  и х н яя  
в ѣ р а — я и не зн ал ъ  д а ж е . Д а ш а  и съ  самаго н ач ала  ко мнѣ 
бы ла л аск ова , а съ т ѣ х ъ  п о ръ , к ак ъ  стр яп у ха передала ей , 
будто я  хочу  въ  и хъ  в ѣ р у  перейти , она сд ѣ лалась  ещ е лучш е. 
Т ол ько  вотъ  однаж ды , ночью , п р и х о д и ть  она ко м н ѣ -съ ... 
„ Т ы , говоритъ , меня не п рогон и ш ь?". И зб а , говорю , не моя, 
а  т в о я , к а к ъ  ж е я  могу тебя п рогн ать  и зъ  твоей ж е избы? 
Н у -с ъ , только  сѣ ла она это ко мнѣ н а  л а в к у , а  у меня, 
ваш е благородье, голова кругом ъ пош ла, руки  и ноги зат р я с 
ли сь , словно в ъ  л и х о р а д к ѣ . В о т ъ , ваш е благородье, в с е ... 
П р ости те , будьте отецъ  родной, заставьте  за  себя вѣчно 
Б о г а  молить!

—  И  все это правда?
—  С у щ ая , б ар и н ъ , п р ав д а , п о д хваты ваетъ  д ѣ ву ш к а . —  

Т ол ько  одпо онъ не д о с к а за л ъ ... Д а ш а , з а п л а к а в ъ , у к азал а  
н а  свой ж и во тъ .

—  К а к ъ ?  отъ  кантониста заберем енѣла? Х а ,  х а ! . ,  х а ! . ,  
х а ! . .  А й -д а  Х ар ы совъ ! И , не дож давш ись о т в ѣ т а  отъ  р асте- 
рявгаагося Х а р ь к о в а , Ж и во деро въ  переш елъ съ вопросомъ 

к ъ  Д а ш ѣ :
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—  Т а к ъ  ч е г о -ж ъ  тебѣ еще, красавица, отъ него надо?
—  Д а  вели, баринъ, повѣнчать насъ. Отецъ дастъ тебѣ 

д енегъ ... у него много. Онъ ни тебѣ, ни намъ съ Алешей 
ничего не пож алѣ етъ ...

—  Ч то-о? .. П овѣнчать васъ?.. Это кантониста-то повѣн- 
чать? Х а , х а , х а! Н ѣ т ъ , красавица, кантонисты не женятся! 
Д а  и что съ тобой толковать много... розогъ сюда!

—  Она, ваш е благородіе, не кантонистъ; ее драть вамъ
не позволено, смѣло вступился Х арьковъ , сверкая глазам и .—
З а  это вамъ самимъ достаться можетъ.

—  Т ак ъ  это меня-то драть? Н ѣ т ъ , баринъ: ежели хоть 
нальцемъ тронешь, я  тебѣ глаза всѣ выцарапаю .

—  Что-о-о? заревѣлъ Ж иводеровъ. —  У н тер ъ -о ф и ц ер ы ! 
растянуть обоихъ живо!

—  В аш е благородье, не трогайте дѣвуш ку, заговорилъ 
фельдфебель: —  она и на се б я -то  не похожа, словно поло
умная, д а  и опасно... не ровенъ ч асъ ... оставьте ее въ покоѣ, 
сдѣлайте милость!

—  У меня часы всѣ равны: вздую, так ъ  закается б ѣ - 
гать изъ  дома за любовникомъ. Х арькова  растянуть, а эту 
халду подержать рядомъ съ нимъ на вѣсу, чтобы брюхо не 
раздавить . Ему полсотни, а  ей двадцать -  пять горячихъ —  
живо! ж иво!.,.

П риказаніе исполнилось. Во время наказан ія , Ж иводеровъ
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потиралъ руки отъ удовольствія, приговаривая: „та -та-та!.. 
любили кататься, любите и саночки возить; та-та-та!.

—  Теперь вотъ поцѣлуйтесь, смѣясь, сказалъ онъ:— по- 
цѣлуйтесь ж е, вы вѣдь ужъ больше не увидитесь.

Н о Х арьковъ  и Д аш а стояли точно приговоренные къ 
смерти. Б оль, стыдъ и глубокое оскорбленіе помрачали ихъ 
разсудки.

—  Н у  же, поцѣлуйтесь на прощанье, продолжалъ Ж и - 
водеровъ, свелъ Обоихъ лицо съ лицомъ и добавилъ: —  вотъ 
так ъ  сладко чмокнулись: ха, х а . . .  и развелъ ихъ въ разныя 
стороны.

—  Десятскаго сюда.
Явился десятскій, стоявшій все время за фронтомъ. О нъ, 

какъ сельская полиція, обязывался присутствовать при выступ- 
леніи кантонистовъ.

—  Возьми вотъ эту дѣвку и отведи ее въ  село Горки 
къ  отцу, приказы валъ ему Ж иводеровъ .— Д а  скажи ему, что 
она хотѣла убѣж ать за любовникомъ-кантонистомъ въ городъ 
и я ее за это и за грубость вы дралъ .

К огда Д аш у привели обратно домой, все село узнало объ ея 
побѣгѣ и, какъ водится на Руси, на нее посыпались ото
всюду насмѣіпки, обиды физическія и нравственный. Это ее 
окончательно доняло и, запасшись деньжонками и одеждою, 
она вновь сбѣжала ужъ въ  городъ, гдѣ ее встрѣтило новое
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горе: Х ар ько въ , по прибытіи въ казармы, залегъ въ лазаретъ 
и свидѣться съ нимъ ей долгонько не удавалось. Н аконецъ, 
онъ вы здоровѣлъ, узналъ объ ней отъ товарищей, поколебал
ся пѣгколько, идти -ли  на свиданье съ пей, или нѣ тъ ; „и д
т и "  взяло, разумѣется, верхъ , и онъ отправился.

Горькое это было свиданіе и тяж ела показалась обоимъ 
любовь, за которую начальство сѣчетъ. Много было пролито 
слезъ, много надеждь высказано. И  вд р у гъ ...

—  В асъ-то, голубчиковъ, намъ и надо, вдругъ р азд а 
лось надъ самыми ушами Х арькова и Д аш и.

И  два здоровенныхъ унтера вцѣпились въ  нихъ своими 
лапищ ами, потащ или обоихъ въ казармы и къ вечеру они 
уже очутились: Х ар ь к о в ъ — вновь изсѣченный —  въ лазаретѣ , 
а Д аш а — въ полиціи.

П ока вытребовали съ родины Д аш и , чрезъ уѣздную по- 
лицію, точныя о ней свѣдѣн ія , она усиѣла родить сына, со
держ ась въ полиціи; а сидя тамъ со всякимъ человѣчо- 
скимъ отребьемъ, она вынесла не мало горя. П о выходѣ же 
оттуда, ее встрѣтила нужда, и вотъ опа поступила в ъ  число 
гулящ ихъ, и затѣм ъ года три сряду слыда по городу самою 
лучезарною звѣздою открытаго разврата. Н аконецъ, попалась 
въ  уголовномъ ужь преступлепіи, была наказана плетьми и 
сослана въ Сибирь на поселеніе.



— 247

Х а р ь к о в ъ  умеръ отъ  чахотки  в ъ  л а зар е тѣ , спустя м ѣ ся- 
ц а  три  послѣ рокового сви д ан ія .

X I V .

ВЫПУСКЪ ИЗЪ ЗАВЕДЕНІЯ И ВОЗМ ЕЗД ІЕ ЗА 
ВОСПИТАНІЕ.

Со времени возвращ енія  кантонистовъ  и зъ  деревни , про
ш ло уж е недѣли д в ѣ . Н а  д ворѣ  стояло сѣренькое сентябрь
ское утро. В се заведеніе выстроилось п а  плацу  по-ротно. Н а 
ч ал ьн и к ъ  обош елъ ф ро н тъ , вы звалъ  изъ  пего вп ередъ  и о т -  
д ѣ л и л ъ  в ъ  сторону человѣ къ  3 0 0 ,  назначенны хъ к ъ  выпуску 
на служ бу; потомъ тщ ательно  пересортировалъ роты  п о - н о 
вому, переровнялъ и х ъ  р ан ж и р ъ  и распусти лъ  в ъ  казарм ы .

В ъ  заведен іи  поднялась необы кновенная сум атоха: к а н т о 
нисты ож ивились и радовались! Д а  и было отчего: одни, 
человѣ къ  6 0 ,  хорош о вы д ерж авш и хъ  ничтож ный классный 
экзам енъ , восторгались предстоящ им ъ имъ писарским ъ зван іем ъ 
и почестями; другіѳ , человѣ къ  5 0 ,  посредственны хъ зп ан ій , 
назначенны е в ъ  ф ельдш ерскіе ученики , так ж е м ечтали о пер- 
сп ективѣ  ф ельдш ера , съ мягким и, вкусными булкам и, съ  чу 
десными ж арким и и другими лакомыми казеииыми п орц іям и , 
т а к ъ  часто раздраж авш и м и  и х ъ  нервы  во время леж ап ія  в ъ  
ла зар е тѣ ; тр етьи , ч ел овѣ къ  5 0 ,  предназначенны е в ъ  ц е й х -  
динеры , цейхш рейберы  (артиллер ій ск іе  и  инженерные н а д зи р а 
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кто и зъ  ни хъ  полож ительно не попим алъ , чтб такое ц е й х - 
д п н ер ъ , или ц ей хш р ей б еръ ; н акон ец ъ , четверты е, ч ел овѣ къ  
1 0 0 ,  черезчуръ  у ж ъ  рослые и стары е лѣ там и , готовились: 
кр аси вы е, ловкіе —  в ъ  саперы  и піонеры , а  карявы е и иска- 
лѣченны е —  в ъ  м астеровы я команды , в ъ  гарн и зо н ъ . В олн ова
лись так ж е  и т ѣ , которы м ъ суждено было ещ е долго оста
в аться  в ъ  заведен іи . И  на н и хъ  д ѣ й ств о вал а  торж ественность 
собы тія.

П рош ло  нѣсколько  дней . В ы пускны хъ  обм ундировали въ 
новыя к у р тк и  и  ш инели безъ  погоновъ , съ суконными пуго
ви ц ам и , точно р ек ру то въ , вы д али  имъ по д в ѣ  пары  б ѣ л ья  и 
н о вы хъ  нениш енныхъ сап оговъ , к а к и х ъ  иному ни р азу  не п ри 
водилось н а д ѣ в а ть  в ъ  теченіе 1 0 -л ѣ т н я г о  своего пребы ван ія  
в ъ  завед ен іи . Н а ч а л ь н и к ъ  осмотрѣлъ и х ъ  одеж ду и спросилъ: 
„ н е  и м ѣ етъ -ли  кто  претензіи?" О ни о тв ѣ ч ал и  отриц ательно . 
П а р т ію  п ередал и  партіонному оф и церу , обыкновенно гарн изон
ному п рап орщ и ку .

—  У  кого бы ли в ъ  заведен іи  д ен ьги , присланный в ъ  
пи сьм ахъ  р од н ы х ъ , а  так ж е  слѣдую щ ія за  крещ ен іе * ) , —

-  -  2 4 8  —

*) М ал ьч и к ам ъ  изъ  ев р еев ъ  за  п р н п я т ір  и р ав осл ав ія  д ав ал ось  • «в н а 

г р а д у » за  э т о  по 2 3  р у б . асспгпапдям н, п а  о сн о н а и іи  1 3 8 7  ст . I X  т. за к .

о  С О С Т О Я І І ІЯ Х Ъ .



ш агъ  в п е р е д ъ ! произнесъ партіонны й. Ч ел о в ѣ к ъ  6 0  высту

пило. О нъ перекликнулъ и хъ  по списку и о б ъ я в и л ъ , сколько 

у каж даго  припятаго , д л я  хран енія  до м ѣста будущ ей служ бы , 
кап и тал а .

—  У  к аж д аго  и зъ  васъ , помните, ещ е вычтено по рублю 
и зъ  этихъ  д енегъ , добави лъ  партіонны й.

—  А  за чтб  вычтено] раздался вопросъ.

—  К а к ъ  за  чтб] З а  розги , которыми васъ  сѣ кли . В ѣ д ь  

ваш е начальство, небось, тож е деньги п л ати тъ  за  розги.

—  Н а с ъ  ж е д рали , д а  и мы ж е еще плати  за  это] воз
р азили  нѣсколько голосовъ.

С ъ того ж е дн я  вы пускны хъ помѣстили особо, в ъ  самомъ

отдаленномъ и нустомъ ф ли гелѣ  к азарм ъ , и  д али  имъ не-
дѣ льны й  отды хъ н а  сборы в ъ  дорогу. Съ кантонистами з а -  

веден ія имъ уж ъ не дозволялось сходи ться; д аж е  пищ у при

носили имъ в ъ  и хъ  помѣщ еніе. В ы пускны е очутились вдругъ

подъ пачальством ъ одного ч ел овѣ ка— партіоннаго, д а  и тотъ  

обѣщ ался смотрѣть на все сквозь пальцы . П олож еніе зав и д 

ное, и для кантонистовъ н ебы валое ... П оэтому они в ъ  тотъ  
ж е день отнравились, цѣлы м и толпами, по городу, по базару , 

по лавк ам ъ , и уж ъ не только то в рали , чтб плохо леж ало , 
но даж е и зъ  р у к ъ , и зъ  р т а  у торговокъ вы ры вали съ ѣдоб- 
ное, а  при благопріятны хъ обстоятельствахъ  —  расхваты вали  

и вы ручку.

—  2 4 9  —
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М ежду кантонистами сущ ествовалъ и зд авн а обы чай, чтобы 

выпускные ежегодно расплачивались на прощ анье съ н ач аль- 
ствомъ за  свое воснитаніе. Д ругим и  словам и, было принято  

за д а в а ть  начальству  треп ку . О бы чай этотъ  исполнялся нена

руш имо. В ы пускны е, возвратясь вечеромъ домой, составили 

и зъ  среды себя нѣсколько летучихъ  о тр яд о в ъ , ч ел овѣ къ  по 

2 0 ,  и , возведя х раб р ѣ й ш и хъ  в ъ  атам аны , неслышными ш а 
гам и  отправились в ъ  п оход ъ ; попрятались въ глухи хъ  у л и - 

ц а х ъ , з а  заборам и, на казарм енномъ д в о р ѣ  за  бочками, и 

даж е подъ лѣстницам и в ъ  казарм енн ы хъ к о рр и д ор ах ъ . В сѣ  

были вооруж ены , кто двум я кам нями, кто  рваною  простынею , . 

длинною  палкою , нѣсколькими пучкам и розогъ , кто скручен - 

нымъ и зъ  полотенецъ ж гутом ъ , а  к т о — и смоленою веревкою . 

П ри таи вш и сь в ъ  зас ад ѣ , они ж д ал и  извѣстную  н ачальствен
ную особу, к о тор ая , к а к ъ  было имъ извѣстно, долж на была 

нройти зд ѣ сь . Л и ш ь только особа иоровнялась съ  условнымъ 

мѣстомъ, слѣдивш іе за  нею свистнули, самые сильные вы ско

чили и зъ  засады  и сшибли ее съ ногъ . Д р у г іе  зам кнули 

особѣ ротъ  и крикпули: „поймали я в ѣ р я !"  Т о г д а  весь о тр яд ъ  

сб ѣ ж ался, сх вати л ъ  зв ѣ р я  кто з а  чтб у сп ѣ лъ , о ттащ и лъ  его 

подальш е отъ дороги и пошло побоищ е. У стан утъ  одни —  

и х ъ  смѣняю тъ д ру гіе , д р у ги х ъ  —  третьи . Н ак он ец ъ , измучив

ш ись, о тряд ъ  отп равилъ  особу съ завязанною  головою и р аз- 
летѣлся в ъ  разны я стороны.
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Избіеніе начальственныхъ особъ носило между кантони
стами назвапіе лупсовки. Лупсовка была простая, когда 
колотили зря, к ак ъ  попало, и законная. Законною лупсов- 
кою называлось вотъ что: кто, напримѣръ, любилъ бить канто
нистовъ кулакомъ, того самого колотили 15  —  2 0  кулаковъ 
сразу; кто дралъ  леж ачихъ, заставляя другихъ садиться на
казываемому на голову и на ноги —  тотъ подвергался такой 
же процедурѣ; кто предночиталъ въ пересыпку— того самого 
лупсовали въ  пересыпку, а кому нравилось драть на вѣсу—  
того самого драли па вѣсу. Н а  вѣсу, впрочемъ, драли вообще 
всѣхъ закляты хъ враговъ: это отстунленіе дѣлалось потому, 
что на вѣсу больнѣе. Различія, или сиисхожденія никогда и 
ни въ нользу кого не допускалось: ротный-ли командиръ по
пался, фельдфебель-ли, учитель-ли, или даж е простой унтеръ—  
это для вынускныхъ было совершенно все равно. П ри  благо- 
пріятпыхъ обстоятельствахъ, выпускнымъ удавалось въ одинъ 
и тотъ же вечеръ отлупсоватъ нѣсколько звѣрей въ р аз- 
ныхъ пустынныхъ мѣетностяхъ города.

Начальство твердо помнило вынускныхъ и въ это время 
держало ухо востро; но, тѣмь не менѣе, нри упорной на
стойчивости вынускныхъ и при очень темпыхъ вечерахъ, они 
ежегодно лупсовали властей на славу!.. Только самого на
чальника никогда выпускнымъ не удавалось пойм ать: онъ 
всегда ѣздилъ вечерами въ каретахъ и на такихъ лош адяхъ,
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которыхъ нельзя было остановить, не подвергаясь быть р а з 
давленным» на мѣстѣ. Н о  снокойнымъ и онъ не оставался: 
въ  его квартирѣ  выбивали каменьями стекла, срывали звонки, 
въ  дверяхъ  накладывали всякой гадости и подбрасывали все
возможные пасквили; а разъ  даж е ухитрились какъ-то  окатить 
его сверху, на лѣстницѣ, помоями.

З а  исключеніемъ десятка палочныхъ и кулачныхъ воз- 
мездій, полученныхъ въ теченіе нѣсколькихъ ночей нѣкоторыми 
мелкими властями, на долю наш ихъ выпускныхъ выпалъ жребій 
поймать Ж иводерова, до котораго добирались нѣсколько лѣ тъ  
сряду. Н а  этотъ разъ , до 15 отборныхъ силачей и смѣльчаковъ 
четыре ночи сряду напрасно повсюду розыскивали его. Н о  
вотъ они узнали, въ  пятый вечеръ , что онъ въ  гостяхъ у 
знакомаго, в ъ  самомъ безлюдномъ захолустьѣ города, куда 
дорога леж ала чрезъ длинный и глубокій оврагъ . Н и  мало 
не д у м а я , они отправились туда и засѣли за заборомъ, 
рѣшившись во чтб бы то ни стало поймать его, благо п о 
пался въ  такомъ удобномъ мѣстѣ.

Уже нропѣли первые нѣт^хи, когда, наконецъ, послыша
лись чьи-то тяжелые ш аги, а  затѣм ъ и знакомый имъ голосъ 
Ж иводерова, говорившаго что-то себѣ подъ носъ. П окачиваясь 
съ боку на бокъ, шелъ онъ по улицѣ. О трядъ далъ ему 
углубиться въ оврагъ; нотомъ нагналъ, окружилъ со всѣхъ 
сторонъ и остановилъ его.



—  Это чтб такое? грозно спросилъ Ж и во деро въ .— Что 
вы за народъ1?

—  М ы-то? Лю ди, отвѣчало пѣсколько голосовъ,
—  Ч то-ж ъ вамъ надо?
—  Т ебя, самого тебя намъ надо, заговорилъ этам анъ.—  

Позвольте, ваш? бродье, выдрать васъ?
—  Что-о-о? ахъ вы, сволочъ проклятая! Д а  я  в асъ ... 

въ порошокъ сотру!..
Ж иводеровъ стЯлъ въ оборонительное положеніе.
—  Лучш е, ваше бродье, не ершитесь по-пустому. Стане

те кричать —  гораздо больнѣѳ отлупсуемъ. Ложись лучше по 
доброй волѣ.

—  П рочь, негодяи! К араулъ! Помогите, спасите..
—  Тебя просятъ честью, а ты еще орешь? Заткнуть 

ему ротъ, да подержать покрѣпче, а я  тѣмъ временемъ самъ 
сдеру съ него его штанищи. Н у -к а !..

Сказано — сдѣлано. Ш таны Ж иводерова превратились въ 
мѳлкіе клочья.

—  Р ебята , вали его и садись, кто на голову, кто на 
ноги, да въ пересыпку валяй, валяй его, друзья!

Притиснутый къ  землѣ. Ж иводеровъ. съ заткнутымъ 
ртомъ, и кричать уже не могъ. Началось лупсовапье.

—  Это тебѣ за то, чтобъ не пилъ кантонистской крови,
пригонаривалъ атаманы — это тебѣ за то— не Дери сыновей:

18
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это тебѣ за то —  не издѣвайся надъ женой, не тирань свою 
дочь, раскрасавицу-барыш ню; а вотъ это тебѣ за всѣхъ  и хъ , 
да и за  насъ, православныхъ! Крѣпче! т а -т а , та -та . Любилъ 
кататься —  люби и саночки возить!.. Крѣпче! т а -та , та -та !.. 
К рѣпче!.. Довольно!

Ж иводеровъ едва былъ въ  силахъ стонать.
—  Н у-съ! теперь мы, баринъ, съ тобой, кажется квиты . 

Будеш ь ж ивъ и объ насъ вспомни, а  п о к а— спокойной ночи. 
А  вы молодцы, по щучьему велѣнью, по моему прошенью, 
уничтожься, пропади!

И  отрядъ исчезъ во мракѣ ночи.
Н аканунѣ  своего выступленія, выпускные разгласили по 

всему заведенію о чудеснѣйшей лупсовкп>, заданной ими з а -  
болѣвшему послѣ того Ж иводерову, и кантонистамъ было до 
того пріятно узнать это, что подробности лупсовки переходи
ли изъ устъ въ уста нѣсколько лѣ тъ  сряду. „

Н ас тал ъ , наконецъ, и день выступленія выпускныхъ въ 
походъ. Веселые, счастливые, прощались они съ товарищ ами, 
цѣловались, давали слово переписываться. Н о тяж ела была 
разлука для т ѣ х ъ , которымъ суждено было остаться в ъ  заве- 
деніи, и горячо завидовали они своимъ счастливымъ товари- 
щ амъ.

Совершенно счастливыми пустились выпускные въ  путь, 
шли и оглядывались н азадъ , на казармы, плевали на нихъ,
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грозили  кулаком ъ и посылали всевозможный п р о к л ят ін , к ак ъ  
заведенскому воспитанію , т а к ъ  и лю дям ъ , руководивш имъ 
этим ъ воспитаніем ъ .

В ъ  числѣ  вы пускны хъ, пройдя всѣ  вы ш еописанны я мы
т ар с т в а  завед ен ія , ш ли уж е на служ бу и знакомые читателю  
кантонисты  —  В аси л ій  И в ан о в ъ  и И в а н ъ  С теп ановъ . П ер вы й  
ш елъ в ъ  писаря —  в ъ  п олкъ , а  послѣдній —  п одъ  руж ье, в ъ  
саперы .
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ОБЪЯСНЕШЕ АВТОРА.

В ъ  то время, к о гд а  в ъ  „О течественны хъ З ап и с к ах ъ "  кон
чились нечатаніемъ наши О черки, а  иредисловіе к ъ  настоя
щ ей книгѣ было уж ъ набрано, разным ли ца, незнавш ія до- 

селѣ какъ воспитывали кантонистовъ. съ волненіемъ зад а
вали  намъ, многокшітно, одинъ и тотъ же вопросъ: „неуж ели , 
ф акты , описанные въ  О черка х ъ . чужды литературны хъ при- 
красъ?" П отомъ, намъ попалось и печатное зам ѣчаніе, что н а -  
ш ихъ Очетжочъ н ельзя , будто бы, чи тать , потому что они 
составляю тъ, по мнѣнію  почтеннаго рецензента, цѣлы й р яд ъ  
поразительны хъ сценъ сѣченья и морепья голодомъ кантони
стовъ. Поэтому мы считаемъ долгомь отвѣти ть , хотя въ  н ѣ -  
сколькихъ словахъ , к а к ъ  на могущіе возникнуть вопросы, по
добные вышеприведенному, т а к ъ  и на печатное зам ѣчаніе, къ  

намъ обращенное.
В се, въ  О черкахъ  изображенное, смѣемъ увѣрить читате

л е й ,—  чистая правда *), которую п од тверди ть , мы убѣждены, 
многіе, проведш іе раннюю свою юность въ нерапж ированныхъ

*) Съ ф а к т и ч ес к о й  повторяеш ь стороны .



баталіонахъ упраздненныхъ учебныхъ карабинерныхъ полковъ 
и отдѣльныхъ баталіонахъ кантонистовъ, так ъ  какъ  въ  тѣ хъ  
и други хъ , к ак ъ  мы заявили въ предисловіи и повторяемъ 
теперь, „воснитаніе кантонистовъ было совершенно одинаковое 
во всѣхъ отношенія х ъ .“ Кромѣ того, мы встрѣтили, съ нол- 
года тому назадъ , случайно, бывшаго совоспитанника въ числѣ 
арестантовъ одной изъ арестантскихъ ротъ . при чемъ онъ 
клялся намъ, что въ нынѣшней арестантской ротѣ гораздо 
легче ж ивется, нежели жилось въ нрежнемъ кантонистскомъ 
заведеніи. Д алѣ е, по напечатаніи впервые О черковъ, мы по
лучили отъ нѣкотовы хъ однокаш никовъ, благодаря коѣпости 
закаливш ейся, въ  передрягахъ, ихъ натуры, выш едш ихъ изъ 
заведенія неизуродованными умственно и физически, напоми- 
нанія, что напрасно мы пропустили въ наш ихъ О черкахъ не 
мало гораздо худш ихъ, по содержание, ф актовъ изъ быта 
кантонистовъ. Н априм ѣръ как ъ  ф анатикъ -  священникъ обра- 
щ ал ъ  мальчиковъ -  евреевъ въ  православіе собственноручнымъ 
драньемъ и обливаньемъ ихъ  зимою, холодною водою, на дворѣ; 
к ак ъ  лечили кантонистовъ отъ такъ-назы ваемой куриной слѣ- 
поты держ аніемъ, насквозь, по нѣсколько ночей сряду, засте
гнутыми во фронтѣ и гоняньемъ ихъ, подъ крутую гору и 
обратно, бѣгомъ на 2 -х ъ  верстномъ разстояніи; какъ учите
лей, до личнаго нашего еще, впрочемъ, поступленія въ  канто
нисты, наказы вали, вмѣсто розогъ, облаченьемъ въ колодки;



сидѣньемъ на скамгчкахъ въ тискахъ, или съ торчавшими, 
вверхъ остріемъ, гвоздями; какъ  этихъ учителей и при насъ 
часто разжаловывали за то, что они попадались начальству на 
улицахъ. въ  частныхъ домахъ, гдѣ имѣли уроки, вмѣсто 
толстыхъ казенныхъ —  въ собственныхъ тонкихъ мундирахъ; 
какъ  учителей-чиновниковъ держали въ такихъ ежевыхъ ру- 
кави цахъ , что лногіе изъ нихъ дрожали предъ начальникомъ, 
какъ  простые солдаты, и величали его не иначе какъ  „ваш е 
высокоблагородіе*; безропотно сносили отъ него самыя пло- 
щ адныя ругательства; к ак ъ , послѣ сдачи на почту конверта, 
со вложеніемъ конченнаго слѣдствія но общей жалобѣ учите
лей, въ присутствіи Оибирякова (онъ нодозрѣвалъ, что его по- 
казаніе, но бывшимъ примѣрамъ, иередѣлаютъ и потому н а- 
стоялъ, чтобы онъ самъ видѣлъ, какъ  нримутъ на почтѣ коп- 
вертъ), взяли этотъ конвертъ назадъ , пересочинили его по- 
казаніе по-своему, засадили нѣсколько кантонистовъ, зани
мавшихся въ канцеляріи, разучивать почеркъ Сибирякова. 
какъ  нашелся нохожій на сибиряковскій почеркъ у двухъ 
мальчиковъ. которые перенисали означенное показаніе, вновь 
прошнуровали дѣло и результатомъ этого іласнаго подлога 
Сибиряковъ пострадалъ и т. п.; словомъ— намъ освѣжили въ 
памяти много такихъ  казусовъ, которыми мы своевременно не 
воспользовались но забывчивости, д а  и теперь не включили 
ихъ въ книгу потому, что, во 1 -х ъ , и изложенное въ ней



рельефно х ар ак тер и зу ем  состояніе заведенія, а во 2 -х ъ  — н а 
шлись кое-к ак ія  причины, вслѣдствіе которыхъ мы не касаемся 
иныхъ ф актовъ  изъ печальнаго прошлаго.

З атѣ м ъ , дѣйствительно тяж ело, сознаемся, читать Очерки, 
если вспомнимъ, что именно так ъ  жилось дѣпгямъ; но, при
нимая во вниманіе, что прошло ужъ 1 4  лѣ тъ . какъ  упразд
нены эти зав сд ен ія ,— мы рѣшились как ъ  можно вѣрнѣе изо
бразить бытъ кантонистовъ, дабы тѣмъ самымь предоставить 
матеріалъ для исторической оцѣнки существовавгааго иорядка 
вещей; а ежели картина вышла некрасивая,— въ этомъ мы не
повинны, ибо „нечего на зеркало пенять, коли рожа кри вая11, 
гласитъ м ѣткая, народная пословица. Ч то  же касается, нако- 
нецъ, избранной нами беллетристической, а не другой формы 
изложенія, то мы предпочли эту потому собственно, что въ 
ней легче, казалось намъ. уложить факты’, да и читать, ду
мается иамъ, удобнѣе. В отъ все и всѣмъ наше объясненіѳ.
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